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Important Notes

« safetyand operatinginstruction should be retained for future reference.

«  Theapparatus should not be exposed to dripping or splashing or placed in a humid
atmosphere such as a bathroom.

« Donotinstall the productin the following areas:

«  Placesexposedtodirect sunlightor close to radiators.

«  Ontop of otherstereo equipment that radiate too much heat.

«  Blocking ventilation orin a dusty area.

«  Areaswhere thereis constant vibration.

«  Humid or moist places.

«  Donotplace near candles or other naked flames.

«  Operatethe productonly asinstructed in this manual.

«  Beforeturning on the power for the first time, make sure the power adaptor is properly
connected.

For safety reasons, do not remove any covers or attempt to gain access to the inside of the

product. Refer any servicing to qualified personnel.

Do notattempt to remove any screws, or open the casing of the unit; there are no user serviceable

partsinside. Refer all servicing to qualified service personnel.

SAFETY INSTRUCTIONS

1.Read Instructions - All the safety and operating instructions must be read before the productis
operated.

2.Retain Instructions - The safety and operating instructions should be kept with the product for
future reference.

3.Heed warnings - All warnings on the product and in the operating instructions should be
adhered to.

4.Follow instructions - All operating and users' instructions should be followed.

5.Installation - Install in accordance with the manufacturer's instructions.

6.Power sources - This product should be operated only from the type of power source indicated
by the marking adjacent to the power cord entry. If you are not sure of the type of power supply to
your home, consult your product dealer or local power company.

7.Water and moisture - To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose the product to
train, dripping, splashing or excessive moisture such asin a sauna or bathroom. Do not use this
product near water, for example, near a bathtub, washbowl, kitchen sink, laundry tub, in a wet
basement or nearaswimming pool (or similar).

8. Objectand Liquid Entry - Never push objects of any kind into this product through openings, as
they may touch dangerous voltage points or short-circuit parts that could resultin a fire or
electric shock. Never spill liquid of any kind on the product. Do not place any object containing
liquid on top of the product.

9.Servicing - Do not attempt to service this product yourself, as opening or removing covers may
expose you to dangerous voltage or other hazards. Refer all servicing to qualified service
personnel.

10.Replacement parts - When replacement parts are required, ensure that the service technician
has used replacement parts specified by the manufacturer or have the same characteristics as the
original part. Unauthorized substitutions may resultin fire, electric shock or other hazards.

11. The highest environmental temperature suitable for this productis 35°C.

12. ESD hints-If the product maybe reset or not reset to operation of control due to electrostatic
discharge, just switch off and reconnect again, or move the product to another location.
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ERP2 (Energy Related Products) note

This product with ecodesign complies with the stage 2 requirements of Commission Regulation
(EC)NO.1275/2008 implementing Directive 2009/125/EC regard to standby and off mode electric
power consumption of electronic household and office equipment.

WARNING

This applianceis notintended for use by persons (including children) with reduced physical
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their
safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

1. Neverusethe device unsupervised! Switch off the device whenever you are not using it, even
if this only for a short while.

2. Theapplianceisnotintended to be operated by means of an external timer or separate
remote control system.

3. |Ifthesupply cordis damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

4. Before operating this system, check the voltage of this system to see if itis identical to the
voltage of your local power supply.

5. To preventfire or shock hazard, do not expose this equipment to hot places, rain, moisture or
dust.

6. Do notplace thisunitclose to a strong magnetic field.

7. Do not place the unit on aamplifier or receiver.

8. Do not place this unitinadamp area as the moisture will affect the life of electric components.
9. Ifthe system is brought directly from a cold to a warm location, or is placed in a very damp
room, moisture may condense on the lens inside the player. If this occurs, the system will not
operate properly. Please leave the system turned on for about an hour until the moisture
evaporates.

10. Do notattempt to clean the unit with chemical solvents as this might damage the finish. Wipe
with a clean, dry or slightly damp cloth.

NOTICE

( € Conformity

Hereby, Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0, declares that this equipmentisin
compliance with the essential requirement and other relevant provisions of Directive
2014/53/EU. Declaration of conformity can be obtained from the product page at
www.blaupunkt.com.

Responsible party: 2N-Everpol Sp. z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Warsaw, Poland, Phone: +48 22
3319959, E-mail:info@everpol.pl

&5

Your products is designed a manufactured with high quality materials and components, which
can berecycled and reused.


mailto:info@everpol.pl

BT06 ® BLAUPUNKT

T
“
-]
]
=
w

When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means that the product
is covered by the European Directive 2002/96/EC. Please inform yourself about the local
separate collection system for electrical and electronic products. Please cat according to your
local rules and do not dispose of your old products with your normal household waste. Correct
disposal of your old product helps to prevent potential negative consequences for the
environmentand human health.

Your product contains batteries covered by the European Directive 2013/56/EC, which cannot
be dispose with normal household waste. Please inform yourself about the local rules on
separate collection of batteries because correct disposal helps to prevent negative
consequences for the environmental and human health.

Environmental information

All unnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to
separate into three materials: cardboard (box),polystyrene foam(buffer) and poly ethylene
(bags, protective foam sheet). Your system consists of material which can be recycled and
reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations
regarding the disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.
Recording and playback of material might require consent. See Copyright Act 1956 and The
Performer's Protection Acts 1958 to 1972.

€3 Bluetooth

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG,Inc.and
any use of such marks by usis under license. Other trademarks and trade names are those of their
respective owners.
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Many thanks to buy our product. This model includes below main features.
«  Bluetooth function for audio streaming playback.

«  PLLFMradio with station memory.

*  MicroSD card playback

. Auxin.

«  Built-inrechargeable battery power.

Location of controls:
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1.0n/off switch: push it to power on or off the unit.

2-3.Volume +/- button:press and hold it to adjust the output volume level.

4.Play and pause button.

5.Mode button: short press it to switch the play mode between bluetooth/FM/micrSD and AUX
IN.

6.DC 5V powerjack and charging LED indicator.

7.microSD card slot.

8.AUXin jack.

Battery charging

This unit had built-in rechargeable lithium battery inside. Before start the playing, please
follow up below step for charging.

1.Using the supplied USB to microUSB type charging cable connects the speaker with your
USB charger (USB adaptor or USB output port like on PC, USB rating output: 5V/1A, other USB
charger with currentequal or above 1A). The microUSB connector should connect with the DC
5V power jack of speaker, and the another terminal connect with USB charger. Then plug your
USB chargerinto the household AC power.

2.The charging LED will light on in red color during charging, and the red color LED will off
when the battery is fully charged.

3.The speaker will off automatically when the battery power exhausted, please arrange
recharge for playing.

4.The output sound may intermittent due to lower power. This is not malfunction. Please
arrange it forrecharging.

Important: We recommend connect the USB charger with rating output specat DC5V/1A, or
equal orabove 1A output current USB power. The general USB output on PC (personal
computer) is 5V/1A (please reference your PC spec for checking). There may have some
charging noise or abnormal function from speaker if the charging current is too low. If it
happened, please remove the charging power and put the speaker in a while, then the speaker
will reset the function in normal. Please kindly note this is not malfunction.

Notes:

Your battery lifetime will last longer if you follow up below simple guidelines for charging and
storing.

4
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a.For charging first time, charge it at least 10 hours.

b.Recharge and store the unit within the temperature range of 5°C~35°C (40°F~95°F).

c.Do not charge longer than 24 hours. Excessive charging or discharging may shorten the
battery's life.

d.Battery life naturally shortens slowly over time.

e.Please turn off the speaker if long time not to use.

f.The speaker can play music during charging.

g.Dueto prolong charging and discharging, the unit battery life will be affected and playback
time will also be shortened. We cannot guarantee the same playback consistently throughout
and thisis notinclude in our warranty and service.
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Bluetooth operation

The speakerincludes Bluetooth function which allows you to wireless playback the audio with
other Bluetooth device like smart phone etc. Please follow up below for the operation.
1.Switch to Bluetooth mode, then the blue color LED will flare which means the speaker is
ready to pair with other device.

2.Enable the Bluetooth function on your Bluetooth device, and search the available Bluetooth
device(please reference your device manual for the operation).

3.Checkthe available Bluetooth device on the menu list of your device, and select” BP BT06"in
order to start pairing. Please key-in“0000" (4 zero) in case of a POP password required during
pairing.The blue LED will become stable when the pairing is successful.

4.Selectand play the music on your Bluetooth device. Then the sound will output from speaker.
5.During Bluetooth playback, you can short press the play/pause button to play or pause the
music; short press the volume +/- button to select last or next track;

Phone call hands free: when the cell phone was paired with speaker, and an incoming call is
arriving; short press the play/pause button can pick up the call; answer the phone call and talk
aim to the microphone hole within 30cm(suggested distance) in order get better conversation
sound quality; short press the play/pause button again can end the phone call and resume the
music playback.

Notes:

a.All Bluetooth devices are not guaranteed to pair successfully due to different design and
brand.

b.Please do not put your cell phone very close to the speaker during phone call hands free
conversation, in order to avoid interference which will impact the conversation sound quality.
c.The Bluetooth best working distance is within 10 meters without any obstacle in between.

FMradio operation

Before listen to the radio, please try to move the unit next to the window as you can,or plug on
the audio cable as external antenna(optional) in order to get better reception.

Station Scanning: switch to FM radio mode, then Short press the play/pause button to auto
scan and save the available FM station( max support up to 45 preset station) short press the
volume +/- button to select the last or next preset station; press and hold the volume +/-
button to decrease or increase the volume.

TF/MicroSD card playback

Please copy the MP3 format musicinto the TF or MicroSD card device (max supported 32GB)
before start the playing, and then insert the card into the slot on the rear panel of unit. Power
on and switch to the MicroSD playback mode; the speaker will read out the card device
automatically, and get the music output after few seconds.

InTF/MicroSD card playback mode, short press the volume+/- button to select the last or next
track; press and hold the volume +/- button to decrease orincrease the volume. Short press the
play/pause button to play or pause the music.
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Notes:

a.The TF/MicroSD card playback mode is only available when there have card device installed
on the speaker successfully.

b.The supported audio formatis MP3 in TF/MicroSD playback mode, but not guarantee all
mentioned audio file.

c.Notall TF/MicroSD card devices are supported due to different design and brand, the max
supported storageis 32GB.

d.Please kindly insert the TF or MicroSD card into the slot properly.

AUXIN/MP3 linkmode

Using the supplied 3.5mm to 3.5mm stereo audio cable connect the AUX IN jack of unit with
theline out or headphone jack on any other external audio player like mp3 player etc. Power
on and switch to AUX IN playback mode; select and play the music from your external audio
player, then the sound will output from the speaker.

Notes:

a.In AUXIN mode, the main control is on your external audio player side. But you still can
increase or decrease the volume on the speaker side.

b.Please kindly note the AUX in mode is only available when the audio cable was plugged in.

Specification:

Power source: DC5V, 1A; (or DC5V, rating current above 1A)

Bluetooth version: 4.1 +EDR, best working distance within 10 meters

FM Frequency: 87.5~108.00MHz

TF/MicroSD card supported device till to 32GB max, support audio format MP3.
Rated power: 1 x5W

Battery power: 3.7V/1200 mAH rechargeable lithium battery

Charging time: approximately 3~5 hours base on DC5V, 1A input.

Music playback time: 4~5 hours around.

Power consumption: 5 Watt

Standby power consumption: < 0.5Watt

Accessory:1 pcs x USB charging cable, 1 pcsx3.5mm to 3.5mm audio cable
(The above spec may revise without prior notice)

Trouble shooting

1.The unit cannot power on.

a.Please charge the unitand try again.

b.Please contact the service centerin case of issue remains.
2.Thereisnoorintermittent sound outputin Bluetooth mode.

a.Please turn off the Bluetooth, and repair with the speaker.

b.Please put your Bluetooth device closer with the speaker.

3.No available FM station or background noise in FM.

a.Please plug on the 3.5mm stereo audio cable and re-scan the available FM station.
b.Please tune to another FM station for listening.

c.Please try to move the unit next to the window in order to get better reception.
4.The speaker cannot read out the musicinTF or microSD card.

a.Please checkif youinsert the TF or microSD card into the slot properly.
b.Please check if the audio formatisin MP3.
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Wazne informacje

«  Nalezy zachowac instrukcje obstugi oraz informacje dotyczgce bezpieczeristwa w celu
wykorzystania ich w przysztosci.

« Nienalezy dopuszczac do tego, aby na urzadzenie kapata lub wylewata sie ciecz. Nie
wolno tez uzywac gow wilgotnych miejscach, jak np.tazienka.

« Niewolnoinstalowa¢ tego urzadzenia w nastepujacych miejscach:

«  Wystawionych na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych lub w poblizu
grzejnikow.

«  Kfas¢gonawierzchuinnego sprzetu stereofonicznego ktéry wydziela ciepto.

«  Blokujacwentylacje lub w zapylonym miejscu.

*  Wmiejscach narazonych na ciggte drgania.

*  Wmiejscach o wysokiej wilgotnosci.

»  Niewolno stawia¢ urzadzenia w poblizu swiec lub otwartego ognia.

«  Urzadzenia mozna uzywac wytacznie w sposéb opisany w niniejszej instrukcji.

+  Przed pierwszym wiaczeniem zasilania nalezy upewnic sie, ze zasilacz zostat prawidtowo
podtaczony.

Ze wzgledow bezpieczeristwa nie nalezy demontowac obudéw ani uzyskiwac dostepu do

whnetrza urzadzenia. Urzadzenie powinno by¢ naprawiane przez wykwalifikowany personel

serwisu.

Nie wolno rozkrecac urzadzenia ani otwierac jego obudowy, gdyz wewnatrz nie ma zadnych

czesci, ktore mogtyby by¢ naprawiane przez uzytkownika. Konserwacja i naprawa sprzetu

zajmuja sie wytacznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

I
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INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

1. Przeczytadinstrukcje — przed korzystaniem z urzadzenia nalezy przeczytac catos¢
instrukcji obstugi orazinformacje o bezpieczenstwie.

2. Zachowac instrukcje — nalezy zachowac instrukcje uzytkowania i obstugi w celu
wykorzystania ich w przysztosci.

3. Przestrzegac ostrzezen — nalezy postepowac zgodnie z wszystkimi ostrzezeniami
zamieszczonymi na urzgdzeniu oraz zgodnie zinstrukcja obstugi.

4. Przestrzegac instrukcji — nalezy postepowac zgodnie z instrukcja obstugi oraz
wskazowkami dla uzytkownika.

5. Instalacja — nalezy ustawic urzadzenie zgodnie zinstrukcjami producenta.

6. Zrédta zasilania - urzadzenie powinno by¢ zasilane wytacznie ze zrédet o parametrach
podanych na oznaczeniach na kablu zasilania. Jezeli uzytkownik nie jest pewien, jakiego
rodzaju zasilaniem dysponuje w domu, powinien skontaktowac sie ze sprzedawca urzadzenia
lub lokalnym dostawca energii elektrycznej.

7. Wodaiwilgo¢ — aby zmniejszy¢ zagrozenie pozarem lub porazeniem elektrycznym, nie
wolno naraza¢ urzadzenia na bezposrednie dziatanie deszczu, wody i wilgoci, jak np. w saunie
czy w tazience. Nie uzywac niniejszego urzadzenia w poblizu wody, na przyktad obok wanny,
umywalki, zlewu kuchennego lub balii, w wilgotnej piwnicy lub w poblizu basenu (lubw
podobnych miejscach).

8. Przedmioty i ciecze w urzadzeniu — nie nalezy wciskac jakichkolwiek przedmiotéw przez
otwory urzgdzenia, poniewaz moga one zetkngc sie z punktami niebezpiecznego napiecia i
podzespotami, co moze wywotac pozar lub porazenie pragdem. Pod zadnym pozorem nie
nalezy rozlewac jakichkolwiek cieczy na powierzchni urzadzenia. Nie wolno ktasé na
wierzchu urzadzenia przedmiotdw zawierajacych ciecze.



BT06 ® BLAUPUNKT

9. Serwisowanie - nie nalezy prébowac wtasnorecznego przegladania urzadzenia. Otwieranie
pokrywy moze spowodowac kontakt z niebezpiecznym napieciem i narazi¢ uzytkownika na
inne niebezpieczenstwa. Konserwacja i naprawa sprzetu zajmuja sie wytacznie
wykwalifikowani pracownicy serwisu.

10. Czescizamienne — przy wymianie czesci nalezy sprawdzi¢, czy pracownik serwisu uzyt
cze$ci zamiennych zalecanych przez producenta lub tez czy czesci sg identyczne jak cze$é
oryginalna. Dokonywanie wymiany na niezatwierdzone czesci grozi wybuchem pozaru,
porazeniem pradem elektrycznym lub innymi niebezpieczenstwami.

11. Maksymalna temperatura otoczenia urzadzenia wynosi 35°C.

12. Wskazowki dotyczace wytadowan elektrostatycznych — jesli dziatanie urzadzenia jest
zaktécone wytadowaniami elektrostatycznymi, nalezy go wytaczyc¢ i ponownie wiaczy¢ lub
przeniesé urzadzenie winne miejsce.

Uwaga dotyczaca ERP2 (urzadzen zwigzanych z energia)

Niniejsze urzadzenie z ekoprojektem spetnia wymagania etapu 2 Rozporzadzenia Komisji (WE)
nr1275/2008 wprowadzajgcego dyrektywe 2009/125/WE dotyczaca poboru energii przez
wytgczoneiznajdujace sie w trybie czuwania urzadzenia elektroniczne do zastosowan
biurowych idomowych.

OSTRZEZENIE

Urzgdzenie nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym dzieci) o obnizonej sprawnosci
fizycznej, sensorycznej lub umystowej oraz osoby z niewystarczajgca wiedza i
doswiadczeniem, jeslinie znajduja sie one pod nadzorem osoby odpowiedzialnejzaich
bezpieczenstwo i nie zostaty poinstruowane jak bezpiecznie uzywac urzgdzenia. Obecno$¢
osdéb dorostych jest wymagana, jesli urzadzenie obstuguja dzieci; pozwoli to zapewnic
bezpieczne korzystanie z urzadzenia.

1. Nie wolno pozostawi¢ pracujacego urzadzenia bez nadzoru! Nalezy wytgczac¢ urzadzenie,
gdy nie jest ono uzywane, nawet przez krétka chwile.

2. Urzadzenia nie wolno obstugiwac za posrednictwem zewnetrznego zegara z uktadem
czasowym ani za pomoca oddzielnego uktadu ze zdalnym sterowaniem.

3. Abyuniknac zagrozenia w przypadku uszkodzenia przewodu zasilania, wymiane powinien
wykonac producent, autoryzowany punkt serwisowy lub inna osoba posiadajaca
odpowiednie kwalifikacje.

4. Przed przystapieniem do obstugi urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy jego napiecie
odpowiada napieciu wystepujacemu w lokalnej sieci zasilajacej.

5. Abyunikna¢ pozaru lub porazenia pradem elektrycznym, nalezy chroni¢ urzadzenie przed
goracymi miejscami, dziataniem deszczu, wilgociipytu.

6. Niewolno narazac urzadzenia nasilne pole magnetyczne.

7. Niewolno stawia¢ urzadzenia bezposrednio na wzmacniaczu lub amplitunerze.

8 Niewolno stawiac urzadzenia w wilgotnym miejscu, gdyz wilgo¢ ma szkodliwy wptyw na
podzespoty elektryczne.

9. Powniesieniu urzadzeniazzimnego do cieptego miejsca lub do wilgotnego miejsca moze
dojs¢ do kondensacji wilgoci na soczewce wewnatrz odtwarzacza. W takiej sytuacji urzadzenie
nie bedzie dziata¢ prawidtowo. Nalezy pozostawi¢ wigczone urzadzenie na okoto jedna
godzine, aby umozliwi¢ odparowanie wilgoci.

10. Nie wolno czyscic¢ urzadzenia rozpuszczalnikami chemicznymi, gdyz moga one zniszczy¢
lakier obudowy. Urzadzenie wyciera sig czysta, sucha lub nieznacznie zwilzona sciereczka.
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UWAGA
Deklaracja

Niniejszym Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0.
os$wiadcza, ze to urzgdzenie jest zgodne zwymogami i innymi odpowiednimi
postanowieniami dyrektywy 2014/53 / UE. Petna deklaracje zgodnosci mozna uzyskac na
stronie www.blaupunkt.com w zaktadce produktu.
Podmiot odpowiedzialny: 2N-Everpol Sp.z 0.0., Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska,
Telefon: +48 2233199 59, e-mail: info@everpol.pl
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Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jako$ci materiatow i podzespotow, ktére mozna
poddacrecyklingowiiponownie uzy¢.
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Jedlina urzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze produkt
jestobjety postanowieniami dyrektywy europejskiej 2002/96/WE. Nalezy zapoznac sie z
wymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiérki odpadéw elektrycznych i
elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzucac
tego produktu razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe usuniecie starego
produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i
zdrowia ludzkiego.

)i¢

Urzadzenie jest wyposazone w baterie objete dyrektywa europejskg 2013/56/WE. Baterii nie
wolno wyrzucac razem z odpadami gospodarstwa domowego. Nalezy zapoznac sie z
lokalnymi przepisami dotyczacymi oddzielnej zbiérki baterii, poniewaz prawidtowa utylizacja
zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i zdrowia
ludzkiego.

Informacje o ochronie srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy materiaty
sktadowe opakowania byty tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka polistyrenowa
(zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny). Urzadzenie
wyprodukowano z materiatéw, ktére mozna poddac recyklingowi i uzy¢ ponownie poich
demontazu przez wyspecjalizowang firme. Nalezy przestrzegac lokalnych przepisow
dotyczacych utylizacji materiatdéw opakowaniowych, zuzytych bateriii niepotrzebnych
urzadzen.

Nagrywanie i odtwarzanie materiatdw moze wymagac uzyskania zgody. Patrz ustawa o
prawach autorskich i prawach wykonawcéw/artystow.

€3 Bluetooth

Wascicielem znakéw towarowych i logo Bluetooth® jest firma Bluetooth SIG, Inc. USA. Uzycie tych znakéw i logo podlega licenciji.

Inne znaki i nazwy handlowe nalezq do odpowiednich whascicieli.


mailto:info@everpol.pl
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Dziekujemy za zakup naszego produktu. Model ten posiada ponizej wymienione gtéwne
funkcje:

«  FunkcjaBluetooth do strumieniowego odtwarzania plikéw audio

«  RadioPLLFMz pamiecia stacji

«  Odtwarzacz MicroSD

«  Wejscie AUX

«  Wbudowany akumulator

Polozenie elementéw sterujacych

~ o o

1.Przetacznik On/Off: przesun, aby wiaczy¢ lub wytaczyc¢ urzadzenie.

2-3.PrzyciskiVolume +/-: nacisnij i przytrzymaj, aby wyregulowac¢ poziom gtosnosci.
4.Przycisk odtwarzanie / pauza.

5.Przycisk Mode : krotko nacisnij, aby przetaczyc tryb odtwarzania pomiedzy bluetooth /FM /
microSDi AUXIN.

6.Gniazdo zasilania DC 5V i wskaznik tadowania LED.

7.Gniazdo kart microSD.

8.Wejscie AUX.

tadowanie baterii

To urzadzenie posiada wbudowany wewnetrzny akumulator litowy. Przed rozpoczeciem
odtwarzania, wykonaj czynnosci opisane ponizej w celu natadowania akumulatora.
1.Zapomoca dostarczonego kabla USB-microUSB potacz gtosnik ztadowarka (Uzyjtadowarki
USB lub portu USB w komputerze zwyjs$ciem o wartosci znamionowej USB: 5V / 1 A, lub innej
tadowarki USB z pradem tadowania rownym lub wyzszym, niz 1A). Ztacze microUSB powinno
by¢ podtaczone do gniazda zasilania DC 5V gto$nika, a drugie ztgcze do tadowarki USB.
Nastepnie nalezy podtaczy¢ tadowarke USB do zasilania sieciowego.

2.Dioda tadowania LED bedzie sie Swieci¢ na czerwono podczas tadowania i zgasnie, gdy
bateria zostanie w petni natadowana.

3.Gtosnik wytaczy sie automatycznie po wyczerpaniu akumulatora, nalezy ponownie
natadowac akumulator.

4.Dzwiek wyjsciowy moze by¢ przerywany z powodu niskiego poziomu natadowania
akumulatora.To nie jest usterka. Nalezy przygotowac urzgdzenie do tadowania.

Wazne: Zalecamy podtaczenie tadowarki USB o nastepujacej specyfikacji:5V/1 Alubo
wartosciach wyzszych, niz 1A. Wiekszo$¢ wyjs¢ USB w komputerach posiada prad tadowania o
wartosci 5V / 1A (nalezy upewnic sie w specyfikacji komputera). W przypadku zbyt niskiego
pradutadowania moze wystepowac szum lub nieprawidtowe dziatanie gto$nika. Jesli tak sie
stanie, odfgcz zasilanie i odtdz na chwile urzadzenie, nastepnie gtosnik sie zresetuje. Nalezy
zwrdci¢ uwage, ze nie jest to usterka.

10



BT06 ® BLAUPUNKT

Uwagi:

Mozliwe jest wydtuzenie zywotnosci baterii, jesli zastosujesz sie do prostych wskazéwek
dotyczacych tadowaniai przechowywania.

a.Pierwsze tadowanie akumulatora powinno trwac co najmniej 10 godzin.

b. Natadujiprzechowuj urzadzenie w zakresie temperaturod 5°C~35°C(40°F ~95°F).

c. Nie taduj akumulatora dtuzej niz 24 godziny. Nadmierne tadowanie lub roztadowywanie
moze skroci¢ zywotnosé baterii.

d. Zywotnos¢ baterii zmniejsza sie z czasem.

e.Wytacz gtosnik, jesli dtugo go nie uzywasz.

f. Gtosnik moze odtwarza¢ muzyke podczas tadowania.

g.Wielokrotne tadowanie i roztadowywanie akumulatora ma wptyw na jego zywotnos¢ oraz na
dtugos¢ jego pracy. Nie mozemy zagwarantowac takiego samego czasu pracy akumulatora
podczas catego okresu uzywania gtosnika, nie jest to rowniez objete nasza gwarancja |
serwisem.

I
A
o
o
a

Obstuga Bluetooth

Gtosnik posiada funkcje Bluetooth, ktéra pozwala na bezprzewodowe odtwarzanie dzwieku z
innych urzadzen Bluetooth, takich jak smartfony itp. W celu uruchomienia funkcji nalezy
wykonac ponizsze czynnosci.

1.Przetgcz zrédto na tryb Bluetooth, nastepnie niebieska dioda LED bedzie btyska¢, co
oznacza, ze gtosnik jest gotowy do sparowania zzewnetrznym urzadzeniem Bluetooth.
2.Wtacz funkcje Bluetooth w zewnetrznym urzadzeniu i przeszukaj dostepne do sparowania
urzadzenia Bluetooth (zapoznaj sie zinstrukcja urzadzenia zewnetrznego dotyczaca tej
operacji).

3.Sprawdz dostepne urzadzenia Bluetooth naliscie w menu urzadzenia zewnetrznego i
wybierz "BP BT06", aby rozpocza¢ parowanie. Wprowadz "0000" (4 zera) w przypadku
pojawienia sie pytania o hasto wymagane podczas parowania. Niebieska dioda LED przestanie
btyskacistanie sig stabilna, gdy parowanie sie powiedzie.

4.Wybierziwtgcz muzyke na zewnetrznym urzadzeniu Bluetooth. Nastepnie dzwiek bedzie
odtwarzany za pomoca niniejszego gtosnika.

5.Podczas odtwarzania Bluetooth mozesz krotko nacisng¢ przycisk odtwarzania / pauzy, aby
odtwarzac lub wstrzymywac muzyke; nacisnij krétko przycisk gtosnosci +/-, aby wybrac
ostatnia lub nastepna $ciezke;

Funkcja zestawu glosnomoéwiacego: gdy telefon komérkowy jest sparowany z gtosnikiem i
pojawia sie potaczenie przychodzace; krétkie nacisniecie przycisku odtwarzania / pauzy moze
odebrac potaczenie; aby uzyskac lepsza jakos¢ dzwieku rozmowy nalezy méwic do otworu
mikrofonu w odlegtosci 30 cm (sugerowana odlegtos¢),; kréotkie nacisniecie
przyciskuodtwarzania/ pauzy ponownie moze zakonczy¢ potaczenie i wznowic odtwarzanie
muzyki.

Uwagi:

a.Nie mozna zagwarantowac, ze wszystkie urzadzenia Bluetooth zostana pomysinie
sparowane z powodu réznych konstrukcji i producentéw.

b. Prosze nie umieszczac telefonu komérkowego bardzo blisko gtosnika podczas rozmow
telefonicznych w trybie zastawu gtosnomoéwigcego, aby unikna¢ zaktocen, ktore beda miaty
wptyw na jakos¢ dzwieku rozmowy.

c. Maksymalna odlegtos¢ pracy Bluetooth wynosi 10 metréw bez przeszkéd pomiedzy
urzadzeniami.
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Obstugaradia FM

Przed rozpoczeciem stuchania radia, przenie$ urzadzenie obok okna, lub podtacz kabel audio
jako antene zewnetrzna (opcjonalnie), aby uzyskac lepszy odbidr.

Skanowanie stacji: przetacz zrédto na tryb radia FM, nastepnie nacisnij krotko przycisk
odtwarzania/ pauzy, aby automatycznie zeskanowac i zapisac¢ dostepne stacje radiowe FM
(maksymalna obstuga do 45 zaprogramowanych stacji) krétko nacisnij przycisk gtosnosci +/-,
aby wybrac ostatnig lub nastepna zaprogramowana stacje; nacisnij i przytrzymaj przycisk
gtosnosci +/-, aby zmniejszy¢ lub zwiekszy¢ gtosnosc.

Odtwarzanie karty TF/MicroSD

Przed rozpoczeciem odtwarzania nalezy skopiowa¢ muzyke w formacie MP3 na karte TF lub
MicroSD (obstugiwane karty o pojemnosci do 32 GB), a nastepnie wtozy¢ karte do gniazda na
tylnym panelu urzadzenia. Wtacz urzadzenie i przejdz do trybu odtwarzania MicroSD; gto$nik
automatycznie odczyta karte i odtworzy muzyke po kilku sekundach.

W trybie odtwarzania kartyTF/MlcroSD krétko nacisnij przycisk gtosnosci +/-, aby wybra¢
ostatni lub nastepny utwér; nacisnij i przytrzymaj przycisk gtosnosci +/-, aby zmniejszy¢ lub
zwiekszy¢ gtosnosc. Krétko naciénij przycisk odtwarzania / pauzy, aby odtwarzac lub
wstrzymywadé muzyke.

Uwagi:

a.Tryb odtwarzania karty TF / MicroSD jest dostepny tylko wtedy, gdy karta zostata
prawidtowo zainstalowana w urzadzeniu.

b.W trybie odtwarzania TF / MicroSD obstugiwany jest format audio MP3, ale nie gwarantuje
sie poprawnego odtwarzania wszystkich plikéw tego typu.

c. Nie wszystkie nosniki TF / MicroSD sa obstugiwane ze wzgledu na rézne konstrukcje i
producentéw, maksymalna obstugiwana pojemnosc¢ kart to 32 GB.

d. Nalezy zwréci¢ uwage aby prawidtowo wtozy¢ karte TF lub MicroSD do gniazda.

Obstuga AUXIN/MP3 Link

Zapomoca dostarczonego przewodu audio stereo 3,5 mm potgcz gniazdo AUX IN niniejszego
urzgdzenia zwyjsciem liniowym lub wyjsciem stuchawkowym w dowolnym zewnetrznym
odtwarzaczu audio, takim jak odtwarzacz mp3 itp. Wtacz zasilanie i przetacz zrédto dzwieku na
tryb AUX IN; wybierzi wtgcz muzyke w zewnetrznym odtwarzaczu audio, a nastepnie dzwiek
bedzie odtwarzany z niniejszego gtosnika.

Uwagi:

a.Wtrybie AUX IN sterowanie funkcjami znajduje sie w zewnetrznym odtwarzaczu audio, w
gtosniku dostepna jest tylko regulacja gtosnosci.

b. Nalezy zwréci¢ uwage, ze tryb AUX IN jest dostepny tylko po podtgczeniu kabla audio.
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Specyfikacja:

Zrédto zasilania: DC5V, 1A; (lub DC 5V, prad znamionowy powyzej 1A)

Wersja Bluetooth: 4.1 + EDR, najlepsza odlegtos¢ robocza w promieniu 10 metréw
Czestotliwo$¢ FM: 87,5 ~ 108,00 MHz

Obstuga /TF/ MicroSD do maks. 32 GB, obstuga formatu audio MP3.

Moc znamionowa: 1 x5W

Zasilanie bateryjne: bateria litowa 3,7V /1200 mAh

Czastadowania: okoto 4~5 godziny w przypadku tadowania pradem o wartosci DC5V, 1A.
Czas odtwarzania muzyki: okoto 3 ~ 5 godziny.

Zuzycie energii: 5 Watt

Pobor mocy w trybie gotowosci: <0,5 Watt

Akcesorium: 1 szt. - kabel tadujacy USB,1 szt. - kabel audio 3,5 mm

(Powyzsza specyfikacja moze ulec zmianie bez wczesniejszego powiadomienia)

I
A
o
o
a

Rozwigzywanie probleméw

1.Urzadzenie nie moze sie wiaczyc.

a. Prosze natadowac urzadzenie i sprobowac ponownie.

b. Prosze skontaktowac sie zcentrum serwisowym w przypadku, gdy problem sie powtarza.
2.Brak dzwieku lub przerywany dZzwiek w trybie Bluetooth.

a.Wytacz Bluetooth i ponownie sparuj z urzadzeniem zewnetrznym

b.Umie$¢ urzadzenie Bluetooth blizej gtosnika.

3.Brak dostepnych stacji FM lub szum w trakcie odstuchu FM.

a.Podtgcz kabel audio stereo 3,5 mm i ponownie zeskanuj dostepne stacje FM.
b.Przetagcz nainng dostepng czestotliwosc.

c.Prosze sprobowac przenies¢ urzadzenie obok okna, aby uzyskac lepszy odbior.
4. Gtosnik nie moze odczyta¢ muzyki na karcie TF lub microSD.

a.Sprawdz, czy prawidtowo wtozytes karte TF lub microSD do gniazda.
b.Sprawdz, czy nagrane pliki audio sg zgodne z formatem MP3.
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Dulezité informace

. Uschovejte tento navod a bezpecnostniinformace pro jejich pouziti v budoucnu.
. Nedovolte, aby na pfistroj kapala nebo se lila tekutina.

. Nepouzivejte ve vihkych mistech, jako napt. koupelny.

. Neumistujte tento pfistroj na nasledujicich mistech:

. Vystavenych pfimému slune¢nimu zéfeni nebo blizko radiatoru.

. Na jina stereofonni zatizeni, kterd generuji teplo.

. Blokovat vétrani nebo umistovat v prasném prostiedi.

. V prostorech vystavenych otfesm.

. V prostorech s vysokou vlihkosti.

. Neumistujte zafizeni v blizkosti otevieného ohné nebo svicky.

. Zatizenilze pouzit pouze tak, jak je popsano v tomto navodu.

. Pfed prvnim zapnutim se ujistéte, ze napéjeni bylo fadné pfipojeno.

Zbezpecnostnich dlivodi neodstranujte kryty a nesnazte se dostat dovniti zafizeni. Pfistroj
by mél byt opravovan pouze kvalifikovanym servisnim personalem. Nerozebirejte zafizeni ani
neotevirejte kryt, protoze uvniti nejsou zadné dily, které mohou byt opraveny vlastnimi
silami. Udrzbou a opravami zafizeni se zabyva vyhradné kvalifikovany servisni personal.

BEZPECNOSTNi POKYNY

1. Pfectéte si pokyny - pfed pouzitim zafizeni si prectéte cely ndvod a bezpecnostni
informace.

2. Tyto pokyny uschovejte - uschovejte navod k pouziti pro pouziti v budoucnu.

3. Dodrzujte varovani- dodrzujte veskera varovani umisténé na zatizeni avsouladus
pokyny.

4. Dodrzujte pokyny - postupujte podle pokynti a ndvodu pro uzivatele.

5. Instalace - nastavte zafizeni podle pokyn( vyrobce.

6. Napajecizdroje - tento produkt by mél byt napajen pouze ze zdrojl uvedenych na
oznacenina napajecim kabelu. Pokud si nejste jisti, jaky typ napajeni mate doma, méli byste
se obratit na svého prodejce nebo mistniho dodavatele elektrické energie.

7. Voda avlhkost - aby se snizilo riziko poruchy nebo trazu elektrickym proudem,
nevystavujte pfistroj pisobenidesté, vody a vlhkosti, jako napfiklad v sauné, nebo v
koupelné. Nepouzivejte toto zafizeni v blizkosti vody, napfiklad u vany, umyvadla,
kuchynského dfezu nebo pradelnivany, ve vihkém sklepé nebo v blizkosti bazénu (nebo na
podobnych mistech).

8. Objekty a kapaliny v zafizeni - Nevkladejte objekty pies otvory, protoze mohou pfijit do
styku s body nebezpecného napéti a komponenty, které mohou zpUsobit poruchu nebo traz
elektrickym proudem. Tekutiny by za zadnych okolnosti nemély vniknout na povrch pfistroje.
Nepokladejte zadné pfedméty obsahujici kapaliny na horni ¢ast zafizeni.

9. Servis - Nepokousejte se o vlastnoruéni prohlidky zatizeni. Otevieni krytu mize zpUsobit
nebezpeéné napétia vystavit uzivatelé na nebezpe¢i. Udrzbou a opravami zatizeni se zabyva
vyhradné kvalifikovany servisni personal.

21. Nahradni dily - pfi vyméné dilt, zkontrolujte, zda zaméstnanec servisu pouzil nahradni
dily specifikované vyrobcem, nebo dily stejné jako pivodni.Vyména za neschvélene dily
hrozi poruchou, Grazem elektrickym proudem nebo jinym nebezpecim.

26. Maximalni okolni teplota zafizenije 35°C

27. Pokyny tykajici se elektrostatickych vyboju - v ptipadé, ze ¢Cinnost zafizeni je narusena
elektrostatickymi vyboji, vypnéte jej a opétovné zapnete nebo pfemistite pfistroj do jiného
mista.
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Poznamka o ERP2 (zafizeni souvisejici se spotiebou energie)

Toto zafizeni s ekodesignem je v souladu s pozadavky casti 2 nafizeni Komise (ES) 1275/2008
ke smérnici 2009/125/ES o spotiebé energie kterym se provadi smérnice Evropského
parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokud jde o pozadavky na ekodesign z hlediska spotieby
elektrické energie elektrickych a elektronickych zatizeni ur¢enych pro domécnostia
kancelafe v pohotovostnim rezimu a ve vypnutém stavu.

VAROVANI

Pfistroj by nemél byt pouzivan osobami (véetné déti) s fyzickym, smyslovym nebo mentéalnim
postizenim a osobami s nedostate¢nymi znalostmi a zkusenostmi, pokud nejsou pod
dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost a nebyly pouceny, jak bezpeéné pouzivat
zafizeni. Pfitomnost dospélych je nutnd v pfipadé, ze zafizeni obsluhuji déti; to umozni
zajisténi bezpecného provozu zafizeni.

1. Nikdy nenechévejte zatizeni bézet bez dozoru! Vypnéte zafizeni, pokud jej nepouzivate, a
toinakratkoudobu.

2. Neprovozujte piistroj pfes externi ¢asova¢ nebo samostatny systém dalkového ovladani.
3. Aby se zabranilo nebezpedi, v pfipadé poskozeni napajeciho kabelu vyménu by mél délat
vyrobce, autorizovany poskytovatel sluzeb nebo jina osoba, majici pfislusné kvalifikace.

4. Pfed pouzitim zafizeni zkontrolujte, zda napéti odpovida napéti vyskytujicimu se v mistni
siti.

5. Aby nedoslo k poruse nebo k trazu elektrickym proudem, nevystavujte zafizeni na horka
mista, na dest, vihkost a prach.

6. Nevystavujte silnému magnetickému poli.

7. Nepokladejte zafizeni pfimo na zesilovaci nebo pfijimaci.

8. Nepokladejte pfistroj na vlhka mista, protoze vihkost poskozuje elektrické soucasti.

9. Pfenos zafizeniz chladného do teplého prostiedi nebo do vihkého prostoru mtze vést ke
kondenzaci vlihkosti na cocce uvniti prehravace. V takové situaci, pfistroj nebude pracovat
spravné. Nechte soucasti v pfistroji po dobu jedné hodiny pro odpafovanivlhkosti.

10. Necistéte zafizeni chemickymirozpoustédly, protoze mohou znicit lak skiiné.Pfistroj se
¢isti ¢istym, suchym nebo mirné vihkym hadiikem.

C€

Prohlasenioshodé

Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z 0.0. timto prohlasuje, Ze je toto zafizeni v
souladu se zékladnimi pozadavky a dal$imi pfislusnymi ustanovenimi smérnice 2014/53 / EU.
Prohlaseni o shodé Ize ziskat ze stranky produktu na www.blaupunkt.com.

Odpovédna strana: 2N-Everpol Sp. z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsava, Polsko, Tel: +48 22
3319959, E-mail: info@everpol.pl

N’

&

Nase produkty jsou navrzeny a vyrobeny z vysoce kvalitnich materiald a komponent,
které jsou recyklovatelné a znovu pouzitelné.

i
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Je-litento symbol preskrtnutého kontejneru uveden na vyrobku, znamena to, ze vyrobek
podléhd smérnici EU 2002/96/ES. Informujte se prosim o mistni systém sbéru tfidéného
odpadu pro elektrické a elektronické vyrobky. Prosim fidte se mistnimi pravidly a
nelikvidujte staré produkty spolu s béznym komunalnim odpadem. Spravnou likvidaci
starého vyrobku pomizete piedejit moznym negativnim dopadim na zivotni prosttedia
lidské zdravi.

Vyrobek obsahuje baterie podléhajici smérnici EU 2013/56/EU , které nelze vyhazovat do
bézného domovniho odpadu. Informujte se prosim o mistnich pravidlech o sbéru baterii,
nebot spravnou likvidaci pomtzete pfedchazet negativnim dusledkdm pro Zivotni
prostiedia lidské zdravi.

Informace tykajici se Zivotniho prostiedi

Vyrobek je zabalen pouze v nezbytném obalu pro jeho ochranu. Snahou nasi firmy je, aby
byl obalovy material snadno rozdélitelny na tii materialy: lepenku (krabice), polystyrén
(ochranné baleni) a polyethylen (sacky, ochranné félie zlehceného plastu). Vyrobek se
sklada zmaterialQ, které Ize recyklovat a znovu pouzit v pfipadé demontaze odbornou
firmou. Dodrzujte prosim mistni pfedpisy tykajici se likvidace obalovych materiald,
vybitych baterii a starého zafizeni.

Na nahravani a piehravani material maze byt vyzadovén souhlas. Viz Zakon o
Copyrightu Act 1956 a Zakon na ochranu umélcti Sk 1958-1972.

Bluetooth'

Bluetooth® nézevilogo jsou registrované obchodni znamky spole¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a
jeji pouZziti je zatizené licenci. Ostatni obchodni zndmky a jména jsou vlastnény jejich
vlastniky.
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Dékujeme, Ze jste se rozhodli pro koupi naseho vyrobku. Tento model ma nize uvedené hlavni
funkce:

Funkce Bluetooth pro stream piehravani audio soubort

Radio PLL FM s funkci zapamatovani stanic

Piehravac MicroSD

Vstup AUX

Vestavéna baterie

Umisténiovladacich prvki

CZECH

~N o o

1.Prepinac On/Off: Stisknutim tlacitka pfistroj zapnete nebo vypnete.

2-3.Tlacitka Volume +/-: pro nastaveni Grovné hlasitosti stisknéte a pfidrzte.

4.Tlacitko Play a Pause.

5.Tlac¢itko Mode: pro pfepnuti rezimu piehradvani mezi bluetooth /FM / microSD a AUX IN
stisknéte dvakrat.

6.Konektor napajeni DC 5V a LED ukazatel napéjeni.

7.Slot na kartu microSD.

8.Vstup AUX.

Nabijeni baterii

Piistroj ma vestavénou internilithiovou baterii. Nez spustite pfehravani, provedte nize uvedené
¢innosti pro nabiti baterie.

1. Prostfednictvim pfilozeného USB-microUSB kabelu pfipojte reproduktor k nabije¢ce (Pouzijte
USB nabijecku nebo USB port v pocitacis vystupem nominalni hodnoty USB:5V /1A, nebo jinou
USB nabijecku se stejnym nabijecim proudem nebo s proudem vy3sim nez 1A). MicroUSB spojku
pfipojte do konektoru napajeni DC 5V reproduktoru, druhou spojku k USB nabijecce. Poté
zapojte USB nabijecku do elektrické sité.

2.LED dioda nabijeni sviti cervené béhem nabijeni, kdyz je baterie UplIné nabita, dioda zhasne.
3.Povybitibaterie se reproduktor automaticky vypne - baterii je nutné opét nabit.

4. Prehravani mlze byt prerusovéano kvili nizké irovni nabiti baterie. Nejedné se o poruchu.
Pristroj pfipravte k nabijeni.

Dulezité: Doporucujeme pouzit USB nabijecku nize uvedenych parametr: 5V /1 A nebo vyssi
nez 1A.Vétsina USB vystupi na pocitacich ma nabijeci proud 5V / 1A (zkontrolujte v technické
specifikaci pocitace). V ptipadé pfilis nizkého nabijeciho proudu mlze dochézet k Sumu nebo
porucham v piehravéni. Pokud k né¢emu takovému dochéazi, odpojte napajeni, pfistroj na chvili
odstavte - dojde k resetovanireproduktoru. Zdirazinujeme, ze se nejedna o zévadu.
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Upozornéni:

Dodrzenim jednoduchych pokynt pro nabijeni a skladovani miizete Zivotnost baterie
prodlouzit.

a.Prvninabijeni baterie musi probihat nejméné 10 hodin.

b. Ptistroj nabijejte a skladujte pfiteplotdchod 5°C~35°C(40°F ~95°F).

c. Baterii nenabijejte déle nez 24 hodin. Pfili§ dlouhé nabijeni nebo pfilisné vybijeni muze zkratit
zivotnost baterie.

d.Zivotnost baterie ¢asem klesa.

e.Pokud reproduktor dlouho nepouzivate, vypnéte jej.

f.Reproduktor mlze piehravat hudbu béhem nabijeni.

g.Mnohocetné nabijenia vybijeni baterie ovliviiuje jeji Zivotnost a délku ¢innosti. NemGzeme
zarucit stejnou dobu ¢innosti baterie po celou Zivotnost reproduktoru, na dobu ¢innosti baterie
se nevztahuje zéruka ani zarucni opravy.

Obsluha Bluetooth

Reproduktor ma funkci Bluetooth, ktera umoziuje bezdratové prehravani zvuku z jinych zafizeni
Bluetooth, jako jsou smartphony atp. Pro spusténi funkce provedte nize uvedené ¢innosti.
1.Pfepnéte zdroj na rezim Bluetooth, modra LED dioda za¢ne blikat, coZznamena, ze je
reproduktor pfipraven ke sparovani's externim zatizenim Bluetooth.

2.Zapnéte funkci Bluetooth na externim zafizeni a vyhledejte dostupna Bluetooth zaftizeni pro
sparovani (pokyny najdete k navodu k pouziti externiho zaftizeni).

3.Najdéte dostupnd Bluetooth zafizeni na seznamu v menu externiho zafizenia vyberte "BP
BT06", proces parovani bude zahédjen. Pokud bude pfistroj pro sparovani pozadovat heslo,
zadejte "0000" (4 nuly). Po ispésném dokonceni sparovani prestane modrd LED dioda blikata
zacne svitit nepferusované.

4.Na externim zafizeni Bluetooth vyberte a spustte pfehravani. Zvuk bude pfehravéan
prostiednictvim reproduktoru.

5.Béhem piehravaniBluetooth muizete kratce stisknout tlacitko play / pause pro spusténinebo
preruseni hudby; pro pfepnutina posledninebo nésledujici stopu kratce stisknéte tlacitko
hlasitosti +/-;

Funkce hlasitého odposlechu: kdyz je mobilni telefon sparovany s reproduktorem a objevi se
ptichozi hovor, kratkym stisknutim tlacitka play / pause telefonni hovor pfijmete; pro lepsi
kvalitu zvuku hovoru mluvte do otvoru mikrofonu ze vzdalenosti 30 cm (doporuéovana
vzdalenost); kratkym stisknutim tlacitka play / pause hovor ukondite a obnovite piehravani
hudby.

Upozornéni:

a.Nelze zarucit Uspésné sparovani viech zafizeniBluetooth z diivodu riiznych konstrukci od
rtznych vyrobcu.

b.Béhem telefonnich hovorl v rezimu hlasitého odposlechu neumistujte mobilni telefon pfilis
blizko reproduktoru, mohlo by dochazet k vazbam, které snizuji kvalitu zvuku hovoru.
c.Maximalnivzdélenost pro ¢innost funkce Bluetooth ¢ini 10 metrti bez piekazek mezi pfistroji.

Ovladaniradia FM

Nez spustite radio, umistéte pristroj do blizkosti okna nebo pfipojte audio kabel jako externi
anténu (volitelné) pro lepsi pfijem signalu.

Vyhledavani stanic: piepnéte zdroj na rezim radia FM, poté krétce stisknéte tlacitko play /
pause pro automatické vyhledavénia ulozenidostupnych radiovych FM stanic (maximalné lze
ulozit 45 stanic) kratce stisknéte tlacitko hlasitosti +/- pro vybér posledni nebo nésledujici
ulozené stanice; pro zvyseninebo snizeni hlasitosti stisknéte a pfidrzte tlacitko hlasitosti +/-.
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Piehravani zkarty TF/MicroSD

Nez pfistoupite k pfehravani, je nutné zkopirovat hudbu ve formatu MP3 na kartu TF nebo
MicroSD (Ize pouzit karty s kapacitou do 32 GB), poté vlozte kartu do zdifky na zadnim panelu
pfistroje. Pfistroj zapnéte a pfepnéte na rezim piehravani MicroSD; reproduktor kartu
automaticky nacte a za nékolik vtefin zahdji prehravani.

Vrezimu piehravanikarty TF/MicroSD kratce stisknéte tlacitko hlasitosti+/-, pro vybér posledni
nebo nasledujici stopy; stisknéte a pridrzte tlacitko hlasitosti +/-pro zvyseni nebo snizeni
hlasitosti. Pro spusténinebo pferuseni piehravani stisknéte tlacitko play / pause.
Upozornéni:

a.Rezim piehravanikarty TF / MicroSD je dostupny pouze v piipadé, ze karta byla do pfistroje
spravné vlozena.

b.Vrezimu piehravaniTF / MicroSD je obsluhovan formataudio MP3, ale nelze zarudit spravné
prehravanivsech soubort toho typu.

c.Ne viechny nosice TF / MicroSD jsou kompatibilni zdtvodu riiznych konstrukci od riiznych
vyrobcd. Maximélni kapacita karet pro piehravani: 32 GB.

d. Dbejte na spravné vloZenikarty TF nebo MicroSD do zdirky.

CZECH

Obsluha AUXIN/MP3 Link

Prostfednictvim pfiloZzeného kabelu audio stereo 3,5 mm pfipojte konektor AUX IN tohoto
pfistroje k linkovému vystupu nebo vystupu pro sluchatka na libovolném externim audio
piehravadi, jako je mp3 prehravac atp. Zapnéte napajeni a prepnéte zdroj zvuku na rezim AUX IN;
na externim audio pfehravacivyberte a spustte hudbu, spusti se pfehravénizvuku z
reproduktoru.

Upozornéni:

a.Vrezimu AUX IN probihé ovladani funkci pomoci externiho audio piehravace, na reproduktoru
Ize ovladat pouze hlasitost.

b.Upozoriujeme, ze rezim AUX IN je dostupny jen po pfipojeniaudio kabelu.

Specifikace:

Napajecizdroj: DC5V, 1A; (nebo DC 5V, jmenovity proud vy$sinez 1A)

Verze Bluetooth: 4.1 + EDR, nejlepsi pracovni vzdalenost v poloméru 10 metrt Frekvence FM:
87,5~108,00 MHz

TF / MicroSD max. 32 GB, obsluha formatu audio MP3.

Jmenovity vykon: 1 x 5W

Napajeni baterii: lithiova baterie 3,7V /1200 mAh

Doba nabijeni: pfiblizné 4~5 hodiny v ptipadé nabijeni proudem hodnoty DC5V, TA.

Doba pfehravéni hudby: pfiblizné 3 ~ 5 hodiny.

Spotieba energie: 5 Watt

Pfikon v pohotovostnim rezimu: <0,5 Watt

Pislusenstvi: 1 ks - USB kabel pro nabijeni,1 ks - kabel audio 3,5 mm

(Pravo nazménu vyse uvedenych udajl bez predchazejiciho upozornénivyhrazeno)
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Reseniproblémi

1. P¥istroj nelze zapnout.

a. Pfistroj nabijte a zkuste to znovu.

b. Jestlize problém pietrvava, obratte se na servisni stredisko.

2.Vrezimu Bluetooth je zvuk pferusovany nebo se viibec nepfehrava.
a.Vypnéte funkci Bluetooth a zkuste pfistroj znovu sparovat s externim zatizenim.
b.Zatizeni Bluetooth umistéte blize k reproduktoru.

3. Pfistroj nevyhledava dostupné FM stanice, nebo se béhem piehravani FM objevuje Sum.
a. Pfipojte kabel audio stereo 3,5 mm a znovu vyhledejte dostupné FM stanice.

b. Pfepnéte najinou dostupnou frekvenci.

c. Pro zvysenikvality pfijmu umistéte pfistroj do blizkosti okna.

4.Reproduktor nenacita hudbu z karty TF nebo microSD.

a.Zkontrolujte, zda je karta TF nebo microSD spravné vlozena do zditky.
b. Zkontrolujte, zda jsou audio soubory ve formatu MP3.
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Délezité informacie

. Uschovajte tento nadvod a bezpeénostné informéacie pre ich pouzitie v budicnosti.
. Nedovolte, aby na pristroj kvapkala alebo sa lila tekutina.

. Nepouzivajte vo viIhkych miestach, ako napr kipelne.

. Neumiestiiujte tento pristroj na nasledujicich miestach:

. Vystavenych priamemu sine¢nému ziareniu alebo blizko radiatorov.

. Na iné stereofénne zariadenie, ktoré generuju teplo.

. Blokovat vetranie alebo umiestiovat v prasnom prostredi.

. V priestoroch vystavenych otrasom.

. V priestoroch s vysokou vihkostou.

. Neumiestiujte zariadenie v blizkosti otvoreného ohia alebo sviecky.
. Zariadenie je mozné pouzit iba tak, ako je popisané vtomto navode.

. Pred prvym zapnutim sa uistite, Ze napajanie bolo spravne pripojené.

Z bezpecnostnych dévodov neodstranujte kryty a nesnazte sa dostat dovnutra zariadenia.
Pristroj by mal byt opravovany iba kvalifikovanym servisnym personalom. Nerozoberajte
zariadenie ani neotvarajte kryt, pretoze vo vnutri nie st ziadne diely, ktoré mézu byt opravené
vlastnymi silami. Udrzbou a opravami zariadeni sa zaoberé vyhradne kvalifikovany servisny
personal.

BEZPECNOSTNE POKYNY

1. Precitajte si pokyny - pred pouzitim zariadenia si precitajte cely navod a bezpeénostné
informacie.

2. Tieto pokyny uschovajte - uschovajte ndvod na pouZzitie pre pouzitie v budicnosti.

3. Dodrziavajte varovanie - dodrzujte véetky varovania umiestnené na zariadeniav sulade s
pokynmi.

4. Dodrziavajte pokyny - postupujte podla pokynov a ndvodu pre uzivatela.

5. Instalédcia - nastavte zariadenie podla pokynov vyrobcu.

6. Napajacie zdroje - tento produkt by mal byt napajany iba zo zdrojov uvedenych na oznacenie
nanapéjacom kabli. Ak si nie ste isti, aky typ napajania mate doma, mali by ste sa obratit na
svojho predajcu alebo miestneho dodavatela elektrickej energie.

7. Voda a vlhkost - aby sa znizilo riziko poruchy alebo trazu elektrickym priddom, nevystavujte
pristroj pésobeniu dazda, vody a vihkosti, ako napriklad v saune, alebo v kipelni. Nepouzivajte
toto zariadenie v blizkosti vody, napriklad pri vani, umyvadle, kuchynského drezu alebo vane, vo
vlhkej pivnicialebo v blizkosti bazéna (alebo na podobnych miestach).

8. Objekty a kvapaliny v zariadeni- Nevkladajte objekty cez otvory, pretoze mozu prist do styku
sbodminebezpeéného napédtia a komponenty, ktoré mozu spésobit poruchu alebo traz
elektrickym pridom.Tekutiny by za ziadnych okolnosti nemali vniknat na povrch pristroja.
Neklad'te ziadne predmety obsahujtce kvapaliny na hornt ¢ast zariadenia.

9. Servis - Nepokusajte sa o vlastnoru¢ny prehliadky zariadeni. Otvorenie krytu moze sposobit
nebezpeéné napitie a vystavit uzivatelia na nebezpeéenstvo. Udrzbou a opravami zariadeni sa
zaobera vyhradne kvalifikovany servisny personal.

10. Nahradné diely - privymene dielov, skontrolujte, ¢i zamestnanec servisu pouzil nahradné
diely $pecifikované vyrobcom, alebo diely rovnaké ako pévodné.Vymena za neschvalenie diely
hrozi poruchou, irazom elektrickym priudom alebo inym nebezpecenstvom.

11. Maximalna okolita teplota zariadeniaje 35°C.

12. Pokyny tykajuice sa elektrostatickych vybojov - v pripade, Ze ¢innost zariadenia je narusena
elektrostatickymivybojmi, vypnite ho a opatovné zapnete alebo premiestnite pristroj do iného
miesta.
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Poznamka o ERP2 (zariadenia stivisiace so spotrebou energie)

Toto zariadenie s ekodizajnom je v stlade s poziadavkami casti 2 nariadenia Komisie (ES)
1275/2008 k smernici 2009/125/ES o spotrebe energie ktorym sa vykonava smernica Eurépskeho
parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokialide o poziadavky na ekodizajn z hladiska spotreby
elektrickej energie elektrickych a elektronickych zariadeni v domacnostia kancelarie v
pohotovostnom rezime a vo vypnutom stave.

VAROVANIE

Pristroj by nemal byt pouzivany osobami (vratane deti) s fyzickym, zmyslovym alebo mentalnym
postihnutim a osobami s nedostato¢nymi znalostami a skisenostami, pokial nie si pod
dohladom osoby zodpovednej za ich bezpec¢nost a neboli poucené, ako bezpecne pouzivat
zariadenie. Pritomnost dospelych je nutna v pripade, Ze zariadenie obsluhuju deti; to umozni
zabezpecenie bezpecnej prevadzky zariadenia.

1. Nikdy nenechavajte zariadenie bezat bez dozoru! Vypnite zariadenie, ak ho nepouzivate, a to
aj na kratku dobu.

2. Nepouzivajte pristroj cez externy ¢asovac alebo samostatny systém dialkového ovladania.

3. Abysazabréanilo nebezpecenstvu, v pripade poskodenia napajacieho kdbla vymenu by mal
robit vyrobca, autorizovany poskytovatel' sluzieb alebo ind osoba, majtca prislusné kvalifikacie.
4. Pred pouzitim zariadenia skontrolujte, ¢i napatie zodpoveda napétiu vyskytujicemusav
miestnej sieti.

5. Aby nedoslo k poruche alebo k Grazu elektrickym pridom, nevystavujte zariadenie na
horucavy miesta, nadazd, vihkost a prach.

6. Nevystavujte silnému magnetickému polu.

7. Nekladte zariadenie priamo na zosilfiovacialebo prijimaci.

8. Nekladte pristroj na vlhka miesta, pretoze viIhkost poskodzuje elektrické sucasti.

9. Prenos zariadenizchladného do teplého prostredia alebo do vlhkého priestoru méze viest ku
kondenzacii vihkosti na Sosovke vo vnutri prehravaca. V takejto situacii, pristroj nebude pracovat
spravne. Nechajte sticastou v pristroji po dobu jednejhodiny pre odparovanie vlhkosti.

10. Necistite zariadenie chemickymirozpustadlami, pretoze mozu znicit lak skiiné.Pfistroj sa
cisti ¢istym suchym alebo mierne vlhkou handri¢kou.

POZNAMKA ( €

Prehlasenie o zhode

Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. zo.0. tymto prehlasuje, Ze je toto zariadenie v
stlade so zékladnymi poziadavkami a dalsimi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53 / EU.
Prehlasenie o zhode je mozné ziskat zo stranky produktu na www.blaupunkt.com. Zodpovedna
strana: 2N-Everpol Sp.z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsava, Polsko,

Tel: +48 2233199 59, E-mail: info@everpol.pl

&
Nase produkty st navrhnuté a vyrobené z vysoko kvalitnych materidlova komponentov,

ktoré su recyklovatelné a opét pouzitelné.
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Akjje tento symbol preskrtnutého kontajneru uvedeny na vyrobku, znamena to, zevyrobok podlieha smernici EU 2002/96/ES.
Informujte sa prosim na miestny systém zberu triedeného odpadu pre elektrické a elektronické vyrobky. Prosim riadte sa miestnymi
pravidlami a nelikvidujte staré produkty spolu s beznym komunalnym odpadom.

Spravnou likvidaciou starého vyrobku pomozete predist moznym negativnym dopadom na zivotné prostr edie a fudské zdravie.

Vyrobok obsahuje batérie podliehajice smernici EU2013/56/EU , ktoré nie je mozné
vyhadzovat do bezného doméceho odpadu. Informujte sa prosim o miestnych pravidlach
zberu batérii, pretoze spravnou likvidaciou pomoézete predchadzat negativhym
dosledkom pre zivotné prostredie a ludské zdravie.

Informacie tykajuce sa zivotného prostredia

Vyrobok je zabaleny len v nutnom obale pre jeho ochranu. Snahou nasej firmy je, aby bol
obalovy material jednoducho rozdelitelny na tri materidly: lepenku (3katula), polystyrén
(ochranné balenie) a polyethylen (séacky, ochranné félie zodlah¢eného plastu). Vyrobok
sasklada zmaterialov, ktoré je mozné recyklovat aznovu pouzit v pripade demontaze
odbornou firmou. Dodrzujte prosim miestne predpisy tykajuce sa likvidacie obalovych
materialov, vybitych batérii a starého zariadenia.

Na nahrdvanie a prehravanie materialov méze byt vyzadovany suhlas.Viz. Zdkon o
Copyright Act 1956 a Zakon na ochranu umelcov Sk 1958-1972.

Bluetooth

Bluetooth® nazovilogo st registrované obchodné zndmky spolocnosti Bluetooth SIG, Inc.a
jej pouzitie je zatazené licenciou. Ostatné obchodné znamky a mena st vliastnené ich vlastnikmi.
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Dakujeme, Ze ste si kpili nd3 vyrobok. Tento model ma nizie vymenované hlavné funkcie:
Funkcia Bluetooth na bezdrdtové prehravanie audio siborov

Réadio PLL FM s pamatou rozhlasovych stanic

Prehravac¢ MicroSD

Zasuvka AUX

Integrovany akumulator

Umiestnenie ovladacich prvkov

N o o»

1.Tla¢idlo On/Off: Stlacenim tlacidla sa zariadenie zapina a vypina.

2-3.Tlac¢idla Hlasitosti +/-: ked chcete nastavit Groven hlasitosti, stlacte a podrzte.
4.Tlacidlo Prehravanie / Pauza.

5.trezim prehravania medzi Bluetooth /FM/ microSD a AUX IN, stlacte kratko.
6.Napajacia zasuvka DC 5V a LED kontrolka trovne nabitia.

7.Port microSD kariet.

8.Zasuvka AUX.

Nabijanie batérie

Toto zariadenie ma integrovany interny litiovy akumulator. Predtym, nez spustite prehravanie,
vykonajte nasledovné ¢innosti s cielom nabit akumulator.

1.Pomocou pripojeného USB-microUSB kébla pripojte reproduktor s nabijackou (pouzite
Standardnu USB nabijacku alebo USB port v pocitaci s menovitym vystupnymi parametrami: 5V
/1A, aleboint USB nabijacku s vystupnym nabijacim pridom 1 A alebo vyssim nez 1 A).
MicroUSB konektor kabla zastréte do napéjacejzasuvky reproduktora DC 5V, a USB konektor do
USB zasuvky nabijac¢ky. Az nasledne pripojte USB nabijacku k sietovému el. napatiu.

2.LED kontrolka nabijania svieti po¢as nabijania nacerveno, a ked'je batéria Uplne nabita,
nesvieti.

3.Reproduktor sa po vycerpani akumulatora vypne automaticky, musi sa opatovne nabit.
4.Vystupny zvuk méze byt prerusovany kvoli nizkej irovni nabitia akumulatora. Nie je to
porucha. Zariadenie pripravte na nabijanie.

Délezité: Odporucame pouzivat USB nabijacku s nasledovnou $pecifikaciou: 5V/ 1 A alebo
vyssie hodnoty nez 1 A.Vécsina USB portov v pocitacoch $tandardne poskytuje nabijaci prad 5V
/1A (skontrolujte v $pecifikacii vasho poéitaca). V pripade, ak je nabijaci prad prilis nizky, moze
saobjavit sum, alebo reproduktor nemusi fungovat spravne.V takom pripade, odpojte od el.
napaétia a zariadenie na chvilu odloZte, reproduktor sa nasledne zre$tartuje. Pripominame, Ze to
nie je porucha.
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Poznamky:

Trvécnost batérie sa da predlzit, ak budete dodrziavat nasledovné jednoduché pokyny tykajtce
sa nabijania a uchovévania.

a.Prvé nabijanie akumulatora by malo trvat aspon 10 hodin.

b. Zariadenie nabijajte a uchovévajte pri teplote v rozpati 5 °C ~ 35 °C (40 °F ~ 95 °F).

c. Akumulator nikdy nenabijate dlhsie ako 24 hodin. Nadmerné nabijanie alebo vybijanie moze
skratit trvacnost batérie.

d.Kapacita batérie sa's casom zmensuje.

e. Ak reproduktor dlhsi ¢as nepouzivate, vypnite ho.

f.Reproduktor méze pocas nabijania prehravat hudbu.
g.Mnohonésobné vybijanie a nabijanie akumulatora ovplyviiuje jeho trvacnost ako aj dizku
jeho prace (jeho kapacitu). Nemozeme zarucit, aby akumulator pocas celého obdobia
pouzivania reproduktora poskytoval taky isty cas prace (mal takd istd kapacitu); tak isto sa na
tuto skutocnost nevztahuje nasa zaruka ani servis.

Pouzivanie Bluetooth

Reproduktor ma funkciu Bluetooth, ktord umoznuje bezdrétovo prehravat zvuk zinych
Bluetooth zariadeni, takych ako chytré teleféony ap. Ked chcete zapnut tuto funkciu, postupujte
nasledovne.

1.Prepnite zdroj na rezim Bluetooth, modra LED kontrolka za¢ne blikat, to znameng, ze
reproduktor je pripraveny na parovanie s externym Bluetooth zariadenim.

2.Zapnite funkciu Bluetooth v externom zariadeni a vyhladajte dostupné Bluetooth zariadenia
na parovanie (postupujte podla pokynov uvedenych v uzivatelskej priru¢ke externého
zariadenia).

3.Nazozname externého zariadenia skontrolujte dostupné Bluetooth zariadenia a vyberte "BP
BT06",, nasledne sa spusti proces parovania.V pripade, ak sa zobrazi vyzva, zadajte heslo "0000"
(4 nuly), ktoré je potrebné na sparovanie. Ked parovanie prebehne tspe3ne, modra LED
kontrolka prestane blikat a za¢ne stale svietit.

4.V externom Bluetooth zariadenivyberte a spustite prehravanie hudby. Zvuk sa bude
prehravat na tomto reproduktore.

5.Pocas prehravania cez Bluetooth kratkym stlacenim tlacidla prehravania / pauzy spustite
alebo zastavite prehravanie; kratkym stlacenim tlacidla hlasitosti +/- vyberiete predchadzajuicu
alebo nasledujucu stopu;

Funkcia supravy handsfree: ked'je s reproduktorom sparovany chytry telefén a prichadza
hovor; kratkym stlacenim tlacidla prehrévania / pauzy moézete prijat prichadzajici hovor; aby
bola kvalita zvuku hovoru ¢o najkvalitnejsia, do mikrofénu hovorte zo vzdialenosti 30 cm
(odporucana vzdialenost); kratkym stlacenim tlacidla prehrévania / pauzy ukoncite
prebiehajtcihovor a nasledne sa obnovi prehravanie hudby.

Pozor:

a.Nemo6zme zarucit, ze vietky Bluetooth zariadenia sa budu dat Gspesne sparovat vzhladom na
rézne konstrukcie, Standardy, a na réznych vyrobcov.

b. Chytry telefén pocas telefonickych hovorov, pri pouzivanie sipravy handsfree,
neumiestiujte prili$ blizko reproduktora, aby ste predisli ruseniu, ktoré ovplyvnuju kvalitu
zvuku hovoru.

c. Maximéalny pracovny dosah Bluetooth je cca 10 metrov, bez prekdzok medzi zariadeniami.
Pouzivanie FMradia

Pred tym, nez za¢nete pouzivat radio, zariadenie umiestnite pri okne, alebo pripojte audio kabel
pouzivany ako vonkajsia anténa (volitelne), aby ste ziskali lepsi prijem signalu.
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Vyhladavanie rozhlasovych stanic: prepnite zdroj na FM radio, kratkym stlacenim tlacidla
prehravania/ pauzy spustite automatické vyhladavanie a ukladanie dostupnych rozhlasovych
FM stanic (pamét zariadenia ma kapacitu 45 ulozenych rozhlasovych stanic) kratkym stlacenim
tlac¢idla hlasitosti +/- vyberiete predchadzajucu alebo nasledujticu ulozent rozhlasovu stanicu;
stla¢enim a podrzanim tlacidla hlasitosti +/- znizite alebo zvysite hlasitost.

Prehravanie siiborov ulozenych na TF/MicroSD kartach

Predtym, nez za¢nete prehravat, skopirujte pozadované stibory vo formate MP3 naTF alebo
microSD kartu (podporované su karty s kapacitou do 32 GB), a potom kartu vloZte do portu v
zadnom panelizariadenia. Zapnite zariadenie a aktivujte rezim prehravania MicroSD;
reproduktor automaticky nacita danu kartu a po niekolkych sekundach sa spusti prehravanie.
Vrezime prehrédvania TF/MicroSD karty kratkym stlacenim tlacidla hlasitosti +/- vyberiete
predchéddzajicu alebo nasledujucu skladu; stlacenim a podrzanim tlacidla hlasitosti +/- znizite
alebo zvysite hlasitost. Kratkym stlacenim tlacidla prehravania / pauzy spustite alebo zastavite
prehréavanie.

Pozor:

a.Rezim prehravania TF / MicroSD karty je dostupny iba vtedy, ked'bola karta spravne vlozend
do zariadenia.

b.Vrezime prehravaniaTF / MicroSD karty je podporovany autio format MP3, ale nemézme
zarucit, ze budd spravne prehravané vietky stibory tohto typu.

c.Zariadenie nemusi podporovat vietky TF/microSD karty, vzhladom na r6zne konstrukcie
(standardy) a naroznych vyrobcov. Podporované st karty s maximalnou kapacitou 32 GB.

d. Dévajte pozor, ¢i je TF alebo MicroSD karta spravne zasunuté do portu.

Pouzivanie AUXIN/MP3

Pomocou pripojeného stereo audio kdbla 3,5 mm pripojte zasuvku AUX IN tohto zariadenia s
priamym vystupom alebo sltichadlovym vystupom lubovolného externého prehravaca zvuku,
napr.mp3 prehravada ap. Zapnite zariadenie a aktivujte rezim prehravania AUX IN; na externom
zariadenivyberte pozadovanu skladbu a spustite prehravanie, zvuk zaznie z reproduktorov
tohto zariadenia.

Pozor:

a.Vrezime AUX IN vietky funkcie sa ovladaju na externom audio prehravaci, na zariadeni sa da
nastavit iba hlasitost reproduktora.

b.Pripominame, Ze rezim AUX IN je dostupny iba ked'je spravne pripojeny audio kabel.

Specifikacia:

Zdrojel. napatia:DC5V, 1A; (alebo DC5V, menovity prid nad 1 A)

Verzia Bluetooth: 4.1 + EDR, najlepsi pracovny dosah do 10 metrov

Frekvencia FM: 87,5 ~ 108,00 MHz

PodporaTF /MicroSD do max. 32 GB, podpora audio formatu MP3.

Menovity vykon: 1 x 5W

Napéjanie z batérie: litiova batéria 3,7V /1200 mAh

Trvanie nabijania: cca 3-5 hodiny v pripade nabijania pradom s parametrami DC5V, 1 A.
Trvanie prehravania hudby: cca 4 ~ 5 hodiny.

Spotreba energie: 5 Watt

Spotreba energie v pohotovostnom rezime: <0,5 Watt

Prislusenstvo: 1 ks - nabijaci USB kabel,1 ks - audio kabel 3,5 mm

(Vyssie uvedena $pecifikacia sa méze zmenit bez predchadzajiceho upozornenia)
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Riesenie problémov

1.Zariadenie sa neda zapnut.

a.Zariadenie nabite a skuste opat.

b.V pripade, ak sa problém opakuje, kontaktujte autorizovany servis.

2.Vrezime Bluetooth pocas prehravania nepocut ziadny zvuk alebo prerusovany.
a.Vypnite Bluetooth a opdtovne sparujte s externym zariadenim
b. Externé Bluetooth zariadenie umiestnite bliZsie prireproduktore.

3. Ziadne dostupné FM stanice alebo $um pri po¢avani FM stanic.

a.Pripojte stereo audio kébel 3,5 mm a opédtovne spustite vyhladavanie dostupnych FM
rozhlasovych stanic.

b. Prepnite naint dostupnt frekvenciu.

c.Zariadenie premiestnite blizsie k oknu, tzn. na miesto, na ktorom je lepsi prijem signélu.

4.Reproduktor nedokaze prehrat skladby ulozené na TF alebo microSD karte.

a.Skontrolujte, ¢ije TF alebo microSD karta spravne zastr¢ena do zésuvky.
b. Skontrolujte, ¢i uloZzené audio sibory st v podporovanom formate MP3.
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Fontos informaciok

+  Tartsamegahasznéloti Gtmutatok késébbi kérdések esetében

+  Keriilje akésziilék vizzel vagy nedvességgel torténé érintkezését

*  Netelepitse akésziiléket azalabbihelyeken:

«  Keriilje aberendezés kézvetlen napfénnyel vagy szokatlanul sok porral torténé
érintkezését.

*  Nehelyezzen semmilyen més melegité késziilékek a berendezés mellett.

«  Akészilék helye ne legyen folyamotosan rezgé helyeken.

«  Akészilék helye nelegyen magas paratartalmu helyiségben.

«  Nehelyezzen nyiltldng vagy gyertyak mellett.

«  Berendezések csak kézikonyv szerint hasznalhato.

«  Aberendezés bekapcsolasa el6tt, gy6z6djon meg réla, hogy az aramellatas megfeleléen
csatlakozik.

A hétoldalon és a késziilék oldalan taldlhaté Iégnyilasok maradjanak szabadon, Soha ne probalja
meg a hibas késziiléket megjavitani, minden esetben forduljon Ggyfélszolgalathoz.Ne nyissa fel
akésziléket -ezt csak szakember teheti meg.

BIZTONSAGI UTASITASOK

1. Olvassael az utasitasokat - figyelmesen olvassa el a biztonséagi utasitasokat.

2. Tartsameg az Utmutatot - késébbiekben felmeriil6 kérdések esetére tartsa meg a biztonsagi
utasitasokat.

3. Vegyefigyelembe afigyelmeztetéseket - Vegye figyelembe a hasznalati figyelmeztetéseket
és utasitasokat.

4. Vegye figyelembe az utasitasokat - Vegye figyelembe a hasznalati figyelmeztetéseket és
utasitasokat.

5. Uzembevétel - Utasitasok szerint Uigyeljen.

6. Aramforrés - A késziiléket csatlakoztassa csak a normal halézatifesziiltséghez. Ha a
felhasznalé nem biztos abban, milyen tipust tdpegysége van a hazban, akkor forduljon a
forgalmazéhoz vagy a helyi dramszolgéltatohoz.

7. Vizés nedvesség - Tlizveszély és egy esetleges dramuiités elkerlilése végett, a készililéket ne
tegye kiesének vagy nedvességnek. A berendezést ne hasznalja firdékadak, tszomedencék
vagy frécskolé vizforras kozelében.

8. Targyak ésfolyadékok a készulék - Idegen targyak nem tegyen be a késziilékbe mert
fesziltség alatt [évé pontokat és alkatrészeket érinthetnek, ami tiizet vagy dramitést okozhat.
Ne helyezzen folyadékkal telt tarol6edényeket a készilékre.

9. Szerviz-Sohane prébalja meg a hibas késziiléket megjavitani, minden esetben forduljon
tgyfélszolgéalathoz. Ne nyissa fel a késziiléket -ezt csak szakember teheti meg. A karbantartasi
munkékat hagyja szakképzett személyzetre. Egyéb esetekben magat és masokat is veszélyeztet.
10. Potalkatrészek - Alkatrészek cseréjekor ellendrizze, hogy a szolgalati munkavallalo
hasznalt potalkatrészeket a gyarto altal meghatarozott, vagy ugyanilyenek, mint az eredeti rész.
Nem engedélyezett részek esetében tliz, aramiités vagy egyéb veszély veszélye van.

11. Akészilék maximalis kornyezeti hémérséklete 35° C.

12. Iranyelvek az elektrosztatikus kistilésr6l - ha a késziilék miikodése zavarban van az
elektrosztatikus késtilés miatt, ki kell kapcsolni és Gjrakapcsolnivagy mas helyre mozdulni.

ERP2-r6l megjegyzések (energiaval kapcsolatos eszkozok)

Ezakésziilék okprojekttel megfelel a 2. szakasz bizottsagi rendelet (EC) No 1275/2008 irdnyelvet
4tultet6 2009/125/EK energiafogyasztasrél a fogyatékkal é16 és miikodé készenléti
tizemmaoédban elektronikus eszk6zokrélirodaban és hazban.

28



BT06 ® BLAUPUNKT

FIGYELEM

Akésziiléket nem hasznalhatjak olyan személyek (beleértve a gyerekeket), akik testi, érzékszervi
vagy szellemifogyatékossagtél szenvednek és az elégtelen tudasu és tapasztalatu is, ha a felel6s
személy nem feltigyeli és nem kaptak elég informacio a késztlékrél. Felnéttek jelenlétre
szliksége van ha a gyerekek hasznaljak a késziiléket. Ez biztositja a biztonsagos hasznélatat.

1. Sohanehagyjaagépetfelligyelet nélkul! Kapcsolja ki késziléket, ha nem hasznal, bar egy
révid ideig.

2. Ne hasznaljaakésziléket egy kiils6 érajel id6zitével, vagy egy kiilon tédvvezérlé rendszerrel.
3. Kockazatéanak elkeriilése érdekében a a tapkabél megsériilése esetében, a cserét gyartonak
kell végezni, meghatalmazott szolgaltaté, vagy mas személy aki rendelkezik megfelel
képesitéssel.

4. Miel6tt hasznalatba venné a késziiléket, ellenérizze, hogy a héldzati fesziiltség megegyezik a
feszultséggel el6fordulé helyi halézatban.

5. Tlizveszély és egy esetleges dramiités elkertilése végett, a készlléket ne tegye ki esének vagy
nedvességnek.

6. Netegye kier6s magneses mezdre.

7.Ne helyezze a készlléket kozvetlenil az erésitén vagy vevon.

8. Ne helyezze a késziiléket paras helyen, mert a nedvességnek hatranyos hatasa van az
elektromos alkatrészekre.

9. Akésziilék hozasa a hideg helyrél meleg vagy nedves helyre paralecsapédas alencséna
lejatszoé belsejében térténhet. Ebben az esetben a késziilek nem helyesen miikédhet. Hagyja a
gépet bekapcsolva koriilbeliil egy 6raig, hogy lehetévé tegye a nedvesség parolgast.

10. Netisztitsa a késziiléket kémiai oldoszerekkel, a késziilék lakk megsemmisitése miatt. Az
eszkoz tiszta, szaraz vagy enyhén nedves ruhdval tisztithato.

FIGYELEM c €

Megfelel6ség

A Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z o.0. kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a
2014/53/EU iranyelv alapveté kdvetelményeink és més vonatkozé rendelkezéseinek. A
megfeleléséginyilatkozat a termék honlapjarél szerezheté be: www.blaupunkt.com.

Felel6s fél: 2N-Everpol Sp.z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsd, Lengyelorszag, telefon: +48 22 331
9959, e-mail:info@everpol.pl

&8

Atemék kivalo minéségii anyagokbol és alkatrészekbél all, tjrahasznosithatok és djra

felhasznalhatok.
L]

Ha a készlléken az athuzott szeméttarold van, azt jelento, hogy a termék 2002/96/WE szamu
eurdpaiunios iranyelv megkivénja. Kérjiik, olvassa el a kovetelmények a helyi rendszerrél a
hulladék elektromossal és elektronikus berendezésekkel kapcsolatos. Helyi kdvetelmények
szerint csindlni kell. Ne dobja a terméket a normal haztartasi szeméttel. Megfelelé a régi termék
artalmatlanitdsa segit megel6znialehetséges negativ kovetkezményeket a kornyezetre és az
emberiegészségre.
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Akésziilék fel van szerelve akkumulatorral ami megfelel a 2013/56/EK eurépaiiranyelv
kévetelményeinek. Ne dobja azelemet a normal haztartasi szeméttel. Kérjik, olvassaela
kovetelmények a helyi rendszerrél a hulladék elektromossal és elektronikus berendezésekkel
kapcsolatos. Helyi kdvetelmények szerint csindlni kell. Ne dobja a terméket a normal haztartasi
szeméttel.

Informaciok a kérnyezetvédelemrél

A csomag csak a sziikséges elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést tettek, hogy a
csomagoléanyago harom 6sszetevdje konnyen elkiilonitett legyen: karton (doboz), polisztirol
(belsé biztonsag) és polietilén (zacsko, védé lap). A készulék olyan anyagbol késziilt, melyek
ujrahasznosithatok és szétszerelhetdek. Kérjiik, olvassa el a kovetelmények a helyirendszerrél a
hulladék elektromossal és elektronikus berendezésekkel kapcsolatos.

Felvételhoz és lejatszashoz engedélyre vam sziikség. Lasd a szerzdi jogi térvényt, valamint az
eléaddk / mivészek jogairol.

Bluetooth’

ABluetooth’ szé mérkajelzés és logék a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett védjegyei, és ezen
markajelzéseket engedéllyel hasznéljuk. Mas védjegyek és méarkanevek a vonatkozé
tulajdonoshoztartoznak.

30



BT06 ® BLAUPUNKT

K6szonjuk, hogy megvasarolta készilékiinket. Eza modell az alabbi fébb funkcidkkal
rendelkezik:

Bluetooth funkcié audio fajlok lejatszasahoz

PLL FMradié allomas meméoria funkcioval

MicroSD lejatszas

AUX bemenet

Beépitett akkumulator

Vezérléelemek elhelyezése

~ o o

1.0n/Off kapcsoldgomb: nyomja meg a késziilék be- és kikapcsolasahoz.

2-3.Volume +/- gombok: nyomja meg és tartsa lenyomva a hangerésség beallitasahoz.
4.Play and Pause gomb.

5.Mode gomb: Réviden nyomja meg a bluetooth /FM / micrSD és AUX IN médok kozotti
valtashoz.

6.DC 5V tapcsatlakozd és LED toltés visszajelzo.

7.MicroSD kartyaolvaso.

8.AUX bemenet.

Akkumulator toltése

A késziilék beépitett litium-ionos akkumulatorral rendelkezik. A lejatszas megkezdése el6tt, az
akkumulator feltoltése végett hajtsa végre az aldbbilépéseket.

1. Amellékelt USB-microUSB kabel segitségével csatlakoztassa a hangszéroéta toltéhoz
(Hasznaljon USB t&lt6t vagy a szamitogép USB portjat, melynek névleges fesziiltsége: 5V/1A,
illetve mas, 1A-es vagy 1A feletti toltési fesziiltségi USB tolt6t). A microUSB csatlakozot a
hangszdré hatuljan taldlhaté 5V-os aljzathoz kell csatlakoztatni, a masik végét pedig az USB
t6lt6hoz. Ezt kovetéen csatlakoztassa az USB tolt6t az daramforrashoz.

2. A LED toltés visszajelz6 toltés kozben pirosan fog vilagitani, az akkumulator teljes feltoltését
kovetéen pedig kialszik.

3.Ahangszoro azakkumulator lemertilésekor automatikusan kikapcsol, ilyenkor az
akkumulatortismételten fel kell tolteni.

4. Alacsony toltottség esetén a lejatszas szaggatottd valhat. Eznem jelent meghibasodast.
Készitse eld a készlléket a toltéshez.

Fontos: Az alabbi specifikacidval ellatott USB t6lt6 hasznalatatajanljuk: 5V /1 Avagy 1A-t6l
magasabb értékii. A szamitogépeken megtalalhaté USB csatlakozdk nagy része 5V/1A
paraméterti (ellenérizze le a szamitogép miiszaki adatait). A tul alacsony toltési fesziiltség zajt
vagy a hangszorok nem megfelel6 miikodését okozhatja. Ebben az esetben huizza ki a toltét és
hagyja a hangszorot egy kevés ideig toltés nélkiil. A hangszoro jra fog indulni. Eza jelenség
nem mindsiil meghibasodasnak.
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Megjegyzések:

Az alabbi, toltéssel és tarolassal kapcsolatos ajanlasok betartasa meghosszabbitja az
akkumulator élettartamat.

a.Azakkumulatorelsé toltése tartson legaldbb 10 6rén at

b. A késziiléket5°C~35°C(40°F ~95°F) kozotti hémérsékleten toltse és tarolja.
c.Azakkumulatort ne toltse 24 6ranal tovabb. A tulzott toltés vagy lemeriilés lecsokkentheti az
akkumulator élettartamat.

d. Azakkumulator élettartama idével csdkken.

e.Haahangszoéré hosszabb ideig hasznalaton kiviil van, kapcsolja ki.

f. Ahangszoré képes a toltés kozben torténd zenelejatszasra.

g. Az akkumulator sokszoros toltése és lemeriilése befolydsolja az élettartamat és a miikodési
id6t. Nem garantélhatjuk az akkumulator véltozatlan miikodésiidejét a hangszoré teljes
élettartama alatt, erre a garancia és a szerviz sem vonatkozik.

Bluetooth hasznalata

A hangszoro Bluetooth funkcioval rendelkezik, mely lehetévé teszi a vezeték nélkili
zenelejatszast egyéb, Bluetooth kompatibilis késztlékekrol, pl. okostelefonrdl stb. A funkcid
bekapcsolasdhozaz alabbilépéseket kell végrehajtani.

1.Kapcsolja at alejatszasi médot Bluetooth-ra, a kék LED lampa villogni fog, ami azt jelenti, hogy
ahangszéré kiilsé Bluetooth készilékkel parosithato.

2.Kapcsolja be aBluetooth funkciot a kilsé késziléken és keresse ki a parosithaté Bluetooth
eszkozoket (olvassa el azadott késziilék hasznalati Gtmutatdjanak erre vonatkozo részét).
3.Tekintse meg a kiilsé késziilék menijében az elérhet6 Bluetooth eszkozok listajat és a
parositas megkezdéséhez valasszakia,BP BT06" pozicidt. Ha a késziilék a parositas soran jelszot
kér, adja meg a kdvetkezd kédot:,0000” (4 db. nulla). A sikeres parositast kovetéen a kék LED
lampa folyamatosan vilagitanifog.

4.ABluetooth késziiléken vélassza ki a lejatszani kivant zeneszamot. A hang a késziilék
hangszorojabol fog szolni.

5.A Bluetooth médban térténd zenelejatszas elinditasahoz vagy sziineteltetéséhez nyomja meg
roviden alejatszas/sziinet gombot; az el6z6 vagy kdvetkez6 zeneszam kivalasztdsdhoz nyomja
meg réviden a hangeré +/- gombot;

Kihangosité funkcié: amikor a hangszéré mobiltelefonnal van parositva és bejovo hivas
érkezik, a lejatszas / szlinet gomb megnyomasaval lehet fogadni a hivést; ajobb hangminéség
érdekében kb.30 cm (ajanlott tavolsag) tavolsagbdl kell a mikrofon nyilaséba beszélni; A
lejatszés / sziinet gomb ismételt rovid megnyoméséval lehet megszakitani a beszélgetést és
folytatnia zenelejatszast.

Megjegyzések:

a.Akulonbo6zé gyartokra és szerkezetekre valo tekintettel nem garantélhatd, hogy mindegyik
Bluetooth késziilékkel sikeres lesz a csatlakozas.

b. A beszélgetés hangminéségét befolyasold interferencia elkertlése érdekében, kihangositott
beszélgetés kozben ne helyezze a mobiltelefonta hangszoré kozelébe.

c. ABluetooth maximalis mikodési tavolsdga 10 méter, amennyiben nincs akadaly a készuilékek
kozott.

FMradio hasznalata

Ajobb vétel érdekében aradidhallgatas megkezdése el6tt helyezze a késziiléket ablak kozelébe
vagy csatlakoztasson kiilsé antennaként (opcid) egy audio kabelt.

Allomasok keresése: kapcsoljon at FM lejatszasi médra, majd az elérhetd FM radidcsatornak
automatikus kikereséséhez és elmentéséhez roviden nyomja meg a lejatszas / sziinet gombot
(maximum 45 radiécsatorna menthetd el) az el6z6 vagy kovetkezé elmentett radidallomas
kivalasztasahoz roviden nyomja meg a hangeré +/- gombot; a hangeré néveléséhez vagy
csokkentéséheznyomja meg és tartsa Ienyoméaza hangeré +/- gombot.
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TF/MicroSD kartyak lejatszasa

Alejatszas megkezdése el6tt masoljon a TF vagy MicroSD kartyara (maximum 32 GB tarhely) MP3
zenefajlokat, majd helyezze a késziilék hatuljan taldlhaté nyilasba. Kapcsolja be a késziiléket és
véltson MicroSD lejatszasi modra; a késziilék automatikusan leolvassa a kartya tartalmat és
néhany masodpercen beliil elinditja a zenelejatszast.

TF/MicroSD kértya lejatszésakor az el6z6 vagy kdvetkez6 zeneszam kivalasztdsdhoz réviden
nyomja meg a hangeré +/-gombot; a hangerd csdkkentéséhez vagy noveléséhez nyomja meg és
tartsalenyomvaahangeré +/- gombot. A zenelejatszés elinditdsahoz vagy sziineteltetéséhez
nyomja meg roviden a lejatszas/sziinet gombot.

Megjegyzések:

a. ATF/MicroSD lejatszasi mod csak azutén vélik elérhet6vé, hogy a kartya megfelel6 médon lett
behelyezve a késziilékbe.

b.TF/MicroSD lejatszasi médban MP3 formatumu audié fajlok tdimogatottak, azonban nem
garantéaljuk mindegyikilyen tipusu fajl lejatszasat.

c.Azeltéré szerkezetekre és gyartokra valo tekintettel nem mindegyik TF/MicroSD kartyat kezeli
a készulék, maximum 32 GB tarhely( kartya tdmogatott.

d. Ugyeljen aTF és MicroSD kartya megfelelé behelyezésére.

AUXIN/MP3 Link hasznalata

A készlet részét képezé 3,5 mm-es sztered audio vezetéket hasznalva csatlakoztassa a hatso
panelen talalhato AUX foglalatot a tetszéleges kiilsé eszkdz, pl. mp3 lejatszé stb. vonal vagy
falhallgato kimenetével. Kapcsolja be a készuléket és valtson AUX IN lejatszasi mddra; valassza ki
alejatszani kivant zeneszamot a kiilsé késziiléken és inditsa el a lejatszast. A hang a készulék
hangszéréjabol fog szolni.

Megjegyzések:

a.AUX IN médban a vezérlésért a kiilsé zenelejatszo készulék felel, a hangszéron csak a
hangerésséget lehet beallitani.

b.Tartsa szem el6tt, hogy az AUX IN méd csak azt kovetéen vélik elérhetévé, hogy az audio kabel
csatlakoztatéasra kerdilt.

Miiszakiadatok

Aramforras: DC5V, 1A; (vagy DC 5V, 1A-t6l magasabb fesziiltség)
Bluetooth verzié: 4.1 + EDR, a legoptimalisabb miikodési tavolsag 10 méteren beliili
FM sdvszélesség: 87,5~ 108,00 MHz

TF/MicroSD lejatszés max. 32 GB-ig, MP3 formatum tdmogatas.
Névleges teljesitmény: 1 x5W

Akkumulétoros tapellatas: 3,7V /1200 mAh litium-ionos akkumuléator
Toltésiid6: DC5V, 1A dramerdsség esetén kb. 3-5 dra.
Zenelejatszasiido: kb. 4~ 5 dra.

Energiafogyasztés: 5 Watt

Aramfelvétel készenléti dllapotban: <0,5 Watt

Tartozékok: 1 db.- USB toltékabel, 1 db.- 3,5 mm-es audio kabel
(afenti adatok el6zetes értesités nélkil médosulhatnak)
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Problémak elharitasa

1. A készilék nem kapcsol be.

a.Toltse fel a készlléket és probélja meg ismét.

b.Ha a probléma tovébbrais fennall, vegye fel a kapcsolatot a szervizkzponttal.

2.Nincs hang vagy szaggat a lejatszas Bluetooth médban.
a.Kapcsolja kiaBluetooth-t és parositsa Ujra az eszkozt
b.Helyezze kozelebb a Bluetooth késziiléket a hangszéréhoz.

3.Akészulék nem talal FM csatornat vagy nagy a zaj FM lejatszaskor.

a.Csatlakoztassa a 3,5 mm-es sztered audio kabelt és keresse ki Gjra az elérheté FM csatornédkat.
b.Vaéltson at masik savszélességre.

c.Ajobb vétel érdekében helyezze a késziiléket ablakhoz kozel.

4. Akésziilék nem olvassa a TF vagy microSD kartyan taldlhaté zenefajlokat.

a.Ellendrizze le, hogy megfelel6en van-e behelyezve aTF vagy microSD kartya.
b.Ellenérizze le, hogy az adathordozéra mentett zenefdjlok MP3 formatumuak-e.
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Vazne informacije

«  Sacuvajte operativne upute i sigurnosne informacije kako bi se ih moglo koristiti u
budu¢nosti.

«  Nemojte dopustiti da na uredaj kapa ili proliva se bilo koja tekucina.

«  Nesmije se takoder koristiti na vlaznim mjestima, kao $to su npr. kupaonica.

«  Nepostavljajte uredaj na sljede¢im mjestima:

« lzloZen suncuiliblizu grijalica.

«  Navrhdruge stereo opreme koja generira toplinu.

«  Takodablokira ventilacijuiliu prasnjavom mjestu.

« Uokruzjuizlozenom neprekidnim vibracijama.

«  Upodru¢jima visoke vlage.

«  Ne postavljajte uredaj blizu otvorenog plamena ili otvorene vatre.

. Uredaj se moze koristiti samo na nacin opisan u ovim uputama.

«  Prije prvog uklju¢ivanja napajanja, pobrinite se da je napajanje ispravno pripojeno.

1z sigurnosnih razloga, nemojte skidati poklopce ili pristupiti unutrasnjosti uredaja. Uredaj smije
popravljati samo kvalificirano servisno osoblje.

Nemojte rastavljati uredajili otvarati njegovo kuciste, jer unutra nema dijelova koje bi se moglo
popraviti od strane korisnika. rzavanje i popravak opreme izvrsiiskljuc¢ivo kvalificirano servisno
osoblje.

Sigurnosne upute

1. Procitajte upute - prije uporabe stroja, procitajte sve upute i informacije o sigurnosti.

2. Sacuvajte ove upute - zadrzite upute za upotrebu i odrzavanje kako bi se ih moglo koristitiu
budu¢nosti.

3. Postujte upozorenja - slijedite sva upozorenja objavljena na uredaju te koje se nalaze u
uputama.

4. Slijedite upute - slijedite upute i preporuke za korisnike.

5. Montaza- montirajte uredaj prema uputama proizvodaca.

6. lzvorienergije - uredaj treba napajati samo izizvora koji je naveden na naljepnicama na
kabelu napajanja. Ako niste igurni koju vrstu napajanjaima vasa kuca, obratite se prodavateljuiili
lokalnoj energetskoj tvrtki.

7. Vodaivlaga - kako bi se smanjio rizik od pozaraili elektri¢cnog udara, nemojte izlagati uredaj
kisi, vlaziivodi, na primjer u sauniili u kupaonici. Ne koristite ovaj proizvod u blizini vode,
primjerice blizu kade, umivaonika, sudoperaili kade za pranje rublja, u vlaznom podrumuiili
blizu bazena (ili u drugim sli¢nim mjestima).

8.Ulaz predmetaitekucine - nikada ne otipajte predmete bilo koje vrste u ovaj proizvod kroz
otvore, jer mogu dodirivati opasne tacke napona ili delove kratkog spoja koji mogu dovesti do
pozarailielektricnog udara. Nikada ne prosipajte te¢nost bilo koje vrste na proizvodu. Nemojte
postavljati bilo koji predmet koji sadrzi te¢nost na vrhu proizvoda.

9. Servisiranje - ne pokusavajte pogledati unutrasnjost uredaja sami. Otvaranje poklopca moze
uzrokovati opasne naponeiizloziti vas drugim opasnostima. Odrzavanje i popravak opreme vrsi
iskljucivo kvalificirano servisno osoblje.

10. Rezervnidjelovi-tijekom zamjene dijelova, treba provjeriti dla li servisera je koristio
rezervne dijelove koje preporucuje proizvodacilidijelove koje suidenti¢ne originalnim dijelim.
Izrada zamjene neodobrenih rezervnih dijelova ugrozava od pozara, strujnog udaraili drugih
opasnosti.

11. Maksimalnatemperatura okoline uredaja je 35°C

12. Savjetizaelektrostaticka praznjenja - ako se rad prekine zbog elektrostatickog praznjenja,
iskljucite uredaj ponovnoili premjestiti ga na drugo mjesto.

HRVATSKA
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UPOZORENJE

Uredaj ne smije biti koristen od strane osoba (uklju¢ujudi djecu) sa smanjenim fizi¢kim,
osjetilnim ilimentalnim sposobnostima te osoba s nedovoljnim znanjem i iskustvom, ako nisu
one pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost i nisu obuceni o tome kako sigurno
koristiti uredaj. Prisutnost odraslih je potrebna ako uredaj koriste djeca; ovo ¢e osigurati sigurnu
uporabu uredaja.

1. Nikada ne ostavljajte stroj da radi bez nadzora! Iskljucite uredaj kada nije u uporabi, ¢akiza
kratko vrijeme.

2. Uredaj se ne moze upravljati putem vanjskog sata s timerom, ili posebnim sustavom
daljinskog upravljanja.

3. Dabiseizbjeglaopasnost uslucaju Stete za zamjenu kabela napajanja treba se obratiti
proizvodacu, ovlastenom servisu ili drugim stru¢nim osobama.

4. Prije uporabe uredaja, provjerite je linapon odgovara naponu koji je nastao u mreznom
naponu.

5. Kako biste sprijecili pozarili strujni udar, uredaj mora biti zasticen od zarista, kise, vlage i
pradine.

6. Nemojte da uredajizlazite jakim magnetskim poljima.

7. Nemojte da uredaj stavljajte izravno na pojacalu ili prijamniku.

8. Ne postavljajte uredaj na vlaznom mjestu, jer vlaga ima $tetan uc¢inak na elektri¢ne
komponente.

9. Dovodenje uredajaizhladnog u toplo vlaznom mjestu moze uzrokovati kondenzaciju naleci
unutar playera. U ovom slucaju, uredaj nece raditi ispravno. Uredaj se mora ostaviti uklju¢en oko
jedan sat kako bi se omoguciloisparavanje vlage.

10. Izbjegavajte koristenje kemijskih otapala, jer mogu ostetiti boju kudista. Uredaj se obrise
¢istom, suhomiili vlaznom krpom.

NAPOMENA

Izjava
Nize navedenim Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z 0.0. izjavljuje da je ovaj
proizvod u skladu sa zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Za
potpunu lzjavu o sukladnosti posjetite stranicu www.blaupunkt.com na kartici proizvoda.
Odgovornisubjekt: 2N-Everpol Sp.Z o0.0.

Putawska 403A, 02-801 Varsava, Poljska
Telefon: +4822 3319959, e-mail:info@everpol.pl

&

a

Proizvod jeizraden o
upotrijebiti.

visokokvalitetnih materijala i dijelova koji se mogu recikliratii ponovo

I

Ako vas uredajima znak prekrizene kante za otpatke, ovo oznacava da je proizvod pokriven
odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo postujte zahtjeve lokalnog sustava za
prikupljanje elektri¢cnog otpada i elektroni¢ke opreme. Radite u skladu s lokalnim propisima. Ne
bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Ispravnim odlaganjuem starog proizvoda
sprijecit ¢ete potencijalne negativne posljedice na okoli$ i zdravlje ljudi.
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Uredaj je opremljen sa baterijama obuhvacenim Europskom direktivom 2013/56/EU. Baterije se
ne smije odlagati zajedno s komunalnim otpadom. Molimo pogledajte lokalne propise o
zasebnom prikupljanju baterijajerispravnim odlaganjem sprijecit cete potencijalne negativne
posljedice na okoli$ i zdravlje ljudi.

Informacije o zastiti okolisa

Paket ukljucuje samo nuzne komponente. Svaki napor je napravljen da bit tri sastavni
komponenti paketa lako odvojili: karton (kutija), polistirenska pjena (zastita unutra) i polietilen
(vrecica, zastitna folija). Uredaj je izraden od materijala koje se moze recikliratii ponovo
upotrijebiti nakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. PoStujte lokalne propise o
raspolaganjuiskoris¢enih ambalaznih materijala, baterijai nepotrebne opreme.

Snimanje i reprodukcija materijala moze zahtijevati pristanak. Vidi Zakon o autorskim pravima i
pravaizvodaca/umjetnika.

Napomena o ERP2 (oprema koja se odnosi na energiju)

Ovaj ekodizajnirani uredaj zadovoljava zahtjeve 2. faze Uredbe Komisije (EZ) br. 1275/2008
kojom se provodi Direktivu 2009/125/EZ o potro$nji energije od strane isklju¢enih i
elektronickih uredaja ili uredaja u modu ¢ekanja za uredsku i ku¢nu uporabu.

37

HRVATSKA



BT06 ® BLAUPUNKT

Uredaj je opremljen sa baterijama obuhvacenim Europskom direktivom 2013/56/EU. Baterije se
ne smije odlagati zajedno s komunalnim otpadom. Molimo pogledajte lokalne propise o
zasebnom prikupljanju baterijajerispravnim odlaganjem sprijecit cete potencijalne negativne
posljedice na okoli$ i zdravlje ljudi.

Informacije o zastiti okolisa

Paket ukljucuje samo nuzne komponente. Svaki napor je napravljen da bit tri sastavni
komponenti paketa lako odvojili: karton (kutija), polistirenska pjena (zastita unutra) i polietilen
(vrecica, zastitna folija). Uredaj je izraden od materijala koje se moze recikliratii ponovo
upotrijebiti nakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. PoStujte lokalne propise o
raspolaganjuiskoris¢enih ambalaznih materijala, baterijai nepotrebne opreme.

Snimanje i reprodukcija materijala moze zahtijevati pristanak. Vidi Zakon o autorskim pravima i
pravaizvodaca/umjetnika.

Napomena o ERP2 (oprema koja se odnosi na energiju)

Ovaj ekodizajnirani uredaj zadovoljava zahtjeve 2. faze Uredbe Komisije (EZ) br. 1275/2008
kojom se provodi Direktivu 2009/125/EZ o potro$nji energije od strane isklju¢enih i
elektronickih uredaja ili uredaja u modu ¢ekanja za uredsku i ku¢nu uporabu.
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Hvala vam sto ste kupili nas proizvod. Ovaj model ima sljedec¢e osnovne funkcije:
«  Funkcija Bluetooth za streaming reprodukciju audio datoteka

. PLL FMradio PLL s memorijom stanica

*  MicroSD player

«  AUXulaz

«  Ugradeniakumulator

Polozaj kontrolnih elemenata

1.Prekida¢ On/Off: pritisnite, da biste ukljuéiliiliisklju¢ili uredaj.

2-3.Tipka Volume +/-: pritisnite i drZite za podesavanje glasnoce.

4.Tipka Play and Pause.

5.Tipka Mode: pritisnite kratko za prebacivanje moda reprodukcije izmedu bluetooth /FM /
microSD i AUXIN.

6.Utikac¢ napajanja DC 5V iLED indikator punjenja.

7.Utor za karticu microSD.

8.AUX ulaz.

Punjenje baterije

Ovaj uredajima ugradenu unutarnji litijski akumulator. Prije poc¢etka reprodukcije slijedite nize
navedene korake kako biste napuniliakumulator.

1. Koristite isporu¢eni USB-microUSB kabel spojite zvu¢nik i punjac (Koristite USB punjac ili USB
priklju¢ak naracunalusizlazomod 5V /1 Ailidrugi USB punja¢ s naponom punjenja jednakim ili
vecim od 1A). MicroUSB prikljucak trebao bi biti pripojen na DC 5V uti¢nicu zvuénika, a drugi
priklju¢ak na USB punja¢. Zatim pripojite USB punja¢ na mrezni napon.

2.LED dioda za punjenje ce svijetliti crveno tijekom punjenja i iskljucit ¢e se kad je baterija
potpuno napunjena.

3. Zvuénik ¢e se automatski iskljuciti kad se akumulator isprazni, potrebno je ponovno napuniti
akumulator.

4.1zlaznizvuk moze se prekinuti zbog niske razine napunjenosti akumulatora. Ovo nije kvar
uredaja. Pripremite uredaj za punjenje.

Paznja: Preporucujemo da pripojite USB punjac sa sljedecim specifikacijama: 5V / 1 Ailis
vrijednostima vec¢im od 1A.Vecina USB izlaza na racunalima ima struju punjenjaod 5V/ 1A
(provjerite specifikaciju ra¢unala). Ako je struja punjenja preniska, moze doci do buke ili
nepravilnog rada zvu¢nika. Ako se to dogodi, iskljucite napajanje i za trenutak ostavite uredaj, a
zvuénik e se resetirati. Bitno je pamtiti, da ovo nije kvar.

Napomene:

Moguce je produziti trajanje baterije ako slijedite jednostavne savjete za njezino punjenje i
pohranu.

a.Prvo punjenje baterije mora trajati najmanje 10 sati.

b. Napunite i pohranite uredaj u temperaturnom podru¢juod 5°C~35°C(40°F~95°F).
c.Nemojte puniti bateriju duze od 24 sata. Prekomjerno punjenje ili praznjenje moze skratiti
vijek trajanja baterije.

d.Trajanje baterije se s viemenom smanjuje.

e.Iskljucite zvué¢nik ako ga ne koristite dulje vrijeme.

f.Zvu¢nik moze reproducirati glazbu tijekom punjenja.

g.Visekratno punjenje i praznjenje akumulatora utjece na njegov zivotnivijekiduljinu rada. Ne
mozemo jamcitiisti vijek trajanja akumulatora tijekom cijelog razdoblja koristenja zvucnika, niti
je to pokriveno jamstvom i servisom. 39
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Rukovanje Bluetoothom

Zvu¢nik ima Bluetooth funkciju koja vam omogucuje da bezi¢no reproducirate zvuk s drugih
Bluetooth uredaja, poput pametnih telefona itd. Da biste pokrenuli funkciju, slijedite korake u
nastavku.

1.Prebacite izvor na Bluetooth mod rada, a plava LED dioda ce treperiti, $to znaci da je zvu¢nik
spreman za uparivanje s vanjskim Bluetooth uredajem.

2.Ukljucite Bluetooth funkciju na vanjskom uredaju i potrazite dostupne Bluetooth uredaje kojih
ce se upariti (prije ove operacije pogledajte upute za upotrebu vanjskog uredaje).

3.Provjerite dostupne Bluetooth uredaje na popisu naizborniku vanjskog uredaja i odaberite
"BP BT06", da biste pokrenuli uparivanje. Unesite "0000" (4 nule) ako se od vas zatrazi lozinku
potrebnu tijekom uparivanja. Plava LED dioda ce prestati treptatii postane stabilna kada je
uparivanje uspjesno.

4.0daberite i ukljucite glazbu na vanjskom Bluetooth uredaju. Zatim glazbu ¢e se reproducirati
pomocu ovog zvucnika.

5.Tijekom Bluetooth reprodukcije mozete nakratko pritisnuti tipku za reprodukcije / pauze za
reprodukciju ili pauzu glazbe; kratko pritisnite tipku za glasnocu +/-, za odabir posljednjeiili
slijedece datoteke;

Funkcija spikerfona: kada je mobilni telefon uparen s zvué¢nikom i pojavljuje se dolazni poziv;
kratko pritisnite tipku za reprodukciju / pauzu da biste odgovorili na poziv; da biste dobili bolju
kvalitetu zvuka, razgovarajte s otvorom mikrofona na udaljenosti od 30 cm (predlozena
udaljenost); kratko pritisnite tipku za reprodukciju / pauzu da biste prekinuli poziv i nastavili
reprodukciju glazbe.

Napomene:

a.Ne moze se jam¢iti da e svi Bluetooth uredaji biti uspje$no upareni zbog razlic¢itih nacrta i
proizvodaca.

b. Nemojte postavljati mobitel vrlo blizu zvu¢nika tijekom poziva preko spikerfona kako biste
izbjegli smetnje koje ¢e utjecatina kvalitetu zvuka poziva.

c.Maksimalnaradna udaljenost za Bluetooth je 10 metara bez prepreka izmedu uredaja.

Rukovanje FM radijem

Prije slusanja radija, pomaknite uredaj pokraj prozora ili spojite audio kabel kao vanjsku antenu
(opcionalno) za bolji prijem.

Pretrazivanje stanica: prebacite izvor na FM radio mod, a zatim kratko pritisnite tipku za
reprodukciju/ pauzu za automatsko skeniranje i spremanje dostupnih FM radijskih stanica
(maksimalna podrska do 45 pohranjenih stanica) kratko pritisnite tipku glasnocei +/-, za odabir
zadnjeilisljedece pohranjene stanice; pritisnite i drzite tipku za glasno¢u +/-, za smanjenje ili
povecanje glasnoce.

Ucitavanje TF/MicroSD kartice

Prije reprodukcije, kopirajte MP3 glazbu na TF ili MicroSD karticu (podrzane kartice s
kapacitetom do 32 GB), a zatim umetnite karticu u utor na straznjoj plo¢i uredaja. Ukljucite
uredaj i prebacite na mod reprodukcije iz MicroSD; zvucnik ¢e automatski ucitati karticu i
reproducirati glazbu nakon nekoliko sekundi.

U modu reprodukcije TF/MicroSD kartice kratko pritisnite tipku glasnoce +/-, za odabir
posljednjeilisljedece pjesme; pritisnite i drzite tipku glasnoce +/-, za smanjenje ili povecanje
glasnoce. Kratko pritisnite tipku za reprodukciju / pauzu za reprodukciju ili pauziranje glazbe.
Napomene:

a.Mod reprodukcije TF / MicroSD kartice dostupan je samo ako je karticaispravnoinstalirana u
uredaju.

b.Umodu reprodukcije TF / MicroSD kartice podrzan je MP3 audio format, ali sve datoteke ove
vrste nisu zajamcene da se reproduciraju ispravno.

c.Ne podrzava se sve TF / MicroSD kartice zbog razlicitih konstrukcija i proizvodaca, maksimalni
podrzani kapacitet kartice je 32 GB.

d. Obratite paznju na pravilno umetanje TF ili MicroSD kartice u utor.
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Rukovanje AUXIN/MP3 Link

Pomocuisporucenog kabela 3,5 mm stereo pripojite AUX IN priklju¢ak ovog uredaja s izlaznom
linijomiiliizlazom slusalicom bilo kojeg vanjskog audio urenaja, kao sto je mp3 uredaj itd.
Ukljucite napajanje i ukljucite audio izvor u AUX IN mod; odaberite i ukljucite glazbu na
vanjskom audio playeru, a zatim ¢e se zvuk reproducirati s ovog zvucnika.

Napomene:

a.UAUXIN modu, kontrola funkcije nalazi se u vanjskom audio playeru, na zvuéniku samo je
dostupna kontrola glasnoce.

b.Imajte na umu daje AUXIN mod dostupan samo kada je priklju¢en audio kabel.

Specifikacija:

Izvor napajanja: DC5V, 1A; (ili DC 5V, nazivna strujaiznad 1A)

Bluetooth verzija: 4.1 + EDR, najbolja radna udaljenost unutar radijusa od 10 metara
FM frekvencija: 87,5 ~ 108,00 MHz

Rukovanje TF / MicroSD do maks. 32 GB, podrzavanje audio MP3 formata.
Nazivhamo¢: 1 x5W

Baterijsko napajanje: litijska baterija 3,7V /1200 mAh

Vrijeme punjenja: oko 3-5 sata u slu¢aju punjenja strujom od vrijednosti DC5V, 1A.
Vrijeme reprodukcije glazbe: oko 4 ~ 5 sata.

Potrosnja energije: 5 Watt

Potrosnja energije u pripravnom stanju: <0,5 Watt

Akcesorij: 1 kom. - kabel za USB punjenje, 1 kom. - kabel audio 3,5 mm

(Gore navedena specifikacija podlozna je izmjenama bez prethodne obavijesti)

Rjesavanje problema

1. Uredaj se ne moze ukljuditi.

a.Napunite uredaj i pokusajte ponovo.

b. Obratite se servisnom centru u slu¢aju ako se problem ponovalja.

2.Nema zvukailiisprekidani zvuk u Bluetooth modu.
a.lIskljucite Bluetooth i ponovno uparite s vanjskim uredajem.
b. Bluetooth uredaj postavite blize zvu¢niku.

3.Nema dostupnih FM stanica ili buka tijekom slusanja FM.

a.Pripojite stereo audio kabel od 3,5 mm i ponovno pregledajte dostupne FM stanice.
b. Prebacite na drugu dostupnu frekvenciju.

c. Poku3ajte premjestiti uredaj pored prozora radi boljeg prijema.

4.Zvuénik ne moze ¢itati glazbu iz TF ili microSD kartice.

a.Provjerite jeste liispravno umetnuli TF ili microSD karticu u utor.
b. Provjerite jesu liaudio datoteke kompatibilne s MP3 formatom.
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iiimportante

« Instructiunile de operare siinformatiile referitoare la siguranta trebuie pastrate in scopul
folosirii lor in viitor.

«  Nupermitetica pe dispozitiv sa picure sau sa se verse vreun lichid.

. Nu il folositiin locuri umede, cum ar fi de ex. sala de baie.

«  Dispozitivul nu poate fi montat in urmatoarele locuri:

«  Expuslaluminadirectaasoareluisauin apropierea caloriferelor.

«  Plasatdeasupra unuialtdispozitiv stereofonic care emite caldura.

«  Blocand ventilatia sauintr-un loc prafuit.

« Inlocuriexpuse lavibratii constante.

+ Inlocuricuumiditate ridicata.

«  Nuasezatidispozitivul in apropierea lumanarilor sau a focului deschis.

«  Dispozitivul poate fi folosit exclusivin modul descrisin instructiunile de mai jos.

« Inainte de prima pornire, asigurati-va ci sursa de alimentare este conectatd in mod
corespunzator.

Din motive de securitate, nu demontati carcasele si nu incercati sa accesati interiorul
dispozitivului. Dispozitivul trebuie reparat de personalul calificat din service.

Nu demontati si nu deschideti carcasa, deoarece in interior nu exista elemente ce ar putea fi
reparate de utilizator. De mentenanta si repararea echipamentului se ocupa exclusiv angajatii
calificatiai service-ului.

INSTRUCTIUNI REFERITOARE LA SIGURANTA

1. Cititiinstructiunile - inainte de utilizarea dispozitivului, cititi in intregime instructiunile de
utilizare, precum siinformatiile referitoare la siguranta.

2. Urmatiinstructiunile - pastratiinstructiunile de utilizare si operare in scopul folosirii lor in
viitor.

3. Respectatiavertismentele - procedati conform tuturor avertismentelor plasate pe dispozitiv,
precum si conforminstructiunilor de utilizare.

4. Urmatiinstructiunile - procedati conform instructiunilor de operare si indicatiilor pentru
utilizator.

5. Instalare - setati dispozitivul conform instructiunilor producatorului.

6. Sursedealimentare - dispozitivul trebuie alimentat exclusiv de la surse cu parametrii indicati
in marcajele de pe cablul de alimentare. Daca utilizatorul nu este sigur de tipul de alimentare de
caredispune acasa, trebuie sa contacteze vanzatorul dispozitivului sau furnizorul local de
energie electrica.

7. Apasiumezeald - pentruareduceriscul deincendiu sau electrocutare, nu expuneti
dispozitivul la ploaie, apa si umiditate directa, ca de ex. in sauna sau baie. Nu folositi dispozitivul
in apropierea apei, de exemplu langa cada, lavoar, chiuveta de bucatarie, intr-o pivnitd umeda
sauin apropierea uneipiscine (sauin locurisimilare).

8. Obiectesilichide in dispozitiv - nu trebuie fortate niciun fel de obiecte prin deschiderile
dispozitivului, deoarece acestea pot sd intre in contact cu punctele de tensiune periculoasa si cu
componentele, ceea ce poate provoca incendiu sau electrocutare. in niciun caz nu vérsati niciun
fel de lichide pe suprafata dispozitivului. Nu puneti pe suprafata dispozitivului obiecte ce contin
lichide.

9. Servisare - nuincercatisa servisati singur dispozitivul. Deschiderea capacului poate duce la
contactul cu o tensiune periculoasa si poate expune utilizatorul la alte pericole. De mentenanta
sirepararea echipamentului se ocupa exclusiv angajatii calificati ai service-ului.

10. Piesedeschimb -lainlocuirea pieselor, trebuie verificat daca angajatul service-uluia
folosit piesele de schimb recomandate de producdtor sau dacd aceste piese suntidentice cu cele
originale.nlocuirea cu piese neaprobate poate duce la incendii, electrocutare sau alte pericole.
11. Temperatura maxima ambianta pentru dispozitiv este de 35°C.

12. Instructiunireferitoare la descarcarile electrostatice - daca functionarea dispozitivului este
perturbata de descdrcari electrostatice, acesta trebuie oprit si repornit sau mutatin alt loc.
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ATENTIE

mentale reduse, precum si de persoanele cu cunostinte si experienta insuficiente, in cazul in care
nu se afld sub supravegherea unei persoane responsabile pentru siguranta lor si nu au fost
instruite cum sa foloseasca dispozitivul in conditii de siguranta. Prezenta persoanelor adulte
este necesard, daca dispozitivul este folosit de copii; aceasta va permite o folosire in conditii de
siguranta a dispozitivului.

1. Nu lasati dispozitivul nesupravegheat in timpul functionarii! Dispozitivul trebuie inchis cand
nu este folosit, chiar si pentru o perioada scurta de timp.

2. Dispozitivul nu poate fifolosit prin intermediul unui temporizator extern si nici cu ajutorul
unui sistem separat cu comanda de la distanta.

3. Pentru evitarea pericoluluiin cazul deteriorarii cablului de alimentare, inlocuirea trebuie
efectuata de producator, de punctul autorizat de service sau de o alta persoana calificatd in
acestsens.

4. Inainte de aincepe deservirea dispozitivului, trebuie verificat daci tensiunea acestuia
corespunde tensiunii din reteaua localad de alimentare.

5. Pentruaevitaincendiile sau electrocutarea, dispozitivul trebuie protejat impotriva locurilor
fierbinti, ploii, umezelii si prafului.

6. Nuexpunetidispozitivul lacampuri magnetice puternice.

7. Nu asezati dispozitivul direct pe amplificator sau amplituner.

8. Nuasezatidispozitivul intr-un loc umed, deoarece umiditatea are efect daunator asupra
componentelor electrice.

9. Dupé mutarea dispozitivuluidintr-un loc rece catre unloc cald sau un loc umed, se poate
forma condens pe lentila din interiorul playerului. in aceasta situatie dispozitivul nu va
functiona corect. Lasati dispozitivul sa functioneze aproximativ o ora pentru a permite
evaporarea umiditatii.

10. Nu curatatidispozitivul cu solventi chimici, deoarece acestia pot distruge lacul carcasei.
Dispozitivul se curdta cu o carpa curata, uscatd sau usor umezita.

ATENTIE

Declaratie
Prin prezenta Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. [SRL] declara cé acest
dispozitiv este in conformitate cu cerintele si alte dispozitii corespunzatoare ale directivei
2014/53/UE. Declaratia completa de conformitate poate fi obtinuta pe pagina
www.blaupunkt.com n sectia produsului.
Entitate responsabila: 2N-Everpol Sp. Z o.0.

Putawska 403A, 02-801 Varsovia, Polonia
Telefon: +48 223319959, e-mail:info@everpol.pl

Produsul a fost realizat din materiale sicomponente de inalta calitate, ce pot fi reciclate si
reutilizate.
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Daca pe dispozitiv se afla semnul cosului de gunoi tdiat, aceasta insemna ca produsul se inscrie
indispozitiile directivei europene 2012/19/EU. Trebuie citite cerintele referitoare la sistemul
local de colectare a deseurilor electrice si electronice. Respectatireglementarile locale. Nu
aruncati acest produs impreuna cu deseurile menajere obisnuite. Eliminarea corectd a
produsului vechiva preveni potentialele consecinte negative pentru mediu si sénatatea umana.

Dispozitivul este echipat cu baterii care fac obiectul directivei europene 2013/56/EU. Bateriile
nu pot fiaruncate impreund cu deseurile menajere. Consultati reglementarile locale privind
colectarea separata a bateriilor, deoarece eliminarea corecta va impiedica potentialele
consecinte negative pentru mediul natural si sandtatea umana.

Informatii privind protectia mediuluiinconjurator

Ambalajul contine doar elementele necesare. S-au facut toate eforturile ca cele trei materiale
componente ale ambalajului sé fie usor de separat: cutia de carton (cutia), spuma de polistiren
(protectie interioarad) si polietilena (pungi, folie protectoare). Dispozitivul a fost produs din
materiale ce pot fireciclate si reutilizate dupa demontarea lor de catre o firma specializata.
Trebuie respectate reglementarile locale referitoare la eliminarea materialelor de ambalare,
bateriilor folosite si a echipamentelorinutile.

inregistrarea si redarea materialelor poate necesita obtinerea unei autorizatii. Consultatilegea
referitoare la drepturile de autor si drepturile executantilor / artistilor.

Remarca referitoare la ERP2 (dispozitive legate de energie)

Prezentul dispozitiv cu ecoproiect indeplineste cerintele etapei 2 din Regulamentul Comisiei
(CE)nr1275/2008 care introduce directiva 2009/125/CE referitoare la consumul de energie al
dispozitivelor electronice de birou si de uz casnic, inchise sau aflate in regim de stand by.

€3 Bluetooth

Proprietarul marcilor comerciale si siglei Bluetooth® este compania Bluetooth SIG, Inc. USA.
Folosirea acestor marci si sigle este supusa unei licente. Alte marci si denumiri comerciale
apartin respectivilor proprietari.
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Va multumim pentru ach
principale:

«  FunctiaBluetooth pentru streaming fisiere audio
*  RadioPLL FM cu memorarea posturilor de radio
«  Player MicroSD

. Intrare AUX

«  Acumulatorincorporat

Localizarea elementelor de comanda

itionarea produsului nostru. Acest model are urmatoarele functii

- o @

1. Comutator On/Off: apasati pentru a porni sau opri aparatul.

2-3.Butoanele Volume +/-: apdsati si tineti apasat pentru a genera volumul de sunet.

4.Butonul Play and Pause.

5.Butonul Mode : apasati scurt pentru a comuta modul de redare intre bluetooth / FM / microSD
si AUXIN.

6.Priza de alimentare DC 5V siindicatorul de incarcare LED.

7.Slot pentru carduri microSD.

8.Intrare AUX.

Incarcareabateriei

Acest dispozitiv are o baterie interna de litiu incorporata. inainte de redare, urmati pasii de mai
jos pentru aincarca bateria.

1. Utilizati cablul USB-microUSB furnizat pentru a conecta difuzorul la incarcator (Utilizati
incércatorul USB sau portul USB de pe computer cu o iesire USB: 5V /1 Asau altincarcator USB
cuun curentdeincarcare egal sau mai mare de 1A). Conectorul microUSB trebuie conectat la
mufa de alimentare 5V DC pentru difuzoare, iar celalalt la incarcatorul USB. Apoi conectati
incarcatorul USB lareteaua de alimentare.

2.Dioda LED deincarcare va luminain rosu laincarcare si se va stinge atunci cand bateria va fi
incarcata complet.

3. Difuzorul se va opriautomat cand bateria va fi epuizatd, reincarcati bateria.

4.Sunetul deiesire poate fiintrerupt din cauza nivelului scazut al bateriei. Aceasta nu este o
defectiune. Pregatiti dispozitivul pentruincarcare.

Important: Va recomandam sd conectati un incarcator USB cu urmatoarele specificatii: 5V /1A
sau cu valori mai mari decat 1A. Majoritatea iesirilor USB de pe computere au un curent de
incarcare de 5V/ 1A (verificati specificatiile computerului). Daca curentul de incércare este prea
scazut, este posibil sé fie zgomot sau difuzorul sa functioneze gresit. Dacé se intampld acest
lucru, deconectatialimentarea si opriti aparatul pentru o clipd, apoi difuzorul se va reseta.
Retineti, ca nu este vorba despre o functionare defectuoasa.

Nota:

Este posibild extinderea duratei de viata a bateriei dacd urmati sfaturi simple pentruincarcare si
stocare.

a.Primaincarcare a bateriei ar trebui sa dureze cel putin 10 ore.

b. Reincarcati si stocati dispozitivul intr-uninterval de temperaturide 5°C~35°C(40°F ~95°
F).
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c.Nuincarcatiacumulatorul mai mult de 24 de ore. Supraincarcarea sau descarcarea pot scurta
durata de viata a bateriei.

d. Durata de viata a bateriei scade cu timpul.

e. Opriti difuzorul daca nu-Ifolositi o perioada mai lunga.

f. Difuzorul poate reda muzica in timpul incarcarii.

g.Incércarea sidescércarea repetati a bateriei afecteaza durata de viata si durata functionarii
bateriei. Nu putem garanta aceeasi durata de viata a bateriei pe durata intregii utilizari a
difuzorului sinici nu este acoperita de garantia si serviciile noastre.

Functionarea prin Bluetooth

Difuzorul are o functie Bluetooth care va permite sé redati fara fir sunet de la alte dispozitive
Bluetooth, cum ar fi smartphone-uri etc. Pentru a rula aceasta functie, urmati pasii de mai jos.
1.Treceti sursain modul Bluetooth, apoi LED-ul albastru va clipi, ceea ce inseamna ca difuzorul
este pregatit sa se asocieze cu un dispozitiv Bluetooth extern.

2.Activati functia Bluetooth de pe dispozitivul extern si cautati dispozitivele Bluetooth
disponibile pentru a fi asociate (consultati instructiunile dispozitivului extern pentru aceasta
operatie).

3.Verificati dispozitivele Bluetooth disponibile in listd din meniul dispozitivului extern si
selectati "BP BT06", pentru aincepe asocierea. Introduceti "0000" (4 zerouri) daca vi se solicita
parola necesara in timpul asocierii. Dioda LED albastrd va inceta sa clipeasca si va deveni stabila
cand asocierea va avea succes.

4.Selectati si activati muzica pe dispozitivul Bluetooth extern. Apoi sunetul va fi redat folosind
acest difuzor.

5.In timpul redarii Bluetooth, puteti apasa scurt butonul de redare / pauza pentru a reda sau
intrerupe redarea muzicii; apasati butonul de volum +/- scurt, pentru a selecta ultima sau
urmatoarea piesa;

Functia setului hands-free: cand telefonul mobil este asociat cu difuzorul si receptionatiun
apel; o scurta apasare a butonului de redare / pauza putetirdspunde la apel; pentru a obtine o
calitate a sunetului mai bung, trebuie sa vorbiti in orificiul microfonului de la o distanta de 30 cm
(distanta sugerata); o scurta apasare a butonului de play / pauza poate sa incheie apelul si sd reia
redarea muzicii.

Note:

a.Nu se poate garanta ca toate dispozitivele Bluetooth vor fi asociate cu succes datorita
diferitelor modele si producatorilor.

b. Nu lasati telefonul mobil foarte aproape de difuzor in timpul apelurilor telefonice in modul
hands-free, pentru a evita interferentele care vor afecta calitatea sunetului apelului.

c. Distanta maxima de lucru a Bluetooth este de 10 metri fard obstacole intre dispozitive.

Operarearadio FM

nainte de a asculta radioul, mutati aparatul lang fereastra sau conectati cablul audio ca o
antena externa (optional) pentru o receptie mai buna.

Scanarea posturilor de radio: comutati sursa la modul radio FM, apoi apasati scurt butonul de
redare / pauza pentru a scana si salva automat posturile de radio FM disponibile (suportd maxim
pana la 45 posturi presetate) apasati scurt butonul de volum +/-, pentru a selecta ultimul sau
urmatorul post presetat; tineti apasat butonul de volum +/-, pentru a micsora sau mari volumul.

Redarea unui card TF/MicroSD

nainte de redare, copiati muzicd MP3 pe un card TF sau MicroSD (carduri acceptate pané la
capacitatea de 32 GB), apoiintroduceti cardul in slotul de pe panoul din spate al dispozitivului.
Porniti dispozitivul siaccesati modul de redare MicroSD; difuzorul va citi automat cardul si va
reda muzica dupa cateva secunde.

Tn modul de redare a cardului TF / MicroSD, apasati scurt butonul +/-, pentru a selecta ultima sau
urmétoarea melodie; tineti apasat butonul de volum +/-, pentru a micsora sau mari volumul.
Apasati scurt butonul de redare / pauza pentru a reda sau intrerupe muzica.
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Note:

a.Modul de redare a cardului TF / MicroSD este disponibil numai daca cardul a fost instalat
corectindispozitiv.

b.Tn modul de redare TF / MicroSD este acceptat formatul audio MP3, insd nu garantam cd toate
fisierele de acest tip vor firedate corect.

c.Nutoate suporturile TF / MicroSD sunt suportate datorita diferitelor modele si producatori,
capacitatea maximd acceptata a carduluifiind de 32 GB.

d. Fiti atentisa introduceti corect cardul TF sau MicroSD in slot.

Operarea AUXIN/MP3 Link

Folosind cablul audio stereo de 3,5 mm furnizat, conectati mufa AUX IN a acestui aparat laiesirea
de linie sau iesirea castilor oricarui player audio extern, cum ar fi un player mp3 etc. Porniti
alimentarea si comutati sursa audio in modul AUX IN; selectati si activati muzica de pe playerul
audio extern siapoi sunetul va firedat de la acest difuzor.

Note:

a.In modul AUX IN, functia de control al functiilor se afld in playerul audio extern, doar controlul
volumului este disponibil in difuzor.

b. Retineti ca modul AUX IN este disponibil numai cand este conectat cablul audio.

Specificatie:

Sursade alimentare: DC5V, 1A; (sau DC 5V, curent nominal peste 1A)

Versiunea Bluetooth: 4.1 + EDR, cea mai buna distanta de lucru pe o razd de 10 metri
Frecventa FM: 87,5 ~ 108,00 MHz

Suporta TF / MicroSD péana la max. 32 GB, suporta formatul audio MP3.

Putere nominald: 1x5W

Alimentare cu baterii: baterie litiu 3,7V /1200 mAh

Timp de incarcare: aproximativ 3 - 5 ore pentru incarcarea cu un curentde DC5V, 1A.
Timpul de redare a muzicii: aproximativ 4 - 5 ore.

Consumul de energie: 5 Watt

Consumul de energie in modul de asteptare: <0,5 Watt

Accesoriu: 1 buc.-cabludeincarcare USB,1 bucata. - cablu audio 3,5 mm
(Specificatiile de mai sus pot fi modificate fara o notificare prealabila)

Solutionarea problemelor

1. Aparatul nu poate porni.

a.Incércati dispozitivul siincercati din nou.

b. Daca problema persista, contactati un centru de service.

2.Nu existd sunet sau sunetintermitent in modul Bluetooth.

a. Dezactivati Bluetooth si asociati din nou dispozitivul extern

b. Asezati dispozitivul Bluetooth mai aproape de difuzor.

3. Nu existd posturi FM disponibile sau zgomotin timp ce ascultati FM.

a. Conectati un cablu audio stereo de 3,5 mm si scanati din nou posturile FM disponibile.
b.Trecetila o alta frecventa disponibila.

c.Incercati s mutati dispozitivul langa fereastra pentru o receptie mai buna.
4. Difuzorul nu poate citi muzica de pe cardul TF sau cardul microSD.
a.Verificati daca atiintrodus corect cardul TF sau microSD in slot.

b. Verificati daca fisierele audio inregistrate sunt compatibile cu formatul MP3.
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Ba)kHa nHpopmauusa

»  3anaseTe MHCTPYKLMATa 3a NON3BaHe, KaKTo M MHPOPMaLMATa 3a 6e3onacHoCT, C Len
u3snonssaxe B 6baelye.

»  JlaHe ce fonycka NpoKanBaHe Uin NPOTNYaHE Ha TEYHOCT BbPXY YCTPOMCTBOTO.

»  CbwofaHe ce M3MON3Ba Ha BIaXkKHN MeCTa KaTo Hanpumep B 6aHs.

»  [laHe ce MHCTanMpa ToBa yCTPONCTBO Ha ClleAHUTe MecTa:

*  M/3noxeHu Ha HENOCPeACTBEHO AeNCTBNE Ha CTbHUYEBN TbUM v 611130 [0 paanaTopy.

+ [JlaHecenocTaBA Ha NOBbPXHOCTTa Ha APYro cTepeodoHUYHO 06Opy/ABaHe, KOeTo oTAena
TOMMuHa.

»  AKo ue 6510KMpa BEHTUNALMA UK B NPaLIHO NOMeLeHNe.

»  HamecTa, U3n0>eHu Ha NOCTOAHHA BUGPaLuA.

»  HamecTa cBNCOKa BNaXHOCT.

»  JlaHe ce NocTaBA yCTPOWCTBOTO 61130 [10 CBELYM UV OTKPUT OT'bH.

*  YCTPOMCTBOTO MOXe Aia Ce U3M0M3Ba eJMHCTBEHO MO HaulHa, ONKCaH B HacToAlaTa
NHCTPYKUUA.

» MMpeav nbpBOTO BK/IOYBaHE Ha 3aXpaHBaHeTo TpAGBa Aa ce yBepuTe, Ue 3apAJHOTO
YCTPOWCTBO € BK/IOUEHO NPaBUITHO.

OT cbobpaxeHNa 33 CUTYPHOCT Aa He Ce IEMOHTUPAT KOHCTPYKLNNTE, KaKTO 1 Aa He ce
oCUrypABa AOCTHI A0 BBTPELWHOCTTa Ha YCTPOICTBOTO. 3a6paHeHO e OTBBbPTAHETO Ha
yCTpOI?ICTEOTO, KaKTO M OTBAapAHETO Ha HeroeaTta KOHCprKLlI/lﬂ,T'bVI KaToO BbTpe HAMa 4YacTn,
KOUTO 61xa MOrn fa 6bAaT nonpaseHun ot notTpebutens. C 06CyKBaHETO 1 NoNpasKaTa Ha
060pyABaHETO Ce 3aHNMaBAaT EANHCTBEHO KBANUGULINPaHU CIYKUTENN Ha CepBU3a.

WHCTPYKUUU3A BE3SOMACHOCT

1. MpoueTeTe MHCTPYKUMUATA — NpeAn ynoTpeba npoyeTeTe LANaTa MHCTPYKLNA 3a 06CNyKBaHe,
KaKTo 1 nHpopmaLuATa 3a 6€30MacHOCT.

2. 3anaseTe MHCTPYKLMATa - 3aMa3eTe MHCTPYKLUATa 3a ynoTpe6a 1 06CnyxBaHe C Lien no-
HaTaTbLWHO U3MON3BaHE.

3. CnasBaiTe npefynpexaeHnATa — NOCTbNBANTE CbIIACHO C BCUYKU NpeaynpexAeHns,
NOMeCTeHM Ha YCTPONCTBOTO M CbIIACHO C MHCTPYKLMATA 33 ynoTpeba.

4. Cna3BaiiTe UHCTPYKLMUNTE — MOCTBMBANTE CbIMACHO UHCTPYKLMATA 3a ynoTpe6a U HacoKknTe
3anoTtpebutens.

5. WHcTanauyua - HacTpoliBaiTe yCTPOCTBOTO B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLUMUTE Ha
npoussoAuUTens.

6. V/I3TOYHMLM Ha 3aXpaHBaHe - 3aXpaHBanTe yCTPONCTBOTO CaMO OT U3TOUYHULW C MapameTpu,
NOCOYEHU Ha 3axpaHBalLnA Kaben. AKO He CTe CUTYPHU KakBa eHeprua umaTte BKbLyu, TpAbBa Aa
ce CBbpiKeTe C MPOAaBaya Ha yCTPOMCTBOTO MIIM MECTHUA AOCTaBUYNK Ha eNleKTpUYecKa eHeprus.
7. BopawBnara-3a/aHamannTe pucka oT MoXap Uiu TOKOB yAiap, He 13naraiTe yCTPOCTBOTO
Ha NpAK b/, BOJA NV BNara, Hanpumep B cayHaTa uiu B 6aHATa. He nsnonssante ToBa
yCTPOWCTBO 6711130 1O BOfa KaTO BaHa, M1BKA, KYXHEHCKa MUBKa VI BaHa, B MOKPO NoMeLlleHne
1Ny B 611M30CT A0 NnyBeH 6aceiiH (N1 Ha NOAO6HN MecTa).

8. MpeAMeTU N TEYHOCTH B yCTPOWNCTBOTO - HE BKapBaiTe NpeAMeTU Npe3 0TBOPHTE Ha
YCTPOWCTBOTO, Thil KATO MOTaT 1a BNIA3AT B KOHTAKT C ONACHU TOUKUN U KOMMOHEHTN Ha
HanpeeHue, KOETO MOXe Aa A0Be/e A0 MoXKap UV TOKoB yAap. [pn HUKaKBM 06CTOATENCTBa He
TpA6GBa fa pasnuBaTte TEYHOCTM MO NOBBLPXHOCTTA HAa YCTPONCTBOTO. He nocTaBAnTe BbpXY
YCTPOICTBOTO NPeAMETH, CbAbPXKaLYN TEUHOCTU.

9. O6cnyKBaHe - He Ce ONUTBalTe CAMOCTOATENIHO fla MpaBUTe Nperne/ Ha ycTPoNCTBOTO.
OTBapAHETO Ha Kanaka Moe Aa AoBe/ie A0 ONACHO HaNpeXeHue U Aa U3NoXn noTpebutena Ha
ApyrvonacHocTn. C KOHCepBaLMA 1 PeMOHTUPaHe Ha 060pyABaHETO Ce 3aHNMaBaT eANHCTBEHO
KBanMOUUMPAHU CRYKUTENN Ha CepBU3a.
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10. Pe3epBHM YacTW - NPU NOAMAHA Ha YaCTuN Ce yBepeTe, Ye TEXHUKDBT € u3nonssan
npenopbyaHnUTE OT MPON3BOANTENA PE3EPBHN YaCTU UM CbLYO, Ye YacTuUTe Ca NAEHTUYHU C
opuruHanHute. logmaHaTta c HeogobpPEHU YaCTU MOXKe Aa oBEeAe 1O MoXKap, TOKOB yaap nau
APYr1 OonacHoOCTH.

11. MakcumanHaTta TemnepaTypa Ha OKonHaTa cpepaa Ha yctpoicteoto e 35°C.

12. WHCTPYKLUK 3a eNeKTPOCTaTUUYHO pa3pex/aHe - ako paboTaTa Ha yCTPOMCTBOTO e
npeKkbCcHaTa OT eIeKTPOCTaTUUeH pa3paj, N3K/lYeTe ypeaa U NOBTOPHO BKIloYeTe
YCTPOICTBOTO UV FO NpemecTeTe Ha APYro MACTO.

BHUMAHUE

YCTpoiicTBOTO He TpAGBa fla Ce M3MON3Ba OT XOPa (BKNIOUYNTENHO flelia) C HamaneHu pusunyeckn,
CEH30PHY NN NCUXMYECKN CMOCOBHOCTY 1 LA C HeJOCTaTbUHU MO3HAHWA 1 OMUT, OCBEH ako He
canop HabnloAeHNeTo Ha 1L, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6€30MacHOCT U He Ca MHCTPYKTUPaHU Kak
6e30MacHO fja N3MoN3BaT yCTPOKNCTBOTO. He06X04MMO € NPUCHCTBUE Ha Bb3PaCTHM, ako
YCTPOICTBOTO Ce U3M0N3Ba OT flel}a; TOBa lie ocurypy 6e30nacHo U3non3BaHe Ha yCTPOMCTBOTO.
1. He ocTaBAiTe ycTpoiicTBOTO 6€3 Haa3op! Mi3kniouBaiite ycTpPONCTBOTO, KOraTo He ro
n3nonsgate, JOPW 1 3a KPaTKO Bpeme.

2. He BKNlouBaitTe yCTPONCTBOTO YpE3 BbHLIEH YaCOBHWK, HUTO Ype3 oTAeNHa CUCTeMa 3a
AVCTaHLUNOHHO ynpasfieHue.

3. 3apawusberHeTe onacHOCT Npu NOBpe/ja Ha 3axpaHBalna Kaben, noaMAHaTa TpAbGBa Aa ce
M3BBPLWN OT NPON3BOANTENA, OT YMbJIHOMOLLEH CEPBU3EH LI@HTBP UK OT APYro KBanuduurpaHo
nnye.

4. Mpean pan3nonssate ypefa ce yBepeTe, Ye HampexeHeTo My CbOTBETCTBA Ha
HanpeXeHNeTo Ha MECTHOTO 3axpaHBaHe.

5. 3apawusberHete noxap Uy TOKOB yAap, NpefnassanTte yCTPONCTBOTO OT ropelyu MecTa,
ABX[, BNara v npax.

6. HeusnaraitTe ycTpONCTBOTO Ha CYSTHW MarHWTHY NosneTa.

7.He nocTaBAliTe yCTPONCTBOTO ANPEKTHO BbPXY yCUABATENA NN NPUEMHUKA.

8.He nocTtaBAiTe ycTPONCTBOTO Ha BlaXKHO MACTO, Thil KaTo BNaraTta MMa BpefeH epekT BbpXy
eNeKTPUYECKNTE KOMMOHEHTU.

9.Mpu BHacAHE Ha yCTPOWNCTBOTO OT CTY/J€HO Ha TOMJIO WU Ha BNaXXHO MACTO, MOXe Aa ce
obpa3yBa KOHAieH3 BbpXy 06eKTUBa BbTPe B Nieiibpa. B To3n cnyyail ycTpoicTBOTO HAMa Aa
paboTu npasunHo. OcTaBeTe BKAIOYEHWA ype/ B NPOABLIIKEHIE Ha OKOJIO eA1H Yac, 3a ja MOXe
BflaraTafia ce usnapwm.

10. He nouncTsaliTe ycTPOICTBOTO C XMMUYECKM Pa3TBOPUTENN, Thil KaTo Te MoraT Aa NnoBpeaAaT
NaKoBOTO MOKPKTUE Ha KOHCTPYKLUATA. VI36bplueTe ycTPOWMCTBOTO C 4MCTa, CyXa Uiv 1eKOo
BflaXKHa Kbpna.

BULGARIA

BHUMAHUE

[Meknapauusa

CHacTtoswoTo Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. aeknapupa, ye ToBa
yCTpOVICTBO OTroBapA Ha U3NCKBaHUATA U APYTU NPUTOXUMN pa3|'|0pe[:[6lll Ha ,Ell/lpeKTI/IBa
2014/53/Ha EC. MbnHaTa Aeknapaymns 3a CbOTBETCTBME MOXe fja 6bAe HaMepeHa Ha
www.blaupunkt.com B pa3sgena3anpoaykTu.

OtrosopHo nuue: 2N-Everpol Sp.Z o.0.

Putawska 403A,02-801 Warszawa, Polska
TenedoH: +4822 33199 59, e-mail:info@everpol.pl
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£

npO,U,yKTbT ernpovssefeH OT BUCOKOKa4yeCTBEHN MaTepmnanm n KOMMNOHEHTN, KOUTO moraT fja
G'blllaT pPeunKnnpaHu 1 NOBTOPHO U3MOJI3BaHN.

=

AKO Ha yCTPOICTBOTO MMa 3HaK CbC 3afjpackaHo Koluye 3a 0TNaAbLy, TOBa 03HauaBa, ye
npoayKTbT e o6xBaHaT oT EBponeiickaTta gupektusa 2012/19/EC. 3ano3Haiite ce ¢
M3MCKBaHWATA Ha MeCTHaTa CUCTeMa 3a CbOMpaHe Ha eNeKTPNYECKU U eNeKTPOHHN OTNagbLu.
CnepBaiite MeCTHUTE pa3nopenbu. He M3xBbpaAnTe TO3M NPOAYKT 3a€iHO C OGUKHOBEHUTE
61TOBM OTNaAbLUYM. [TPaBUAHOTO N3XBBPIAHE Ha CTapUA MPOAYKT e NpefoTBPaTH NOTEHLUANHN
HeraTUBHW NOCNeACTBNA 32 OKOJHAaTa Cpe/ja M YOBELIKOTO 3paBe.

YcTpoiicTBOTO € 060pyABaHO C C 6aTepuu, KOUTO Ca YacT OT eBponeincka AnpekTusa 2013/56/EC.
He n3xBbpnaAnTe 6aTepunTe 3ae4HO C GUTOBM OTNAABLLW. 3aN03HaNTe Ce C U3NCKBAHWATA Ha
MecTHaTa cucTema 3a CbbupaHe Ha 6aTepuu, Tbil KaTo NpaBuaHaTa ynoTpe6a Ha CTapua NPoAYKT
Le NpejOTBPATY NOTEHLMANHN HEraTUBH MOC/E/CTBIA 3a OKONIHATa CPe/la 1 YOBELKOTO
3apase.

MH¢0PMBLIMH 3aona3BaHe Ha OKOJIHaTa cpefa

MakeTbT CbAbPKA CaMO HeobXOAUMUTE eneMeHTU. [ToNoXKeHN ca BCUYKM yCUnuna, 3a Aa ce
rapaHTipa, Ye TpuTe KOMMNOHEHTa Ha OMakoBKaTa ca IeCHY 3a pa3feNAaHe: KapTOHeHa KyTus,
NoNNCTMPONOBa NAHA (BbTPELLHA 3al1Ta) ¥ NONVeTUEH (TOPONYKN, 3aLUUTEH NNCT).
YCTpoiicTBOTO e N3paboTeHo OT MaTepnany, KOUTO MoraT ja 6bAaT PeLUnNKANPaHU U TOBTOPHO
M3MON3BaHU, Clefj KaTo Ce IeMOHTUPAT OT cneynanusnpaHa pupma. Cnaspainte MecTHUTe
pasnopef6v 3a U3XBbP/IAHE Ha ONAaKOBbYHM MaTepuanu, oTnagbyuH 6aTepun N HeHy}HO
obopyaBaHe.

3anncBaHeTo 1 Bb3NPOU3BEXAAHETO Ha MaTeprany MoXe ja N3NCKBa Cbriacue. BuxTe 3akoHa
3aaBTOPCKUTE MpaBa W NpaBaTa Ha 3NbAHUTeNnTe/ apTUCTUTE.

3a6enexka oTHocHo ERP2 (Ha ycTpoiicTBa, CBbp3aHu c eHepronoTpe6neHmne)

HaCTOﬂU.lOTO yCTpOIhCTBO CeKonpoeKTa oTroBapA Ha U3NCKBAHNATA Ha eTan 2 ot PernameHTa Ha
Komucuata (EO) N2 1275/2008 3a npunaraHe Ha lupektnea 2009/125/ EO oTHOCHO
KOHCYMaLATa Ha eHeprusA oT enekTpoypean 3a opuca u goma.

€3 Bluetooth

Co6CTBEHUK Ha TbProBcKmMTe 3HaUm n noroto Bluetooth® e pupma Bluetooth SIG, Inc. USA.
M3non3BaHeTo Ha Te31 3HaL|M 1 IOFOTO NOAEXM Ha nLeH3paHe. [IpyruTe 3HaLu U TbProBCKu
Ha3BaHWA NpUHaAexaT Ha CbOTBETHNTE COBCTBEHULIN.
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Bnaropapvm 3a NoKynkaTa Ha Halwua NpoAyKT. To3n mofen e obopyaBaH C N3bpoeHuTe no-gony
rnaBHu GyHKLUM:

*  OyHkyusa Bluetooth 3a cTpuitMuHr Bb3npomnssexaaHe Ha ayanodannose

. Papno PLL FM cbc3anameTtaBaHe Ha pagnoctaHuymaATa

*  Mneibp MicroSD

. Bxopn AUX
+  BrpapgeHanpesapexpaua ce 6atepus
Pa Ha TMTe3av

RoRoX0)

E -

w f!

—
2 3 4

1.Mpeskniousaten On/Off: HaTuCHeTe, 3a Aa BKNOUNTE UNK la U3KNIOUNTE YCTPONCTBOTO.
2-3.byToHu Volume +/-: HaTUCHETE 1 3aAPBXTE, 3a la perynunparte cunata Ha 3ByKa .
3.BbyToH Play and Pause

4.byToH Mode: HaTcHeTe KpaTKOTpaiiHO, 3a Aa NPEBKIIOUMTE Bb3MPON3BEXAAHE MEXAY
Bluetooth /FM/microSDn AUX IN

5.MHe3p0 3a 3axpaHBaHe DC 5V n LED nHaukatop 3a 3apexaaHe.

6.MHe3p0 3a KapTu micro SD.

7.Bxop AUX.

3apexpaHe Ha 6aTepuaTa

ToBa ycTponcTBo e 060pyABaHO C BrpafeHa BbTpellHa nnTueBa akymynatopHa 6atepua. Mpegn
[la 3aMoyHeTe Bb3Mpon3BexaaHeTo, TpAGBa ja N3BbPLINTE JeNHOCTUTE, ONCaHN NO-[J0NY, 33 1a
3apeauTe akymynaTtopHata 6atepus.

1. CBbpKETE BUCOKOrOBOPUTENA KbM 3apAAHOTO YCTPOMCTBO C MOMOLYTA Ha MPUNOXeHna Kaben
USB-microUSB (U3non3saite USB 3apagHo ycTpoiicTBo mnu USB nopT Ha KOMMIOTbpa C n3Xxof ¢
HOMUWHanHa ctonHocT Ha USB: 5V /1 Aunun gpyro USB 3apafiHO yCTPONCTBO C TOK Ha 3apeXaaHe
paBeH unn no-sncok ot 1A). KoHekTopbT microUSB TpA6Ba Aa 6bAe cBbP3aH KbM rHE3/0TO 3a
3axpaHBaHe DC 5V Ha BUCOKOroBOpuUTens, a BTOPUAT KOHEKTOp - Kbm USB 3apaagHoTO
ycTpoiicTBo. Cnep toBa Tpsabea Aa cebpxete USB 3apAAHOTO yCTPONCTBO KbM MPEXKOBOTO
3axpaHBaHe.

2.LED anopbT, curHanusmpady 3apexaaHe, e cBeTu C YepBeHa CBET/IHA MO BpeMe Ha
3apex/aHeTo 1 Lije U3racHe, Korato 6atepumaTa ce 3apefin HaMmbHO.

3. BMCOKOroBOPUTENAT Lje Ce U3KTIOUM aBTOMATUYHO Clefj U3TollaBaHe Ha NpesapexpaliaTta ce
6aTepun. TpabBa fa 3apeAnTe akymynaTopHaTa 6aTtepus OTHOBO.

4. /i3xo[AWMAT 3BYK MOXKe Aa 6bAe NpeKbCBaH NOPajiu HUCKOTO HUBO Ha 3apeX/aHe Ha
akymynaTtopHata 6aTepus. ToBa He e HensnpasHoCT. TpA6Ba la NPUroTBUTE YCTPOICTBOTO 3@
3apexpaaHe.

BaxHo: [penopbyBame cBbp3BaHe Ha USB 3apAAHO yCTPOMCTBO CbC cneaHata cneundukauua:
5V/1AwnnncbccTonHocTu, no-sucokmn ot 1A. Moseyeto USB n3xoan B Komniotpute ce
XapaKkTepusunpaT C TOK Ha 3apex/aHe Cbc cToiHocTn 5V / 1A (Tpabsa aa nposepute B
cneyndukaymaTa Ha KOMNIOTHbPa). B cnyyaii Ha TBbpAe HUCHK TOK Ha 3apeX/iaHe Moxe fa ce
NOABM WYM UIN HENPaBUIHO JeNCTBIE Ha BUCOKOroBOpUTENA. AKO ToBa Ce Cllyuu, paseanHeTte
3axpaHBaHeTo 1 OCTaBeTe YCTPOCTBOTO 3a U3BECTHO BPeMe, CJief} KOeTO BUCOKOrOBOPUTENAT
e ce npeHacTpown. TpabBa fja ce oT6enexu, ye ToBa He e lepeKT Ha YyCTPOCTBOTO.
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3abenexku:

Bb3MOXHO e Aa yAbIKNTE eKCNoaTaLMOHHNA XNBOT Ha 6aTepuATa, ako ce Bb3nos3BaTte oT
HAKOJIKO IECHU YKa3aHWA, Kacaelly 3apexjaHeTo 1 CbXpaHeHneTo.

a.MbpBoTO 3apexjaHe Ha akymynaTopHaTa 6aTepua TpAGBa Aa NPOABLMKM MUHUMYM 10 yaca.
6.3apefeTe 1 CbxpaHABaNTe yCTPOMCTBOTO B TeMnepaTypeH 06xBaT:5°C~35°C(40°F ~95°F).
B.He 3apexpalite akymynatopHata 6aTepua no-gbaro oT 24 yaca. [[peKoMepHOTO 3apexaaHe
VNN paspexaaHe MOXe Aa CbKpaTyh eKCnioaTaLMoOHHNA XUBOT Ha baTepuATa.

r. EKCNnoatauroHHMAT X1BOT Ha 6aTepuATa C BpemMeTo HamasnABa.

4. AKo HAMa Aa 13MoJ3BaTe BUCOKOTOBOPUTENA MPe3 No-NpoAbIKNTENeH Neprnoa, TpAGBa Aa ro
usKalounTe.

e.lo Bpeme Ha 3apexaaHe BUCOKOrOBOPUTENAT MOXeE a Bb3Mpou3Bexaa My3uka.

. MHOrOKpaTHOTO 3apex/aHe 1 pa3pexaaHe Ha akymynaTopHaTta 6aTepua oka3sa BavAHNeE
BbPXY HEMHUA eKCMI0aTaLNOHEH XMBOT U NPOABLIIKNTENIHOCTTA Ha HellHaTa paboTa. He Moxem
[larapaHTpame efjHO 1 CbLL0 Bpeme Ha paboTa Ha Npe3apexpalla ce 6atepus npes yenua
eKcnnoaTayMoHeH neproa. ToBa CbLyo TaKa He ce MOKPWBa OT HallaTa rapaHLuA 1 CepBun3.

0O6cnyxBaHe Ha Bluetooth

BucokorosopunTenat e obopyasaH ¢ dpyHKuna Bluetooth, koaTo no3sonsasa 6e3xnyHo
Bb3MpOun3BeXAaHe Ha 3BYK OT ipyru ycTpoiicTea Bluetooth kato cmapTdoHu v ap. 3a aa
BKO4YnNTE ¢yHKLlI/Ii|Ta, TpﬂﬁEa Aa n3nbnHUTe cnegHuTe [Z[eI7IHOCTI/I.

1.MpeBKntoyeTe N3TouHMKa B pexxum Bluetooth, cnep koeto cuHuAaT LED aunop we 3anoyHe aa
nyncupa - ToBa 03HauyaBa, Ye BUCOKOrOBOPUTENAT e TOTOB 3a C/1BOABaHE C BbHIIHO YCTPONCTBO
Bluetooth.

2.Bknioyete dpyHKUMA Bluetooth BbB BbHWHOTO YCTPOCTBO N NpeTbpceTe AOCTbNHUTE 3a
caBoABaHe ycTpoiicTBa Bluetooth (3ano3HaiiTe ce C MHCTPYyKUMATaA Ha BHLWIHOTO YCTPONCTBO 3a
M3BbpLIBaHE Ha Ta3n onepauus).

3.MpoBepeTe focTbNHUTE ycTpoiicTBa Bluetooth B cnncbka 0T MEHIOTO Ha BbHILHOTO
ycTpoiicTBo n nsbepete "BP BT06", 3a fa 3anouHeTe caBoABaHeTo. BbBeaete "0000" (4 Hynw) B
C/lyyain, ye ce NosABY BbNPOC 3a Napona no Bpeme Ha cfiBoaBaHeTo. CuHnAat LED gnop we cnpe ga
nyncupa, Korato CIBOABaHeTo 6b/je NPOBeEHO YCMellHO.

4./36epeTe 1 BKNlOYETE My31Ka BbB BbHWHOTO ycTponcTBo Bluetooth. Cnep ToBa 3ByKbT We
6b/le Bb3MPOU3BeX/AaH C MOMOLITa Ha TO3M BUCOKOrOBOPUTES.

5.Mo Bpeme Ha Bb3npoussexaaHeTo ypes Bluetooth moxeTe KpaTKoTpalHO fa HaTUCHeTe
6yToHa 3a Bb3npou3sBexaaHe / nay3a, 3a a Bb3npou3seaeTe Un Aa cnpeTe My3nkKaTa;
HaTUCHeTe KpaTKOTPalHO 6yTOHa 3a cunaTa Ha 3ByKa +/-, 3a fla u3bepeTe npejuiiHaTa Unn
cnepBaljaTa neceH;

O®yHkuna Hands free: korato mo6uneH Tene$oH e CABOEH C BUCOKOrOBOPUTENA U Ce NOABN
NOBWKBaHe, TOraBa C KpaTko HaTUCKaHe Ha 6yTOHa 3aBb3npoun3sexgaHe / naysamoxerte fia
npremeTe NOBMKBaHETO; 3a NO-A06PO KaueCTBO Ha 3BYKa Ha pa3roBopa TpAbBa Aa roBOpuUTe KbM
OTBOpa Ha MI/IKpOd)OHa Ha pa3cToAaHue 30cm (I'IpeI'IOp'blll/lTe]'lHO pa3CTOﬂHI/Ie); CKpaTko
HaTuckaHe Ha 6yToHa play / pause MoxeTe ja 3aBbplIMTe pPa3roBopa 1 ja Bb306HOBUTE
Bb3Mpou3BeXAaHeTo Ha My3unKaTa.

3abenexkn:

a.He moxe fja ce rapaHTupa, Ye BCUYKM ycTpoiicTea Bluetooth we 6baaT ycnewHo caBoexn
nopaav pasnnyHUTe KOHCTPYKUUN U NpOn3BoanTenn.

6.He noctaBante mo6unHua tenedpoH TBbpAe 61130 4O BUCOKOrOBOPUTESNA MO BPEME Ha
Teﬂe(I)OHHI/I pPa3rosopu B pexum hands free, 3apja nsberHere CMYyLWeHVATa Ha Ka4yeCTBOTO Ha
3ByKa No BpeMe Ha pas3rosopa.

B. MakcrmManHoTo pascTosHue 3a pabota Ha Bluetooth e 10 meTpa 6e3 npenaTcTBUA MeXay
ycTpoiicTBara.

06¢cnyxBaHe Ha paguo FM
Mpeav Aa 3anoyHeTe fa caylware pagno, TpAabsa 4a NpeHeceTe yCTPOMCTBOTO No-61130 Ao
nposopeua i fa cBbpxkeTe ayano kabena kato aHTeHa (no u3bop), 3a a ocurypute no-Ao6bp
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CKaHMpaHe Ha paANOCTaHLMN: PEBKITIOYETE N3TOUHIIKA B PeXnUM paano FM, cnep koeto
HaTUCHeTe KpaTKOTPaiHO 6y TOHa 3a Bb3Npou3BexaaHe / naysa, 3a fja CKaHMpaTe aBTOMAaTUYHO 1
fia 3anuiweTe JOCTBHNTE Pafuo cTaHumm FM (MakcmanHo obcnyxeaHe 4o 45 nporpammpani
CTaHLMK); HaTUCHETE KPaTKOTPanHO 6y TOHa 3a cuna Ha 3ByKa +/-, 3a ;a u3bepeTe npegulHaTa
WM CnefBallaTa nporpammnpaHa CTaHLWsA; HaTUCHETE 1 3aApbKTe By TOHA Ha CunaTa Ha 3ByKa +/-,
3a la HamanuTe UK Aa yBENWYNTE CUaTa Ha 3BYKa.

Bb3npoussexpaHe ot kapta TF/MicroSD

Mpeau 3anoysaxe Ha Bb3Npou3BexjaHeTo TpAGBa a 3anuweTe My3nKkaTa BbB popmaTt MP3
BbpXYy KapTa TF unu MicroSD (o6cnyxBaT ce KapTu ¢ KanauuteT o 32 GB), cnep koeTo TpabBa aa
AMoCTaBUTe B rHE3A0TO B 3aiHUA NaHeN Ha yCTPOWCTBOTO. BKNloueTe ycTpoiicTBOTO 1
npemMuHeTe B peXnm Bb3npounssexgaHe oT MicroSD; BUCOKOroBOPUTENAT aBTOMAaTUYHO Lije
npoueTe KapTaTa v Cllefl HAKOJIKO CEKYHAN Liie Bb3Mpou3Be/e My3unkara.

B pexum Bb3npowussexaaHe ot kapta TF/MicroSD HaTucHeTe KpaTKOTpaiiHO 6yTOHa 3a cuna Ha
3ByKa +/-, 3a Aa u3bepeTe npeAnwHaTa NV CNleABallaTa NeCceH; HaTUCHeTe 1 3apbXTe GyToHa 3a
cuna Ha 3ByKa +/-, 3a Ja HamanuTe UK ja yBeNMunTe CuniaTa Ha 3ByKa. KpaTkoTpaiHo HaTUCKaHe
Ha 6yToHa Bb3npown3BexjaHe / naysa 3anoysa Unv cnupa Bb3Npon3BeXjaHeTo Ha My3iKa.
3ab6enexkn:

a. PexumbT 3a Bb3npounssexgaHe ot kKapta TF / MicroSD e gocTbneH camo, KoraTo KapTaTa e
NPaBUIHO MHCTaNNpaHa B yCTPOWCTBOTO.

6. B pexnm 3a Bb3npoussexpaaHe ot kapta TF / MicroSD ce o6cnyxBa popmat ayano MP3, Ho He
cerapaHTipa npaBuIHO Bb3MPOU3BEXAAHE Ha BCUYKM paiinioBe OT TO3U ThM.

B. He Bcnukn Hocutenun TF / MicroSD ce o6cny»KBaT nopafin pasnuKkute B KOHCTPYKLUNTE U
pasnunyHUTe NpousBoauTenu. MakcUManHuAT 06CNyKBaH KanayuTeT Ha KapTuTe e 32 GB.
r.CnepBa fia ce 06bpHe BHUMaHVe Ha NPaBUIHOTO MHCTanMpaHe Ha KapTaTa TF nnu MicroSD B
rHe3joTo.

O6cnyxBaHe Ha AUXIN/MP3 Link

C nomolyTa Ha NpunoxeHus kaben ayauno ctepeo 3,5 mm cebpxeTe rHesgoto AUX IN Ha ToBa
YCTPOWCTBO C MIMHENHUA N3XOA WU C N3XO0/a 3a CITYLIANKWN B NPOU3BOJIEH BbHILEH ayAno Nienbp
KaTo Hanpumep mp3 1 T.H. BKnoyeTe 3axpaHBaHETO 1 MPEeBK/OYETE N3TOUHMKA Ha 3BYK B PEXIM
AUX IN; us6epeTte 1 BKnoyeTe My3uKa BbB BbHLHNA ayAnO0 MIeibp, CNej KOeTo 3ByKbT We 6bae
Bb3MPOM3BEXAaH OT TO3U BUCOKOrOBOpUTEN.

3abenexku:

a.B pexnum AUX IN ynpasneHueTo Ha pyHKLUMTE Ce M3BbPLIBA OT BbHLWHUA ayANO NNenbp, a BbB
BMNCOKOrOBOPUTENA e AOCTBMNHO CaMO peryimpaHe Ha cunaTta Ha 3ByKa.

6.CnepBa fja ce 06bpHe BHUMaHMe, Ye pexum AUX IN e foCTbreH camo cnef CBbp3BaHe Ha
ayauo kabena.

BULGARIA

Cneundunkayma:

M3TouHUK Ha 3axpaHBaHe: DC5V, TA; (unn DC 5V, HomnHaneH Tok Hag 1A)

Bepcus Bluetooth: 4.1 + EDR, Haii-go6po paboTHo pa3cToaHuve B paagnyc oT 10 meTpa
Yectota FM: 87,5~ 108,00 MHz

O6cnyxBaHe Ha TF / MicroSD po makcmym 32 GB, o6cnyxBaHe Ha popmat ayano MP3.
HomuHanHa mowHocT: 1 x5W

BaTepuitHo 3axpaHBaHe: nuTuesa 6atepusa 3,7V /1200 mAh

Bpeme 3a 3apexpaHe: okono 3-5 yaca B clyyait Ha 3apexaaHe € TOK cbc ctonHocT DC5V, TA.
Bpeme 3a Bb3npown3BexjaHe Ha My3uKa: okono 4 ~ 5 yaca.

Pa3xop Ha enekTpuyecka eHeprusa: 5 Watt

KoHcymaLma Ha MOLHOCT B peXunm rotoBHocT: < 0,5 Watt

Akcecoapu: 16p.-USB kaben 3a3apexpgaHe, 1 6p.-ayauo kaben 3,5mm

(fopHata cneuundurkayua moxe fa 6bae npomeHeHa 6e3 npeABapuUTeNIHO yBeJOMNEHMNE)
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PewaBaHe Ha npo6nemn

1.YCTPONCTBOTO HE MOXe Aa Ce BKNIoUN.

a.Mons, 3apefeTe yCTPOWCTBOTO M ONUTaTe OTHOBO.

6. Mons, cBbpKeTe ce CbC CEPBU3EH LLIeHTbP B CAlyyail, Korato Npo6nembT ce noBTaps.

2. HAma 3BYK UNKN 3BYKBT € NpeKkbcBaH B pexum Bluetooth.
a. M3skniouete Bluetooth 1 0THOBO cABOETE C BBHLWHOTO YCTPOIICTBO.
6.MocTaBeTe ycTpoicTBoTo Bluetooth no-6nuso go Brucokorosoputena.

3. Hama goctbnHu FM cTaHUuUM nnm nma wym no Bpeme Ha npuemaHe Ha ctaHuuna FM.
a.CBbpieTe ayamno cTepeo kaben 3,5 mm 1 0THOBO CKaHMpaliTe JOCTbMNHNTE CTaHunun FM.

6. MpeBKNtoyeTe Ha Apyra AOCTbIHA YecToTa.

B.Mons, onuTaiiTe Aa NpeHeceTe yCTPOMCTBOTO N0-6/1130 10 NpO30peLa 3a No-406po npremaHe
Ha curHana.

4. BNCOKOroBOPUTENAT HE MOXe AAa NpoyeTe My3nKaTa oT kapTa TF unu microSD.

a.lposepeTe fanu cTe NocTaBUNN NpaBunHo KaptaTa TF unu microSD B rHe3poTo.
6.lpoBepeTe ganu 3anucaHnTe ayano dannose ca cbBmecTummn c popmat MP3.
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Znuavrlxaqnhnpowoplsc
Mpémel va KPATAOETE TIC 08NYIEC XPAONG KAL TIG TANPOPOPIEG OXETIKA HE TNV AOQANELD PE
OKOTIO TN MEANOVTIKH XPON TOUG.

. Mnv emTpEPTe KAVEVA UYPO VA OTAEEL ) va XUOET 0T OUOKEU).

e AgvEemMTPEMETAL VA XPNOIUOTIOINCETE T GUOKEUN GE HEPN HE VYPACIA OTIWC TT.Y. HTTAVIO.

e MgV EMITPEMETAL VA EYKATACTHOETE QUTH TN CUCKEUN 0TA aKOAouBa pépn:

e Mépn ektebelpéva otnv dueon aktivoBolia f kKovtd oe OeppAoTpeC.

*  MnvtomoBeteite MAvw 0Tn CUOKEUN AANO EEOTTAIONO OTEPES TTOU EKMEUTTEL BEpPOTNTA.

«  ‘Omou PUMAOKAPETAL O EEAEPIOUOG I OE HEPOC UE OKOVN.

«  Yepépn ekteBeluéva og ouvexeic SovhoelC.

e e pépn He heyain vypaoia.

e AevemTpEMETAl VA TOTTOOETHOETE TN CUOKELT SITAa O€ KEPLA KAl AvoIXTH GAOYa.

. MmopeiTe va XpNOIUOTIOINOETE T GUOKEUN HE TOV TPOTIO TTOU TIEPIYPAPETAL OTIC TTAPOVOES
odnyiec xprionc.

. MNptv amd TNV mpwtn evepyomoinon, mpémel va BeBatwbeite 0TI TO TPOPOSOTIKS gival
KatdMnAa ouvSedepévo.

MaAoyoug acpaleiag Sev eMTPEMETAL VA ATTOOUVAPHONOYHOETE TO TEPIPANHA OUTE VA EXETE
TPOCRACN 0TO HECO TNG CUCKEUNG. H GUOKEUT| TTPETTEL VA EMTIOKEVAOTE AT TO £€EISIKEVPEVO
TIPOCWTTLKO TOU C€PPIC.

Aev emtpénetal va {eBISWOETE TN CUOKELT OUTE va avoi&eTe To MePiBANUA TN, yiaTi péoa Sev
UTTAPXOUV EEAPTAATA TTOU UITOPE( VA EMOKEVACTOVV A6 TOV XprioTn. H cuvTtipnon kain
ETIOKELN TOU €EOMAIOMOU EKTENEITAL ATTOKAEIOTIKA a1 TOUG E0UGI080TNUEVOUG UTTAAANAOUG
oépPic.

IHMANTIKEZ MTAHPO®OPIEZ ZXETIKA METHN AZ®AAEIA

1. AlaBaoTe TIg 08nyieg XPrioNG — TPIV XPNOIUOTIOINOETE TN CUOKEUN TTPETEL va S1aBACETE ONEG
TIG 08NYieg XPRONG KAl TIC TANPOPOPIES YIa TNV ACPAAELA.

2. QUNGETE TIG 08 NYieC XPrioNG — TPEMEL va QUAAGEETE TIC 0SNYIEC XPHIONG KAl XEIPIOHOU PE OKOTIO
VA TIG XPNOIUOTIOINOETE OTO PEANOV.

3. KONOUBNOTE TIGTPOEISOTIOOELG — TTPETEL VA OKOAOUB OETE ONEG TIG TTPOEISOTIO OELG TTOU
gival TomoBeTnUéVEG TAVW GTN CUCKEUN Kal va aKOAOUBAOETE TIG 0Snyieg xpriong.

4. AKONOUBNOTE TIG 08NYieg XPrioNG — TPETEL va AKOAOUBAOETE TIG 0ONyieg xpriong Kat TIg
OUHPBOUAEG YIa TOV XPROTN.

5. Eykatdotaon - mpémel va TOMOBETAHCETE TN CUOKELH CUHPWVA UE TIG 0SNYieg TOU
KATAOKEUAOTH.

6. MNyn 1po®od0aiag — n CUCKEUN TTPEMEL VA TPOPOSOTNOEI ATTOKAEIGTIKA ATTO TIG TTNYEG ME TIG
TAPAUETPOUC TTOU AVAPEPOVTAL OTIG EMONHUAVOELG TOU KaAwSiou Tpopodoaiag. Av o xpriotng dev
gival oiyoupog motavol TUTToU TPo@oS0aia éXEL GTO OTIITI TOU, TIPETIEL VA ETTIKOVWVI|OEL IE TOV
TWANTA TNG GUOKEUNG 1} TOV TOTTIIKO TTPOUNOEUTH NAEKTPIKNAG EVEPYELAG.

7. Nepd katuypacia - yla va HEIWOETE ToV Kivuvo mupKkayldg i nhektpomAngiag, Sev emtpémetat
va eKOETETE TN CUCKEUN 0TNV dpeon emidpacn Bpoxn¢, vepou Kal uypaciag OTwG .. 0Th cdouva
1 TO pmdvio. Mnv XpnoIHOTIOLEITE TNV TapoUoa GUOKeLT| SiAa o€ vepo, T.X. SimAa o€ pia
umaviépa, VIMTApa, vepoxutn koulivag rj okagn, oe éva umdyeto pe vypacia fj Simka oe maoiva (f
O€ TAPOHUOLOUE TOTTOUC).

8. AVTIKEIHEVA KAl UYPA HECT OTN CUOKEUN — SEV EMTPEMETAL VA TIIECETE OTTOIOSHTIOTE
AVTIKEIHEVO MO ATTO TA AVOIYHATA TNG CUOKEUNG, YIaT{ auTd Umopei va éxouv ema@n He Ta
onueia tTng emkivéuvng NAEKTPIKAG TAONG KAl TA UTTOCUOTAHATA KAL AUTO PTOPE( va TTpOKaANEéTEL
TUPKAYIA. Z€ Kap{a mepimTwon pn XUOETE omotodnmoTe uypPd SimAa 6Tn CUoKeLN. Agv
emrtpénetal va BAleTe MAVW 0TN CUCKEUN TA AVTIKEIUEVA TTOU TTEPLIEXOLV LYPA.
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9. T¢pPIG - UNV SOKIUACETE va EKTENECETE EMOEWPHOELC TNG CUOKEVNG HOVOL 0aG. To va avoifete
TO KANUMHA UTTOPET v TIPOKOANEDEL EMAQPH HE EMIKIVOUVN NAEKTPIKI TACN Kat va eKTEDE 0 XproTNG
o€ GANOU KIv8UvVouG. H cuvTrpnaon Kat n eMOKEU TOU EEOTTAIGHOU EKTENEITAL ATTOKAEIGTIKA ATTO
ToUG £§0UGI0S0TNHEVOUG UTTAAANAOUG GEPBIG.

10. AVTAAAKTIKA - 6Tav avTikaBlotdte eapTripata mpémel va eAEYXETE av 0 UTAAANAOG TOu
O£pPIC EXELXPNOIUOTIOOEL TA AVTAANOKTIKA TTOU TIPOTEIVOVTAL ATTO TOV KATAGKELAOTH ) TA
egaptipata givat idla 6mw¢ Ta yviola e€aptipata. H avtikatdotaon e£apTnHATWY He unv
EYKEKPIPEVA TPOKAAE( KivOUVO TTupKayLdg, NAeKTpomAn&iag kat GANou¢ KivéUvoug.

11. H péylotn Beppokpacia mepiparlovtog mpémet eival 35°C.

12. O8NYieC OXETIKA PE TIC NAEKTPOOTATIKEG EKKIVIOELG - AV N AEITOUPYiA TNG CUOKEUNG
S1aTapACOETAL HE TIC NAEKTPOOTATIKEG EKKIVAOELG, TPETIEL VA TNV ATTEVEPYOTIOINOETE KA VA TNV
EVEPYOTIOINOETE EQVA 1) VO HETAPEPETE T CUOKEUT 0€ AANO TOTIO.

MPOEIAONOIHZH

H ouokeun Sev emtpénetal va xpnotponotnBei amd mpdowmna (cupmeptAapBavopevwy Twv
TASIWV) HE HEIWHEVN QUOLKI KAl ALGONTNPIAKK IKAVOTNTA KAl TA TPOOWTTA PE AVETTAPKE yVWoN
Kat ePmelpia, av Sev eival UTIO TNV EMOTITEIC TOU TPOGWTOU TTOU €ival UTTEVOULVO Y1 TNV ACPANELd
TouG Kal Sev €XouV eKTTAISEUBEI TWE VA XPNOIHOTTOIOUV TN CUCKEUT HE ac@alr Tpomo. H
mapoucia Twv evnAikwv amaite{tat 6tav Ta maidia xelpifovtal Tn cuokeun- 1ot Ba StacpalioeTe
TNV ac@aini xprion TG GUCKEUNG.

1. Agv EMTPEMETAL VA AQHVETE Tr) CUOKELT OTAV AeITOUPYE( Xwpic Kapia emomnteial Mpémeiva
QTEVEPYOTIOLEITE TN CUOKELN OTAV S€V TN XPNOIHOTIOLEITE, AKOUN YIa £€va CUVTOHO StdoTnpa.

2. Aev emTpEMETAL VA HETAXEIPIETTE TN CUOKEUN HECQA ATTO £V EEWTEPIKO PONOL HE XPOVIKO
oUOTNUA OUTE PE EEXWPLOTO OUOTNHA TNAEXEIPIOHOU.

3. Mava ano@UyeTe kivbuvo o mepintwon BAABN¢ Touv kahwdiou Tpogodoaiag, n
AVTIKATAOTACK) TOU TTPETTEL VA EKTENEITE ATTO TOV KATACKEUAGTH, TNV €§ouatodoTnpévn umnpecia
oépPicn Mo poowmo mou Slabétel Ta KaTaAnAa mpoaovTa.

4. Mpiv apyioete va xelpileoTe T OUOKEUN, TPEMEL va eEAEYEETE av N TAON TNG Eival cupPatn pe
TNV TAGN TOU TOTIKOU NAEKTPIKOU SIKTUOU.

5. Ma va amo@UyeTe mupkaytd i nAektpomAngia, mMpEMeL va TPOOTATEVETE T CUCKELN amd
{eoToug TdMOUG, TN §pdon TNG BPOXNG, TG UYPATIAG KAl TNG OKOVNG.

6. Aev emMTPEMETAI VA EKOETETE TN CUOKEUN O€ IOXUPO payvnTIKO medio.

7. Aevemtpénetalva BAJETE TN CUOKEUN AUECWG OTOV EVIOXUTH, S£KTN 1) SLAKOTITN.

8. Aevemtpénetalva BAJETE TN OUOKEUT O€ £Va HEPOG UE LYPATIQ, YIATI N UYPACIA EXEL APVNTIKNA
eMISPAON OTA NAEKTPIKA CUCTAATA.

9. MEeTA amod HETAPOPA TNG OUOKEUNG amd KpUo oe {€0TO TOTIO I} O€ TOTIO E LYPAGIa, UTTOPEi Va
TPOKANBEi LYpOTTOINGN TNG LYPACIAG TTAVW GTOV PAKO HECH OTN CUCKEUN Avamapaywyne. Ze pia
Tétola mepinTwon n cuokeur Sev Ba Aeltoupyrnoel owoTd. MPEMel va a@rOETE TN CUOKELT
QTTEVEPYOTTOINPEVN YIA TIEPITTOU PIA WPA, VIO VA EMTPEPETE TNV EEATUION TNG LYpaATiag.

10. Agvemtpémetal va KabapileTe TN CUOKEUN HE XNHUIKOUG SIANUTEG, YlaTi umopei va xaAdoouv
T0 BepViKi TOU TTEPIBANHATOG. ZKOUT{ETE TN CUOKELT HE éva KaBapd, OTeEYVO i Aiyo HOUOKEHEVO
mavi.

NPOZOXH

Anhwon
Alatou mapévtogn etatpeia Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z 0.0. SnAwvel étin
TapoUoa GUOKELH E{val CUUPBATNA HE TIC TPOUTTOBETELG KAL TIG NOUTTEG OXETIKEG TIPOPAEPEIG TNG
0oényiag2014/53/ EE. Mmopeite va Adpete tnv mAnpn SiAwaon cupBatdtntag amod tnv IotooeNida
www.blaupunkt.com 0TV KapTéAa ToU TPOTOVTOG.
Kdatoxog adelag kukhogopiag: 2N-Everpol Sp.Z o.0.

Putawska 403A, 02-801 Warszawa, MoAwvia
TnAépwvo: +48 2233199 59, e-mail:info@everpol.pl
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To mMpoidV KATACKEVAGTNKE amd UAIKA UPNAARE TTOLOTNTAC KAL TA GUCGTHHATA, TA OTTo{d HITopoUvV
va avakukAwBouv kat va xpnaotpomotnBouvv ava.

i

AV TTAvw 0T CUOKELT UTTAPXEL TO GUPBOAO Tou Slaypappévou Kadou, auTtd anuaivel 0TI To
TPOTOV KAANUTITETAL ATt TIG TPOPRAEYELG TNG EVPWTIAIKHA 08Nnyiag 2012/19/EE. Mpénetva
£EOIKEIWOEITE PE TIGATTATACELG TOU TOTIIKOU CUGTAHATOG CUYKEVTPWONG ATTOPPIMTOUEVOU
£E0MAMOPOU KAl UTTOAEIMPATWY UAIKOU StaAuang. Mpémel va akoAouBrOETE TOUG TOTTIKOUG
KAvVoVvIopoUG. Mnv amoppiete To mpoiov padi Pe Ta KavoviKd olKlakd amoppippata. H owotn
8146e0n Tou MAAALoU TPOTOVTOG TPOCTATEVEL ATIO APVNTIKA ATTOTENEGUATA VIO TO YUOIKO
mepIBANOV Kat TRV avBpwivn vyeia.

H cuokeun givat e§omhiopévn pe pmatapieg ol omoieg opiovTal Me TNV EVPWTAIKY odnyia
2013/56/EE. Agv emTpEMETAL VA ATTOPPITITETE TIC UITATAPiEC Hadi HE TA OIKIAKA amoppippaTa.
Mpémeiva e€oikelwOE(TE PE TOUG TOMKOUG KAVOVIOHOUG YIa TNV EEXWPLOTH CUYKEVTPWON TWV
umataptwy, 816t n KatdAAnAn 8tabeon mpootatelel amod mMBava apvnTIKA amOTENECUATA TG YA
T0 QUOLKO TTEPIBANNOV Kat Tnv avBpwmivh {wr).

NMAnpogopigcytatnv mpoctacia tov mepiBailovTog

H ouokevaocia mepiéxet povo ta amapaitnta otoixeia. Exet kataBAnOei kabe Suvatr mpoomabeia
WOTE TA Tpia CLUOTATIKA TNG CUOKELVATiAg va SlaxwploToUV eUKOAA: XapTi (KouTi), appog
TOAUCTEPIVNG (TPOCTATEVTIKA HECA 0T OUOKEVAG{a) Kal ToOAUAIBUAEVIO (COKOUAEG,
TIPOOTATEUTIKO QUANO). H GUOKEUT KATAOKEVAOTNKE A6 UAIKA Ta ooia pmopolv va
avaKuKAwBoUV Kal va xpnotpomotnBouv avd HeTd TNV amocuvapuoAoynon toug. Mpémetva
AKOAOUBNOETE TOUG TOTIIKOUG KAVOVIGHOUG OXETIKA ME TN S1a0€0N TwV UAIKWV CUCKELATIAG, TWV
UETAXEIPIOUEVWY PTTATAPIWDV KO TWV TTEQITTOV CUCKEVWV.

H eyypagn kat avamapaywyn UAIKOU ummopei va anmaitiioel oxeTik adeia. BAéme to mepi
TIVEUHATIKWV SIKAIWHATWY KAl TWV SIKAIWUATWV/ENUIoUpYmV/KAANITEXVWY VOUO.

Mapatnpnon oxeTika pe Ti¢ ERP2 (ZuoKeVEC OXETIKA PHE TNV EVEPYELQ)

H mapoloa cuokeur €ival 0lkoAOYIKOU OXESIAGHOU Kal TTANPOI TIC amaTHOELG TG pAoNG 2 TOU
Kavoviopou (EK) apt. 1275/2008 tn¢ Emtpomnnig mepi epapuoyni¢ tng odnyiag 2009/125/EK
OXETIKA HE TNV KATAVAAWON EVEPYELAG OE KATACTAON ATTEVEPYOTTIOINGNG KAl AVAHOVIG TOU
NAEKTPIKOU Kat NAEKTPOVIKOU EEOTTAIGMOU YPAPEIOU KAl OIKIAKOU EEOTTAIOHOU.

Bluetooth

O KATOXOG TWV EUTTOPIKWY ONUATWY Kal Tou Aoydtumou Bluetooth® givai n etaipeia Bluetooth
SIG, Inc. USA. H eKHETANAELON AUTWV TWV CNUATWY KAl TOU AOYOTUTIOU KAAUTITETAL Ao TNV Adela
XPNOEWG. AANC OAHATA KAl EPTTOPIKEG OVOHAOIEC ATTOTEAOUV KUPLOTNTA OXETIKWV ISIOKTATWV.
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EuxaploToUpe yla ayopd Tou PoiovTog Hag. To mapov HOVTENO €XEL TIC TAPAKATW KUPLES
Aettoupyieg:

. H Aettoupyia Bluetooth yia ouvexn mapaywyn Twv apxeiwv nyou.

*  Padié@wvo PLL FM pe tn pvApun oTtabpmv

«  Avamapaywyéag MicroSD

. EicoSo¢ AUX

. EVOWwHaTWHEVOG OUOOWPEUTAG

Aa0eon e€aptnuatwy eAévyou:

N o o

1.A1akémTNG ON/Off: TATNOTE YO VA EVEPYOTIOINOETE I} VA ATIEVEPYOTIOICETE TN GUOKEUN.
2-3. Koupmia Volume +/-: TATAOTE KAl KPATAOTE YIa VA TAPAYAYETE TO EMMESO €VTAONG XOU.
4.KoupmiPlay and Pause.

5.Kouumi Mode : matioTe 0UVTOPA YIa VA EVOANAEETE TOV TPOTTOG AEITOLPYIAG AVATTAPAYWYAG
peta&u bluetooth /FM/microSDi AUXIN.

6.Ymodoxn tpopodociag DC 5V kat Seiktng @opTiong LED.

7.Ymodoxn Twv KapT@v micro SD.

8.Eicodo¢ AUX.

®DoépTion prarapiag

AUTH N CUCKEUN €XEL TO EVOWHATWHEVO CUCOWPEVTH ABiou. Mpiv va apxioeTe va avamapaydyete
EKTENEOTE TIGTTPAEELC [TOU TTEPIYPAPOVTAL TAPAKATW HE OKOTIO VA YOPTICETE TO CUCOWPEUTH.

1. Xpnotpomotwvtag to mapadedopévo kahwdio USB-microUSB ouvE£0Te TO HEYAPWVO PE TOV
@opTIoTH (Xpnotgomoijote Tov optioTh USB 1y tnv umodoxr USB Tiu umoAoyloTr pe tnv
ovopaoTikA Tipr USB: 5V/1 A, 1y @Ao @opTioTth USB pe To pevpa e§ddou iolo i mvw amd 1A). H
ouvdeon microUSB mpémet va ouvSeBei oTnv umodoxr TPoPodoaciag 5V Tou HEYaQWVoU eV N
SeuTeEPN Akpn Tou KaAWSiou 0To OPTIOTH USB. TN cuVEXELA TIPETEI VO CUVEECETE TOV POPTIOTH
USB otnv Tpopodoaia.

2. Aiodo¢ tpopodooiag LED Ba Adppel pe KOKKIVO Qw¢ OTaV Tpo@odoTe{tal Kal 6BrveL dTav n
pumatapia @opTIoTEI MARPWG.

3.To yeydpwvo amevepyomolnBei autépATa OTAV 0 CUCCOWPEVTAG EaVTANBEI MARPWC, TOTE
TIPETTELVA QOPTIOETE TO CUCOWPEVTH.

4.'Hyxog e€odou pmopeiva StatapayBei Aoyw xapnAov emméSou T1poPoddTNONG TOU CUCCWPEUTH.
AuTtd Sev gival ENATTWHA. MPEMEL VA ETOINACETE TN CUOKELT 0T POPTION.

Inpavtika: Mpoteivetaln ouvéeon Tou TPo@oddTn USB pe Tig e§fig mpodiaypaéc: 5V /1A Tng
TR Mavw and 1A. NMeptocdTepe uToS0XEC USB 0TOUC UTTONOYIOTEG £XOUV TO PEUHA POPTIONG
™GTIPAG 5V/TA (mpémel va eAéyEeTe TNV mpodiaypagri Tou uToAoYLOTH). Ze mepinTwon mdpa
TOAU XapNAOU PEVHATOC POPTIONG UTTOPEI va EQPaVIOTE Statapayr 1 akatdAANAn Aettoupyia
TOU HEYAPWVOU. AV YiVEL £TOL, ATTOCUVEECTE TN POPTION KAL ATTOUAKPUVETE T GUOKEUT| KAl OTN
ouvéxela To peydgwvo Ba emavopBwbei. Mpémel va mpooé&eTe 6TLAUTO eival pikpr
Suohettoupyia.
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Napatnpnosig:

MBavn givat av&non Sidpketag {wng TG prmatapiag, av mapakoAouORoeTe amhég oSnyieg OXETIKA
HE TN @OpTIoN Kat TNV amoBrkevon.

a.Hmpwtn ¢opTIoNn Tou CUCOWPEUTA TTPETEL va SlapKETEl TOUAGXIOTOV 10 WPEG.

b. Doptiote Kalt UAEETE TN cuokeLr TN BEppoKPaATia TOU YAoHATOG5°C~35°C(40°F~95°F).
¢. MnV @OopTIOETE TO CUCOWPEUTH TAVW ATTO 24 WPEG. YTTIEPPBOAIKA POPTION TOL CUCCWPELTH i
AmOPOPTION UTOPE( va KOVTEYEL TN StdpKeLa (WG TOU CUCOWPEUTH.

d. H Stapketa {wni¢ Tng pmatapiag Petvel padi Pe To MEPACHA TOU XPOVOU.

e. ATIEVEQYOTTOIOETE TO HEYAPWVO AV PNV TO XPNOIHOTOIOETE TOANA Wpa.

f. To peydpwvo pmopei va avamapaydyet HOUCIKA KATd @oOpTIoN.

g. MOANEG POPTIOEIG KAl ATTOPOPTICEIG TOU CUCOWPEVUTH EMNPEAlel TN Stdpketa {wng Kattn
Siapkela Aettoupyiag Tou. Agv umopoUpE va eyyunBoupe T iSia Sidpkela Aettoupyia Tou
CUCOWPEUTH KATA OAN TNV TEPI0S0 XPON TOU HEYAPWVOU.

Xeipropog Bluetooth

To peyagwvo éxeltn Aettoupyia Bluetooth mou emtpénel tnv acvppatn avanapaywyn Tou HXou
o€ AANEC TIG oUOKeVEG Bluetooth omwg Ta é§umva tnAé@wva KATI. Mg OKOTIO VA EVEPYOTTOINOETE
aAUTA TN AEIToUPYia TPEMEL VA EKTENECETE TIC TAPAKATW TPALELG:

1. Eval\a&te tnv mnyn otov tpomo Aettoupyia Bluetooth otn ouvéxeia n umie Siodog LED Ba
avaBooBroel Kat auTé ONUAiVEL OTI TO HEYAPWVO gival £TOIHO va ouVOEDET pe TNV e§wTEPIKN
ouokeun Bluetooth.

2. EvepyomotioTe Tn Aettoupyia Bluetooth otnv e§wtepikn cUOKEUN Kat avalnTroTe TGl
Sl1aBéo1peg yla ouvdeon cuokevég Bluetooth (e€otkelwBeite pa tigodnyieg xpriong tng
£EWTEPIKNG OUOKEUNG TTOU €XEL OXEON HE AUTHV TNV TTPAEN).

3. ENéy€te S1aBéo1peg ouokevéC Bluetooth 0Tov KATANOYO TOU HEVOU TNG EEWTEPIKIG CUCKEUNG
kal emAéETe "BP BT06", yia va apyioete tn ouvdeon. Ipayte "0000" (4 undév) oe mepintwaon mou
EPPAVIOTE{ TO {ATNHA KWSIKOU amaitoupévou yia cuvdean. H pume Siodog LED Ba otapatioel va
avaBoofrvetkat Ba givat otabepr dTav n cUVEEDN EMTUXEL

4. EMA£ETE KOL EVEPYOTIOLOTE AVATIAPAYWYT| HOUCIKIG OTN CUCKEUN oag Bluetooth. Xtn
ouvéxela o xo¢ Ba avamapayBei péoa amod to peydowvo.

5.Katd avamapaywyn Bluetooth umopeite va matrioete cUVTOpA TO KOUPT avamapaywyng/
Tadong yla va avamapaydyeTe i va OTAPATACETE TN HOUOIKN. [1aTtiote cUvTOHA TO KOUUTT
£VTaonG fXOU +/-, Y1 VA EMAEEETE TO TEAEUTAIO 1} TO EMOUEVO HOVOTIATL.

AsiTovpyia TNG GUOKEVNHG AVOIXTIHG AKPOATNG: GTAV TO KIVNTO €ival ouvOedenévo e TO
Heyd@wvo Kal epavifetal n el0EPXOUEVN KA O, COVTOHO TATNHA TOU KOUMTT{IOU
avamapaywyng/ mavong pmopei va amavtioet 6tnv KAjon. Na va AaBete KAAUTEPN TOIOTNTA TOU
AXOU TNG KARONG TTPETEL VA MIKCETE TO AVOLYHA TOU HIKPOPWVOUL o€ amdotaon 30 cm
(OUVTIOTOEUVN AMOCTAON), KOVUO TTATN A TOU KOUUTIOU play / pause umopei va TEAEIWOEL TV
KAON Kat va eMOTPEPEL ATNV avamapaywyr HOUCIKAG.

Mapatnpnoeig:

a. Agv gival Suvatdv va eyyunBoupe KaTAAANAn cOvdeon pe ONeG TIg cuokeunc Bluetooth Aoyw
S1APOPETIKWY SOUWV KAl TWV KATACKEUACTWY AUTWY TWV CUCKEUWV.

b. Mnv BAAeTE TO KIVNTO TNAEPWVO 0AG SITTAQ OTO HEYAPWVO OTAV HINATE pHECa AT TO OET
AVOLXTHG aKPAAONC. YL VA ATOPUYETE SlATAPAXES TTOU UTTOPEL va EMNPEAGOUV TNV TOLOTNTA HXOU
¢ kARone.

c. H péylotn Aettoupyikny améotaon Bluetooth givat 10 pétpa, xwpic epmoddia petagv Twyv
GUOKEUWV.

XeipiopogTov padiopwvouv FM

Mptv va apyiceTe va akoUTE TO paSIOPWVO TTPETEL VA HETAPEPETE TN CUCKELN SimAa oe mapdbupo
1 oLVSE0TE TO KAAWS10 OV WG EEWTEPIKA KEpaia (KaT emAoyV) yta va AaBete KaAOTEPN ARPN
ofpatog:
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Tapwon oTadpwv: cuvS£0TE TNV TTNYA 0TOV TPATO AelToupyAtag Tou padtopwvou FM, otn
OUVEXELO TTATHOTE CUVTOHA TO KOUUTI avamapaywyn¢/ mavong yla va CapwoEeTe auToUaTa Kal va
amoOnKeVOETE TOUG PASIOPWVIKOU S1a0€01HOUG 0TABHOUG FM (LEXIOTOG XEIPIOHOG EWG 45
TIPOYPAHHATIOHOUG OTAOHOUG) TATHOTE CUVTOMA TO KOUMTTi EVTAONG AXOU +/-, yla va eMAEEETE TO
TENEVUTAIO KA TO EMOUEVO TIPOYPAUUATIOUEVO OTABUO, TATAGTE KAl KPATHOTE TO KOUUTI £VTAONG
AXOU +/-,yla VA HEIWOETE 1} VA AUEHOETE TNV £VTACH XOU.

Avamapaywyn tng Kaptag TF/MicroSD

Mpiv amd Tnv avamapaywyn MPEMEL va avTlypdpeTe Ta apxeia Tng pop@nig MP3 otnv kapta TF i
™ MicroSD (e§umnpeToUpeveg KAPTEG £éw¢ 32 GB) kat 0Tn ouvéxela va tn BaAete oTnv umodoxn
Tou omioB10u TAVEN TNG OUOKEUNG. EVEPYOTTOINOTE TN CUOKELN KAl TTEPAOTE OTOV TPOTIO
avapamaywyrc MicroSD, To Heyapwvo autopata Ba avayvwpiogl TNV KAPTA Kat va avamapayet
HOUOIKN HETA amd KAmota SeutepOAenTa.

210V TpOMO avamapaywyng tng kdaptag TF/MicroSD kmatiote 6OvVTOpaA TO KOUPTTE X0V +/-, yia
Vo EMAEEETE TENEUTAIO ) EMOPEVO KOUUATL, TATHOTE KAl KPATAOTE TO KOUUTTE éVTAONG X0V +/-,
Yla va HEIWOETE AN va au§RoeTe TNV évtacn fxou. MatrioTe cUVTOUa TO KOUNTTi avamapaywyng/
mavongyla va avamapaydyete i va OTARATHOETE HOUCIK.

Napatnpnoeig:

a.Tpémog avamapaywyng tng kdptag TF / MicroSD givat StaBéctpog povo 6tav n kapta givat
KATAAANAa cuvappoloynpévn 6Tn GUOKEUN.

b. Z1ov 1pémo avamapaywyri¢ TF / MicroSD e§unnpeteitain popen audio MP3, aAAd Sev
£YYUOHAOTE KATAAANAN avamapaywyr) OAwv Twv apxeiwv TETolou TUTTOU.

c.’Ox1 6Aeg ot petagopeic TF/MicroSD umopei va eEunmnpetnOouv Adyw S1a@opeTIKOV SOPWV Kat
KOTAOKEUAOTWY TOUG, N HEYLOTN XWPNTIKOTNTA TWV KApTWV €ival 32 GB. Mpémel {a Swoete
onpacia otn KatdAAnAn cuvappoldynon tng kaptag TF iy MicroSD otnv unmodoxn

Xeiptop6g AUXIN/MP3 Link

Xpnowpomnotwvtag Tt kaAwdio audio stereo 3,5 mm cuvdéote Tnv umodoxfo AUX IN Tng mapouvoag
OUOKEUNG HE TNV avaloyn £€060 1) pe TNV £€£060 AKOUOTIKWY O€ OTTOIOSHTIOTE EEWTEPKO
avamapaywyéa nxou 6mwe mp3 AT, EvepyomoloTe TV Tpo@odoacia Kat eVAANAETE TV TTNyn
nxou otov 1pomo AUX IN, emAEETE KAl EVEPYOTIOINOTE PTTUGIKI OTN EEWTEPIK CUOKELN
avVamapaywyrg nxou Kal 6Tn cuvéxela o ixo¢ Ba avamapayxOei amé to mapdv peyapwvo.
Napatnpiosig:

a. Xtov Tpoémo AUX IN pUBuIon Twv AEITOUPYIWV UTTAPXEL HECT OTNV EEWTEPIKT CUOKELN
avamapaywyng nxou, Ve oto peydewvo Stabéoipn givat poévo n puBuion évtaong fxouv.
b.Mpémneiva dwoete onpacia 6tio Tpomog AUX IN givat Stabéoipog povo peta cuvdeon Tou
kaAwdiov audio.

Mpodiaypagéc:

MnynA tpogodoaciag: DC5V, 1A; (1 DC 5V, ovopacTiké pebpa mavw anoé 1A)

EkSoxn Bluetooth: 4.1 + EDR, n kKaAUTEPN AEITOUPYIKH AOOTACN O€ aKTiva 10 HETpWV
Tuxvotnta FM: 87,5 ~ 108,00 MHz

Xelptopdg TF / MicroSD €wg péy. 32 GB, xelplopdg tng poppngaudio MP3.

OvopaoTikn 1ox0¢: 1x5W

Tpogodooia amd unatapieg: pmatapiec AMibiov 3,7V/ 1200 mAh

Xpovoc gopTIoc: mepimou 3 - 5 WPeG O MEPIMTWON @OPTIONG ME TO PVpA TNG TIU DC5V, 1A,
XpOvog avamapaywyng Tng HOUGIKAG: TIEPITIOU 4 ~ 5 WPEC

Katavalwon evépyetlag: 5 Watt

AQYn toxvog oTov TPéTO AetToupyiag eTotpdTnTac: <0,5 Watt

A&eoovdp: 1 Tep. - kaAwdio Tpopodoaciag USB,1 Tep. - kKahwdio audio 3,5 mm
(nmapamdvw mpodiaypagn umopei va petaBAnbdei xwpic mpoyevéatepn Kotvommoinon)
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Emiluon mpoBAnpdatwv

1.H cuokeun Sev pumopei va evepyomoinBei.

a.MapakaNoUHE OPTIOTE TN CUGKELN KAl SOKIMACTE Eava.

b. EMKOIVWVNAOTE PE TO KEVTPO 0€pPIC O EPIMTWON TPORANUATWV.

2.'EN\eln fixou 1) Koppévog ixog otov Tpodmo Bluetooth.
a. Amevepyomotjote Bluetooth kat cuvd£oTe To Eavd pe TNV eEWTEPIKY GUOKELT.
b.TomoBetriote T cuokeur| Bluetooth 1Mo KOVTd 0TO HEYAPWVO.

3. Aev umdpyouv Slabéaotpot otabpoi FM 1y éxet Statapayéc kata akor FM.

a.2uvdéote o KaAwSio audio stereo 3,5 mm Kal capwWoTe {avda toug Stabéaipoug otabpoug FM.
b. EvaA\G€te otnv aAAn StaBéoiun ocuxvotnTta.

c.Mapakalw SoKINAOTE va HETAPEPETE TN CUOKELN SimAa og mapabupo yia va AaBete KaAOTepn
Myn ofpartoc.

4.To peyd@wvo Umopei va pnv avayvwpioel pouoiki otnv kdpta TF i microSD.

a.ENéy€te av Balate owota TNy KapTa TF N microSD otnv umodoxn
b. EAéy&Te av Ta kataypappéva apxeia ixou givat ouppata pe tTn poper MP3.

61



BT06 © BLAUPUNKT

Oluline informatsioon.

+  Teenindusjuhend jaohutust kasitlev teave tuleb edaspidiseks kasutuseks sailitada.
«  Eitohilastatekkidaolukorral, kui seadmele véi selle sisemusse tilgub vesi.

+  Samutieitohiseadet kasutada niisketes kohtades, nagu nt vannituba.

* Antudseadeteitohipaigaldada jargnevatesse kohtadesse:

*  Misonavatud paikesekiirguse vahetule toimele véi radiaatorite lahedusse.

»  Asetadamuu, soojust eraldava, stereofoonilise varustuse peale.

+  Blokeerides ventilatsioonivoi tolmusesse kohta.

+  Pidevalevibratsioonile allutatud kohtadesse.

+  Koérge niiskustasemega kohtadesse.

+ Seadeteitohiasetadakiilinalde voiavatud tule ldhedusse.

+ Seadetvdib kasutadaainult kédesolevas juhendis kirjeldatud viisil.

+  Ennetoite esimestsisseliilitamist tuleb veenduda, et toide oleks digesti ihendatud.

Ohutuse seisukohalt ei tohi korpuseid lahti votta ega Uritada seadme sisemusse tungida. Seadet
voivad parandada ainult teeninduse kvalifitseeritud té6tajad.

Seadet ei tohi lahti keerata ega selle korpust avada, sest selles ei ole kasutaja poolt
parandatavaid osi. Seadme hoolduse ja parandamisega tegelevad ainult teeninduse
kvalifitseeritud to6tajad.

OHUTUST KASITLEV OLULINE TEAVE

1. Lugedajuhend ldbi-enne seadme kasutamist alustamist tuleb kogu teenindusjuhend ja
ohutust kasitlev teave ldbilugeda.

2. Sdilitadajuhend - kasutus- ja teenindusjuhend tuleb edaspidiseks kasutuseks sailitada.

3. Jargida hoiatusi - toimida kooskélas koikide seadmel paiknevate hoiatuste ja
teenindusjuhendiga.

4. Jérgidajuhiseid - toimida kooskélas teenindusjuhendi ja kasutajale méeldud juhistega.

5. Paigaldus - paigaldada seade kooskolas tootja juhistega.

6. Toiteallikad - seadme toiteks peab kasutama ainult toitekaabli mérgistustel antud
parameetritega allikaid. Juhul kui kasutaja ei ole kindel kodus oleva toite liigis, peab ta Ghendust
votma seadme m voi kohaliku elektrienergia tarnijaga.

7. Vesija niiskus - tulekahju voi elektrilo6gi ohu vahendamiseks ei tohi seadet vihma, vee ja
niiskuse vahetule toimele, nagu nt saunas voi vannitoas, allutada. Mitte kasutada kdesolevat
seadet vee, nditeks vanni, kraanikausi, kodgivalamu voi pesupali, Idheduses, niiskes keldris voi
basseini juures (voi sarnastes kohtades).

8. Esemed javedelikud seadmes - |dbi seadme avade ei tohi sisse suruda mingeid esemeid, sest
need voivad kokku puutuda ohtliku pinge punktidega, mis omakorda voib pohjustada tulekahju
voi elektril66gi. Mitte mingil juhul ei tohi seadme pindadele mingeid vedelikke kallata.
Seadmele ei tohi asetada vedelikke sisaldavaid esemeid.

9. Teenindus - keelatud on seadme tilevaatust omakéeliselt |abi viia. Avatud katted voivad
pohjustada kokkupuudet ohtliku pingega ja osutuda ohtlikuks. Seadme hoolduse ja
parandamisega tegelevad ainult teeninduse kvalifitseeritud to6tajad.

10. Varuosad - osade valjavahetamisel tuleb kontrollida kas teeninduse t66taja on kasutanud
tootja poolt soovitatud varuosi voi kas osad on originaalosadega identsed. Vdljavahetamine
kinnitamata osade vastu ohustab tulekahju puhkemise, elektril66gi ja muude turvariskidega.
11. Seadme keskkonna maksimaalne temperatuur véib olla kuni 35°C.

12. Elektrostaatilisi lahendusi puudutavad juhised - kui seadme t66 on héiritud
elektrostaatilistest lahendustest tuleb see valja lUlitada ja seejdrel uuesti sisse lilitada voi teise
kohta timber tosta.
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HOIATUS

Seadet ei tohi kasutada piiratud fuusiliste, sensoorsete ja psttihiliste vdimetega voi seadmega
tootamise kogemusi voi teadmisi mitte omavad inimesed (sealhulgas lapsed), kui nad ei viibi
nende ohutuse eest vastutavate isikute jarelevalve all véi kui neid ei ole seadme ohutu
kasutamise teemal instrueeritud. Kui seadet teenindavad lapsed, on ndutav tdiskasvanute
kohaolek; see véimaldab tagada seadme ohutu kasutuse.

1. Keelatud on tootavat seadet jérelvalveta jatta! Kui seadetisegiliihikese aja jooksul ei
kasutata, tuleb see vélja liilitada.

2. Seadet ei tohi teenindada taimeriga valise kella vahendusel ega eraldiasetseva
kaugjuhtimisega siisteemi abil.

3. Toitejuhtme kahjustuste korral ohtude véltimiseks peab véljavahetamist teostama tootja,
autoriseeritud teeninduspunkt voi muu, asjakohast kvalifikatsiooni omav isik.

4. Enne seadme teenindamise juurde asumist tuleb veenduda, et selle pinge vastab kohalikus
toitevorgus pingele.

5. Tulekahju véi elektrildgi valtimiseks tuleb seadet kaitsta kuumade kohtade, vihma, niiskuse ja
tolmu toime eest.

6. Seadet ei tohi allutada tugevate magnetvaljade toimele.

7.Vahetult voimendile voi vastuvotjale seadet asetada ei tohi.

8. Seadet ei tohi viia niiskesse kohta, sest niiskusel on elektrilistele alliiksustele kahjulik moju.
9. Peale seadme kiilmast sooja voi niiskesse kohta toomist voib méngija sees olevale ldatsele
tekkida niiskuse kondensatsioon. Sellises olukorras seade korralikult to6le ei hakka. Niiskuse
aurumise voimaldamiseks tuleb sisseliilitatud seade jatta umbes tunniks ajaks seisma.

10. Seadet ei tohi puhastada keemiliste lahustitega, sest need voivad kahjustada korpuse
lakikihti. Seadet piihitakse puhta, kuiva voi vahesel maaral niisutatud lapiga.

Deklaratsioon c €

Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. teavitab kdesolevaga, et seade vastab
direktiivi2014/53 / EL nouetele ja selle muudele asjakohastele satetele. Taielik
vastavusdeklaratsioon asub lehekiljel www.blaupunkt.com toote jérjehoidjas.

TAHELEPANU

Vastutav ettevote: 2N-Everpol Sp. Z 0.0.
Putawska 403A, 02-801 Varssavi, Poola
Telefon: +48 2233199 59, e-mail:info@everpol.pl

&

Toode on toodetud korgkvaliteetsetest taastootmisesse suunatavatest ja taaskasutatavatest
materjalidest ning alliksustest.

hid

Seadmel paiknev [dbitommatud prigikorvi simbol tahendab, et toode on hdlmatud Euroopa
direktiivi 2012/19/EU sdtetega. Tutvuda kohaliku siisteemi elektriliste ja elektrooniliste jadtmete
kaitlemist puudutavate néuetega. Toimida kooskdlas kehtivate eeskirjadega. Kdesolevat toodet
eitohi dra visata koos tavaliste olmejaatmetega. Vana toote dige kdrvaldamine valdib
potentsiaalseid looduskeskkonnale jainimtervisele kahju tekitavaid tagajérgi.
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Seade on varustatud Euroopa direktiiviga 2013/56/EU hélmatud patareidega. Patareide
draviskamine koos kodumajapidamisjdatmetega on keelatud. Tutvuda patareide
eraldiasetsevalt kogumist késitlevate kohalike eeskirjadega, sest 6ige utiliseerimine valdib
potentsiaalseid looduskeskkonnale ja inimtervisele kahju tekitavaid tagajargi.

Looduskeskkonna kaitset kasitlev teave

Pakend sisaldab ainult vajalikke elemente. Tehtud on kdik endast olenev, et kolm
koostismaterjali oleks holpsasti eraldatavad: papp (kast), polustlreenvaht (seesmine kaitse) ja
polietiileen (kotid, kaitsepoogen). Toode on toodetud materjalidest, mida saab suunata
taastootmisesse ja peale nende eriotstarbelise ettevotte poolt demonteerimist, uuesti
kasutada. Jargida pakendmaterjalide, patareide ja kasutatud seadmete utiliseerimist kasitlevaid
kohalikke ettekirjutusi.

Materjalide salvestamiseks ja esitamiseks voib vaja minna néusolekut. Tutvuge autoridiguse ja
esinejate/kunstnike 6iguste seadusega.

ERP2 (elektrienergiaga seotud seadmed) puudutav mérkus

Kéeolev 6koprojektiga seade vastab vastab koprojektide ndudeid kasitleva KOMISJONI (EU)
MAARUSE nr 1275/2008 kontori- ja kodukasutuseks méeldud seadmete viljaliilitatuna ja
ootereziimis energiatarbimist puudutava direktiivi 2009/125/WE jéustava 2. etapi nduetele.

Bluetooth
Kaubamérgijalogo Bluetooth® omanik on ettevote Bluetooth SIG,

Inc. USA. Asjaomaste kaubamaérkide ja logo kasutamine on litsentseeritud. Muud mérgid ja
kaubanimed kuuluvad asjakohastele omanikele.
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Taname meie toote ostmise eest. Kdesoleval mudelil on alltoodud peafunktsioonid:
»  Bluetooth funktsioon voogedastuse audiofailide mangimiseks

+ Jaamade mélugaraadio PLLFM

*  MicroSD méngija

+ AUXsisend

+  Sisseehitatud aku
Juhtelementide asetus

E

1.Laliti On/Off: vajutage, et seade sisse voi vélja lilitada.

2-3.Nupud Volume +/-:vajutage ja hoidke helitugevuse taseme reguleerimiseks.

4.Nupp Play and Pause

5.Nupp Mode: vajutage lihidalt bluetooth /FM / microSD ja AUX IN mangimise reZiimide vahel
imberlilitamiseks

6.DC5V toitepesa ja laadimise LED néidik.

7.MicroSD kaartide pesa.

8.AUX sisend.

Patareilaadimine

Kaesoleval seadmel on sisseehitatud seesmine liitiumaku. Enne esitamise alustamist teostage
aku laadimiseks allpool kirjeldatud toimingud.

1. Uhendage kaasasoleva USB-microUSB juhtme abil kélar laadijaga (Kasutage USB laadijat vi
arvuti USB porti, USB véljundi nimivdartusega: 5V/1A, voi 1A voi kérgema laadimisvooluga
muud laadijat). MicroUSB liitmik tuleb thendada 5V alalisvoolu toitepesaga ja teine liitmik USB
laadijaga. Seejérel tuleb USB laadija ihendada vérgutoitega.

2.Laadimise LED diood pdleb laadimise ajal punaselt ja ltlitub valja siis, kui aku on taielikult
laetud.

3.Peale akuammendumist lilitub kdlar automaatselt vdlja, aku tuleb uuestilaadida.
4.Viljundhelivoib aku madala laetuse taseme tottu katkeda. See ei ole viga. Seade tuleb
laadimiseks ette valmistada.

Oluline: Soovitame kasutada jargnevate naitajatega USB laadijaid: 5V /1 A voi kérgema
véljundvooluga kui TA. Enamusel arvutite USB valjunditest on laadimisvool 5V / 1A (kontrollida
arvuti naitajaid). Liiga madala laadimisvoolu korral voib esineda miira voi kélari ebadiget
tootamist. Sellisel juhul Ghendage toide lahtija pange seade hetkeks korvale, seejérel kélar
lahtestub. Juhime tahelepanu, et see eiole viga.

Markused:

Jargides lihtsaid, laadimist ja sdilitamist puudutavaid juhiseid voib aku eluiga pikendada.
a.Aku esimene laadimine peab kestma vahemalt 10 tundi.

b.Laadige ja hoidke seadet temperatuuride vahemikus 5°C~35°C (40°F ~95°F).

c. Arge laadige akut kauem kui 24 tundi. Uleméirane laadimine véi tiihjakslaadimine véivad aku
eluiga lihendada.

d. Aku eluiga kahaneb ajaga.

e.Lulitage kolar valja, kui seda pika aja jooksul ei kasutata.

f.Kélar voib mangida muusikat ka laadimise ajal.

g. Aku paljukordne laadimine ja tithjakslaadimine mojutavad selle eluiga ja to6aja pikkust. Meie
eisaa kogu kolari kasutamise perioodi jooksul ihesugust aku to6aega tagada, see eiole
hélmatud ka meie garantii ja teenindusega.

65

ESTONIAN



BT06 ® BLAUPUNKT

Bluetooth teenus

Kolaril on teistelt Bluetoothi moodulit omavatelt seadmetelt, nagu nutitelefonid jms, heli
esitust voimaldav Bluetooth funktsioon. Funktsiooni kaivitamiseks tuleb teostada jargnevad
toimingud.

1.Lilitage allikas Bluetooth reZiimile, seejarel hakkab sinine LED diood vilkuma, mis tdahendab,
etkolaron vilise Bluetooth seadmega paarimiseks valmis.

2.Lulitage vélisel seadmel sisse Bluetooth funktsioon ja leidke paarimiseks saadaolevad
Bluetooth seadmed (tutvuge seda toimingut puudutava, vélise seadme teenindusjuhendiga).
3.Kontrollige vélise seadme meniiili loendis saadaolevaid Bluetooth seadmeid ja valige
paarimise alustamiseks "BP BT06". Paarimiseks ndutava salasdna kiisimise korral sisestage
"0000" (4 nulli). Paarimise 6nnestumise korral |6petab sinine LED diood vilkumise.

4.Valige jalulitage vélisel Bluetooth seadmel sisse muusika mangimine. Seejarel hakatakse heli
kéesoleva kolari abil esitama.

5.Bluetooth esituse ajal voite muusika mangimiseks voi peatamiseks vajutada lihidalt nuppu
esitus/ paus; viimase voi jargmise raja valimiseks vajutage lihidalt helitugevuse nuppu +/-;
Kéded-vabad funktsioon: kui mobiiltelefon on kélariga paaritud ja saabub sissetulev tihendus;
votab nupu esitus / paus lihike vajutus Ghenduse vastu; vestluse parema helikvaliteedi
saavutamiseks tuleb mikrofoniavasse radkida 30 cm kauguselt (soovitatav kaugus); nupu esitus /
paus uus lihike vajutus Id6petab Ghenduse ja taaskdivitab muusika méngimise.

Markused:

a.Seoses erinevate konstruktsioonide ja tootjatega ei saa koikide Bluetooth seadmete vaikimisi
paarimist tagada.

b.Vestluse helikvaliteeti mojutavate hdirete véltimiseks palume kded-vaba reziimis vestluste
ajal mobiiltelefoni kolarile vaga ldhedale mitte asetada.

c.Bluetooth maksimaalne tédulatus on seadmete vaheliste tokete puudumisel 10 meetrit.

FMraadio teenindamine

Parema vastuvotu saavutamiseks tooge seade enne raadio kuulamise alustamist akna ldhedusse
voi thendage audiojuhe antennina (valikuliselt).

Jaamade skaneerimine: lilitage allikas FM raadio reziimile, saadaolevate FM raadiojaamade
automaatseks skaneerimiseks ja salvestamiseks (maksimaalne teenindus kuni 45
programmeeritud jaama) vajutage liihidalt nuppu esitus / paus, viimase véi jérgneva jaama
valimiseks vajutage lihidalt helitugevuse nuppu +/-; helitugevuse vdhendamiseks voi
suurendamiseks vajutage ja hoidke helitugevuse nuppu +/-.

TF/MicroSD kaartide méngimine

Enne méngimise alustamist tuleb MP3 formaadis muusika kopeerida TF v6i MicroSD kaardile
(teenindatavad kaardid mahuga kuni 32 GB) ja sisestada see seejérel seadme tagapaneelil
asuvasse pessa. Lulitage seade sisse ja liilkuge MicroSD méangimise reziimi; mone sekundi
moddudes loeb kélar automaatselt kaardid ja esitab muusika.

TF/MicroSD kaartide mangimise reziimis viimase voi jargneva muusikapala valimiseks vajutage
lihidalt helitugevuse nuppu +/-; helitugevuse vahendamiseks voi suurendamiseks vajutage ja
hoidke helitugevuse nuppu +/-. Muusika méngimiseks voi peatamiseks vajutage lihidalt nuppu
esitus/ paus.

Maérkused:

a.TF/MicroSD kaartide mangimise reziim on saadaval ainult siis kui kaart on installitud
seadmesse digesti.

b.TF/MicroSD méangimise reziimis teenindatakse kiill MP3 audioformaati, kuid kdikide seda
thupifailide 6ige esitus ei ole tagatud.

c.Seoses erinevate konstruktsioonide ja tootjatega kéiki TF / MicroSD andmekandjaid ei
teenindata, kaartide maksimaalne teenindatav maht on 32 GB.

d.Pooratatahelepanu, et TF voi MicroSD kaardid oleks pessa digesti sisestatud.
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AUXIN/MP3 Link teenindamine

Uhendage kiesoleva seadme AUX IN pesa, kaasasoleva audio stereo 3,5 mm juhtmega,
vabaltvalitud vélise audioméngija, nagu nt MP3 jms, liinivéljundi véi kuulari pesaga. Liilitage
toide sisse ja heliallikas AUX IN reziimi; valige ning lilitage vélisel audioméangijal muusika sisse
jaseejdrel esitatakse heli kdesolevast kélarist.

Markused:

a.AUX IN reziimis toimub funktsioonide juhtimine valiselt audioméngijalt, kdlaris saab ainult
helitugevust reguleerida.

b.Juhime tahelepanu, et AUX IN reziim on saadaval alles peale audiojuhtme Gihendamist.

Spetsifikatsioon:

Toiteallikas: DC5V, 1A; (v6i DC 5V, nimivool kdrgem kui 1A)

Bluetooth versioon: 4.1 + EDR, parim td6kaugus 10 meetri ulatuses

FM sagedusala: 87,5~ 108,00 MHz

teenindamine TF / MicroSD kuni maks 32 GB, MP3 audioformaadi teenindamine.
Nimivéimsus: 1x5W

Akutoide: liitiumaku 3,7V /1200 mAh

Laadimise aeg: umbes 3-5 tundi laadimise korral voolu vaartusel DC5V, 1A.
Muusika esitamise aeg: umbes 4 ~ 5 tundi.

Energiakulu: 5W

Véimsustarbimine todks valmisoleku reZiimis: <0,5W

Tarvikud: 1 tk- USB laadimisjuhe,1 tk - audiojuhe 3,5 mm

(Ulaltoodud spetsifikatsioon voib eelneva hoiatamiseta muudatustele alluda)

Probleemide lahendamine

1.Seadeteisaasisse lilitada.

a.Palunlaadida seade ja proovida uuesti.

b. Probleemi kordumise korral palume Gthendust votta teeninduskeskusega.

2.Bluetooth reziimis puudub heli voi see on katkendlik.
a.Lulitage Bluetooth vélja ja paarige vélise seadmega uuesti
b. Asetage Bluetooth seade kolarile [dhemale.

3.Saadaolevate FM jaamade puudumine véi miira FM kuulamisel.

a.Uhendage stereo audiojuhe 3,5 mm ja skaneerige saadaolevad FM jaamad uuesti.
b. Lilitage tmber muule saadaolevale sagedusele.

c. Parema vastuvotu saavutamiseks proovige seade akna ldhedale tuua.

4.Kolar ei suuda TF voi microSD kaardilt muusikat lugeda.
a

.Kontrollige, kas TF voi microSD kaart on pessa sisestatud oigesti.
b. Kontrollige, kas salvestatud audiofailid on MP3 formaadiga kooskolas.

67

ESTONIAN



BT06 ® BLAUPUNKT

Svarbiinformacija

«  Privalomai$saugotiias naudojimo instrukcijas ir saugos informacijg basimam naudojimui.

«  Neleiskite skysc¢iams laséti ar i3silieti ant jrenginio.

«  Draudziama taip pat naudotijjdrégnose vietose, pvz. vonios kambaryje.

+  Draudziamajrengtisjjrenginjtokiose vietose:

+  Vietos neapsaugotos nuo tiesioginiy saulés spinduliy ar $alia radiatoriy.

«  Deétijjantvirsaus kitos stereofoninés jrangos, kuri isleidzia Siluma.

«  Blokuojant ventiliacijg arba dulkétoje vietoje.

*  Vietose, kuriose vyksta nuolatiné vibracija.

*  Vietose, kuryradidelé drégmeé.

«  Draudziama détijrenginjarti zZvakiy ar atviros liepsnos.

* |renginysgalibati naudojamas tik $iame vadove aprasytu badu.

«  Prie§jjungdamimaitinima pirma karta, jsitikinkite, kad srovés adapteris yra tinkamai
prijungtas.

Dél saugumo priezasciy, draudziamas gaubty iSmontavimas bei jrenginio vidaus atskleidimas.
|renginio remontas turéty bati aptarnaujamas kvalifikuoto techninio personalo.

Draudziama ardyti jrenginj bei atidarinéti jo korpusa, nes jo viduje néra jokiy daliy, kurias galéty
naudotojas pataisyti. Techniné prieziara ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto techninio
personalo.

SAUGOS INSTRUKCLJOS

1. Perskaitykite instrukcijas — prie$ naudodami jrenginj perskaitykite visg naudojimo instrukcija
ir saugos informacija.

2. 13saugokite instrukcijas - privaloma issaugoti naudojimo ir valdymo instrukcijas basimam
naudojimui.

3. Laikykités jspéjimy - privaloma laikytis visy prietaiso jspéjimy pateikty ant jrenginio ir
vadovautis naudojimo instrukcijomis.

4. Laikykités instrukcijy - privaloma vadovautis naudojimo instrukcijomis bei nurodymais
vartotojui.

5. Diegimas - nustatykite jrenginj pagal gamintojo instrukcijas.

6. Maitinimo 3altiniai - jrenginys turi bati maitinamas tik i$ altiniy, kuriy parametrai nurodyti
maitinimo laido Zymenyse. Jei vartotojas néra tikras, kokios energijos tipg turi namuose, turéty
susisiekti su savo jrenginio platintoju arba vietiniu elektros energijos tiekéju.

7. Vanduo irdrégmé - norédami sumazinti gaisro ar elektros smagio pavojy, saugokite jrenginj
nuo tiesioginio lietaus, vandens ir drégmés poveikio, tokio kaip pvz. saunoje ar vonioje.
Nenaudokite $io jrenginio 3alia vandens, pavyzdziui, prie vonios, kriauklés, virtuvés ar kubelio,
Slapiame rasyje arba prie baseino (ar panasiose vietose).

8. Objektaiir skysciai jrenginyje — draudziama kisti bet kokius daiktus per jrenginio angas, nes
jie galiliestis su pavojingos jtampos taskais ir komponentais, dél ko gali kilti gaisras arba jvykti
elektros smugis. Grieztai draudziama i3pilti bet kokius skyscius ant jrenginio pavirsiaus.
Draudziama détiant jrenginio virdaus objektus, kuriuose yra skysciy.

9. Techninis aptarnavimas - draudziama savarankiskai bandyti asmeniskai narsyti jrenginj.
Dangcio atidarymas gali sukelti kontakta su pavojinga jtampa ir sukelti vartotojui kitus pavojus.
Techniné prieziara ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto techninio personalo.

10. Atsarginés dalys - kei¢iant dalis, jsitikinkite, kad techninés priezitros darbuotojas
panaudojo gamintojo rekomenduotas atsargines dalis arba kad dalys yra identiskos
originalioms dalims. Nepatvirtinty daliy panaudojimas sukelia gaisro, elektros smugio pavojy ar
kitus pavojus.

11. Didziausia jrenginio aplinkos temperatara tai 35°C.

12. Patarimai dél elektrostatiniy iskrovy - jei prietaiso veiksmingumas yra veikiamas
elektrostatiniy iskrovimy, isjunkite jj ir vél jjunkite arba perkelkite jrenginj j kita vieta.

LITHUANIA
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ISPEJIMAS

|renginiu neturéty naudotis asmenys (jskaitant vaikus), turintys mazesnes fizines, juslines ar
psichines galimybes, irasmenys, neturintys pakankamai Ziniy ir patirties, jei jie néra priziarimi
asmeny atsakingy uzjy sauga, ir nebuvo jiems nurodyta, kaip saugiai naudoti jrenginj.
Suaugusiy asmeny buvimas reikalingas, jei vaikai naudoja prietaisa; tai uztikrins saugy jrenginio
naudojima.

1. Niekada nepalikite veikiancio jrenginio be prieziaros. I$junkite prietaisa, kai jis
nenaudojamas, net trumpa laika.

2. Prietaiso negalima valdyti perisorinj laikrodj su sinchronizavimo grandinémis arba per atskira
nuotolinio valdymo sistema.

3. Norédamiisvengti pavojaus maitinimo laido suzalojimo atveju, jj pakeisti turéty gamintojas,
jgaliotas aptarnavimo centras ar kitas kvalifikuotas asmuo.

4. Prie$ pradedant jrenginio naudojima patikrinkite, ar jo jtampa atitinka vietos maitinimo
itampa.

5. NorédamiiSvengtigaisro ar elektros smigio, apsaugokite prietaisa nuo karsty viety, lietaus,
drégmeés ir dulkiy poveikio.

6. Saugokite jrenginjnuo stipraus magnetinio lauko.

7.Draudziama statyti jrenginj tiesiai ant stiprintuvo ar AV imtuvo.

8.Draudziama statyti jrenginj drégnoje vietoje, nes drégmé neigiamai veikia elektrinius
komponentus.

9.Kaijrenginys atnesamas i$ saltos j Silta vieta arba jdrégna vieta, ant objektyvo, esancio
grotuvo viduje, gali jvykti drégmés kondensacija. Tokiu atveju jrenginys dirbs netinkamai.
Palikite jrenginj mazdaug vienai valandai, kad drégmeé isgaruoty.

10. Draudziama valyti jrenginj cheminiais tirpikliais, nes jie gali pazeisti dengiamajj laka.
Prietaisg valykite Svariu, sausu arba siek tiek dréegnu skuduréliu.

Deklaracija c €

Siuo Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. deklaruoja, kad $is jrenginys atitinka
Direktyvos 2014/53 / ES reikalavimus ir kitas atitinkamas nuostatas. Visg atitikties deklaracija
galite rastiinterneto svetainéje www.blaupunkt.com gaminio skyriuje.
Atsakingas subjektas 2N-Everpol Sp. Z 0.0.

Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
Telefonas: +48 22331 99 59, e. pastas: info@everpol.pl

N

&S

Produktas pagamintas i$ aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima perdirbti ir
pakartotinai naudoti.

hid

Jeiantjasy jrenginio randasii$brauktas Siuksliadézés zymeklis, tai reiskia, kad gaminj
reglamentuoja Europos direktyvos 2012/19 /ES nuostatos. Privaloma susipazinti su vietos
elektros ir elektroniniy atlieky surinkimo sistemos reikalavimais. Privaloma laikytis vietiniy
taisykliy. Draudziama i$mesti $j jrenginj kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamas
senojo produkto pasalinimas uztikrins galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir zmoniy sveikatai
prevencija.

DEMESIO
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Siame jrenginyje yra baterijos, kurioms taikoma Europos direktyva 2013/56/ES. Baterijas
draudziama isSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Privaloma susipazinti su vietos atskiry
medziagy rinkimo reglamentus, nes dél teisingo $alinimo bus iSvengta galimy neigiamy
pasekmiy aplinkai ir zmoniy sveikatai.

Informacija apie aplinkos apsauga

Pakuotéje yra tik butini elementai. Buvo imtasi visy pastangy, kad baty galima lengvai atskirti
tris pakuotés sudedamasias dalis: kartong (dézé), polistirolo putplastj (apsauginé danga) ir
polietileng (krep3eliai, apsauginis lakstas). Prietaisas pagamintas is medziagy, kurios gali bati
perdirbamos ir pakartotinai panaudotos, kai jas iSmontuoja specializuota jmoné. Privaloma
laikytis vietiniy pakavimo medziagy, sunaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy $alinimo
taisykliy.

Medziagy jradymuiir atkarimui gali reikéti sutikimo. Zr. autoriy teisiy ir atlikéjy/artisty teisiy
jstatyma.

Pastaba apie ERP2 (su energija susijusia jranga)

Sis ekologinio projektavimo jrenginys atitinka Komisijos reglamento (EB) Nr. 1275/2008, kuriuo
igyvendinama Direktyva 2009/125/EB dél nenaudojamy ir budéjimo rezimo elektroniniy
prietaisy energijos vartojimo biure ir buities reikmeéms, 2 etapui.

Bluetooth

Bluetooth® prekeés zenklai ir logotipai priklauso jmonei Bluetooth SIG, Inc. JAV. Siy zenkly ir
logotipy naudojimas pagal licencija. Kiti prekiy zenklai ir prekiy pavadinimai priklauso
atitinkamiems savininkams.
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Dékojame, kad jsigijote masy produkta. Sis modelis turi $ias pagrindines funkcijas:
«  Bluetooth funkcija srautiniam garso faily atkarimui

*  PLLFMradijas su stociy atmintimi

. MicroSD grotuvas

*«  AUXjvestis

« Integruotas akumuliatorius

Valdymo elementy padétis

~ o o

1.0n/Off jungiklis: paspausti prietaiso jjungimui arba isjungimui.

2-3.Mygtukas Volume +/-: paspausti ir palaikyti garsumo sureguliavimui.

4.Play and Pause mygtukas.

5.Mode mygtukas: trumpai paspausti persijungimui tarp Bluetooth /FM / microSD ir AUX IN
atkarimy rezimy.

6.DC 5V maitinimo lizdas ir LED jkrovimo indikatorius.

7. microSD koreliy lizdas

8. AUX jvestis.

Baterijos jkrovimas

Siame prietaise yrajmontuota vidiné li¢io baterija. Pries pradedant atkirima akumuliatoriaus
ikrovimui reikia atlikti toliau nurodytus veiksmus.

1. Norint prijungti kolonéle prie jkroviklio reikia naudoti komplekte esantj USB-microUSB kabelj
(Naudoti USB jkrovikljarba USB prievada kompiuteryje su USB isvestimi, kurios vardiné verté: 5
V/ 1A, arbakita USB jkroviklj, kurio jkrovimo srové yra lygi arba didesné nei 1A). MicroUSB
jungtis turi bati prijungta prie 5V DC kolonélés maitinimo lizdo, o kita jungtis -  USB jkroviklj.
Tada prijunkti USB jkroviklj prie maitinimo 3altinio.

2. |krovimo metu LED jkrovimo indikatorius Sviecia raudonaiirissijungia, kai baterija visiskai
ikrauta.

3.Kolonélé automatiskaiissijungia, kai akumuliatorius issikroves, tada reikia jkrauti
akumuliatoriy.

4.Dél zemo akumuliatoriaus lygio iSéjimo garso signalas gali bati pertraukiamas. Tai néra
defektas. Reikia paruosti prietaisa jkrovimui.

Svarbu: Rekomenduojame jungti USB jkroviklj su Siomis specifikacijomis: 5V /1 A arba didesnis
nei 1A verté. Dauguma USB isvesciy kompiuteriuose turi 5V / 1A jkrovimo srove (reikia patikrinti
kompiuterio specifikacija). Jei jkrovimo srové yra per zema, gali atsirasti triuksmas arba
netinkamas kolonélés veikimas. Jei taip atsitiks - atjunkti maitinima ir trumpam atidéti prietaisa,
po to kolonélé persikraus. Atkreipiame démesj, kad tai néra defektas.

Pastabos:

Galima prailginti baterijos tarnavimo laika, jei bus laikomasi paprasty jkrovimo ir saugojimo
nurodymuy.

a. Pirmasis baterijos jkrovimas turéty trukti maziausiai 10 valandy.

b. |krautiir laikyti prietaisa nuo 5°C ~ 35°C (40°F ~ 95°F) temperatarosintervale.

c.Nekrauti akumuliatoriaus ilgiau nei 24 valandas. Per didelis jkrovimas ar i$sikrovimas gali
sutrumpinti baterijos tarnavimo laika.
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c.Nekrautiakumuliatoriaus ilgiau nei 24 valandas. Per didelis jkrovimas ar issikrovimas gali
sutrumpinti baterijos tarnavimo laika.

d. Baterijos tarnavimo laikas su laiku mazéja.

e.ISjunkti kolonéle, jeiilgesné laikg nebus naudojama.

f. Kolonélé gali groti muzika jkrovimo metu.

g. Daugkartinis akumuliatoriaus jkrovimas ir iSkrovimas jtakoja jo tarnavimo laikg ir darbo
trukme. Negalime garantuoti tokio pat akumuliatoriaus darbo laiko ilgio per visg kolonélés
naudojimo laikg. Tam netaikoma masy garantija ir su ja susijusios remonto paslaugos.

Bluetooth palaikymas

Kolonélé turi Bluetooth funkcijg, leidZiancig bevieliu badu atkurti garsa i$ kity Bluetooth
irenginiy, tokiy kaip iSmanieji telefonai ir tt. Norint jjungti funkcija reikia atlikti toliau nurodytus
veiksmus.

1.Perjunktisaltinjj Bluetooth rezima, po to mirksés mélynas indikatorius, o tai reiskia, kad
kolonélé yra pasirengusi susijungti su isoriniu Bluetooth jrenginiu.

2.Jjunkti Bluetooth funkcija iSoriniame jrenginyje ir perziaréti prieinamy galimy Bluetooth
irenginiy, kuriuos galima suporuoti (zr.iSorinés jrenginio naudojimo instrukcijas) sarasa.
3.180rinio jrenginio meniu sgrase patikrinti prieinamus Bluetooth jrenginius ir pasirinkti "BP
BT06", sujungimo pradéjimui. |vesti "0000" (4 nuliai), jei pasirodo informacija apie reikalingo
sujungimuislaptazodzio suvedima. Mélynas LED diodas nustos mirkséti ir taps stabilus, kai
poravimas bus sékmingas.

4.13oriniame Bluetooth jrenginyje pasirinktiir jjungti muzika. Tada garsas bus grojamas sioje
kolonéléje.

5.Bluetooth atkarimo metu galima trumpai paspausti atkirimo / pauzés mygtuka, muzikos
jjungimui arba pristabdymui; trumpai paspausti garsumo mygtukga +/- paskutinio ar sekancio
karinio pasirinkimui;

Laisvy ranky jrangos funkcija: kai mobilusis telefonas yra suporuotas su kolonéle ir atsiranda
skambutis; trumpas atkdrimo / pauzés mygtuko paspaudimas gali priimti skambutj; norint gauti
geresne garso kokybe, reikia kalbétij mikrofono anga 30 cm atstume (siilomas atstumas);
trumpas pakartotinas atkarimo / pauzés mygtuko paspaudimas gali baigti pokalbjir vél paleisti
muzika.

Pastabos:

a. Dél skirtingo dizaino ir gamintojy negalima garantuoti, kad visi Bluetooth jrenginiai bus
sékmingai suporuoti.

b. Nedéti mobiliojo telefono prie kolonélés laisvy ranky telefono funkcijos pagalba priimty
skambuciy metu nes tai gali sukelti trukdziy, kurie turés jtakos skambucio garso kokybei.

c. Didziausias Bluetooth darbinis atstumas tai 10 metry be jokiy klit¢iy tarp jrenginiy.

FMradijo palaikymas

Prie$ pradedant klausytis radijo, pernesti prietaisg ar¢iau lango arba prijunkti garso laida kaip
iSoring anteng (pasirinktinai) geresniam priémimui.

Stociy skenavimas: perjungtisaltinj j FM radijo rezima, po to trumpai spausti atkirimo / pauzés
mygtuka prieinamy FM stociy skenavimuiirissaugojimui (maksimalus palaikymas iki 45
uzprogramuoty stociy) trumpai paspausti +/- garsumo mygtuka paskutinés pasirinktos ar
sekancios stoties uzprogramavimui; paspaustiir palaikytii+/- garsumo mygtuka garsumo
sumazinimui arba padidinimui.

TF/ microSD kortelés paleidimas

Prie$ atkarima reikia kopijuoti muzika MP3 formatu j TF arba MicroSD kortele (palaikomos
kortelés su talpaiki 32 GB), o po to jdéti kortele janga prietaiso galiniame skyde. [junktijrenginj
ir pereitij MicroSD atkdrimo rezima; kolonélé automatiskai nuskaitys kortele ir po keliy
sekundziy paleis muzika.
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TF /MicroSD kortelés atkarimo rezime trumpai paspausti +/- garsumo mygtuka paskutinio ar
sekancio karinio pasirinkimui; paspaustiir palaikyti +/- garsumo mygtuka garsumo mygtuka
garsumo sumazinimui arba padidinimui. Trumpai paspauskite atktrimo / pauzés mygtuka
muzikos atkarimui arba pristabdymui.

Pastabos:

a.TF/MicroSD kortelés atkarimo rezimas galimas tik tuo atveju, jei kortelé buvo teisingai
jdiegtajrenginyje.

b. MP3 garso formatas palaikomas TF / MicroSD atkarimo rezimu, tac¢iau negarantuojama, kad
visi tokie failai bus tinkamai atkuriami.

c.Nevisos TF / MicroSD laikmenos yra palaikomos dél skirtingo dizaino ir gamintojy, didZiausia
palaikoma kortelés talpa tai 32 GB.

d. Reikia atkreipti démesj, kad TF arba MicroSD kortelé bty tinkamai jdéta j lizda.

AUXIN/MP3 Link palaikymas

Naudojant 3,5 mm stereo garsinj laida prijungtisio jrenginio AUX IN lizdg prie bet kokio iSorinio
garso grotuvo, pvz., mp3 grotuvo, linijinés iSvesties arba ausiniy iSvesties. Jjungti maitinimag ir
perjungtigarso saltinjj AUX IN rezima; pasirinktiir jjungti muzika iSoriniame garso grotuve, tada
garsas bus grojamas sioje kolonéléje.

Pastabos:

a.AUX IN rezime funkcijy valdymas yra iSoriniame garso grotuve, kolonéléje galima atlikti tik
garsumo reguliavima.

b.Reikia atkreipti démesj, kad AUX IN rezimas galimas tik tada, kai prijungtas garso kabelis.

Specifikacija:

Maitinimo 3altinis: DC5V, 1A; (arba DC 5V, vardiné srové virs 1A)
Bluetooth versija: 4.1 + EDR, geriausias darbinis atstumas 10 metry spinduliu
FM daznis: 87,5~ 108,00 MHz

palaikymas/ TF / MicroSD iki maks. 32 GB, MP3 garso formato palaikymas.
Vardiné galia: 1 x5W

Maitinimas baterija: licio baterija 3,7V /1200 mAh

|krovimo laikas: apie 3-5 valandos jkrovimui su DC5V, 1A elektros srove.
Muzikos atkarimo laikas: apie 4 ~ 5 valandos.

Energijos sunaudojimas: 5 W

Galios sanaudos parengties rezime:: <0,5W

Priedas: 1 vnt. - jkrovimo kabelis USB, 1 vnt.- 3,5 mm garso kabelis
(Nurodytos specifikacijos gali bati kei¢iamos be ankstesnio jspé&jimo)

Trik¢iy alinimas

1. Prietaiso negalima jjungti.

a.Prasome jkrauti prietaisa ir pabandyti dar karta.

b. Jei problemaislieka - praSome susisiekti suremonty centru.

2.Bluetooth rezime néra jokio garso arba pertraukiamas garsas.

a. 13junkti Bluetooth ir pakartotinai sujungti su iSoriniu jrenginiu

b. Padéti Bluetooth prietaisg ar¢iau kolonélés.

3. Klausiantis néra FM radijo stociy arba girdisi triuksmas.

a. Prijunkti 3,5 mm stereo garso laida ir dar karta nuskaityti prieinamas FM radijo stotis.
b. Perjungtijkita prieinama daznj.

c.Geresniam bangy priémimui, praSome pabandyti perkelti jrenginj ar¢iau lango.
4.Kolonélé negali nuskaityti muzikos is TF ar microSD kortelés.

a. Patikrinkite, ar TF arba microSD kortelé tinkamai jdéta j lizda.

b. Patikrinkite, ar jrasyti garso failai atitinka MP3 formatui.
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Pomembni podatki

«  Shranite tanavodila za uporabo in porocila o varnosti, ker jih boste lahko potrebovaliv
prihodnosti.

« Nedovolite, da se nanapravo razlije oziroma nanjo kaplja tekocina.

« Naprave ne uporabljajte v vlaznih prostorih, kot je na primer kopalnica.

«  Naprave ne smete namestiti na naslednji nacin:

« Napravane sme bitiizpostavljena neposrednemu vplivu son¢nih zarkov 0z. se ne sme
nahajativ blizini grelcev.

«  Napravase ne sme postaviti na drugo stereofonsko napravo, ki oddaja toploto.

. Naprava ne sme ovirati prezra¢evanja oz. se ne sme nahajati v zaprasenem prostoru.

«  Napravane sme bitiizpostavljena stalnim vibracijam.

«  Napravase ne sme nahajati v prostorih z visoko vlaznostjo.

«  Napravase ne sme nahajativ blizini svec ali odprtega ognja.

«  Napravo uporabljajte le na nacin, opisan v teh navodilih.

«  Predprvimvklopom napajanja se je treba prepricati, da je napajalnik pravilno priklopljen.

Zaradi varnosti ni dovoljeno razstavljanje ohisja oz. pronicanje v notranjost naprave. Napravo
lahko popravile usposobljeno servisno osebje.

Ne razstavljajte in ne odpirajte ohisja naprave, kajti noter ni delov, ki bi jih lahko popravil
uporabnik.Vzdrzevalna delain popravila lahko opravljajo le usposobljeni serviserji.

POROCILA O VARNOSTI

1. Preberite navodila za uporabo - pred uporabo naprave je treba prebrati vsa navodila za
uporaboin porocila o varnosti.

2. Shranite navodila za uporabo - navodila za uporabo je treba shraniti za primer kasnejse
uporabe.

3. Upostevajte opozorila - ukrepajte skladno z vsemi opozorili, ki jih vidite na napravi terz
opozorili, omenjenimiv navodilih za uporabo.

4. Sledite navodilom - ukrepajte skladno z navodili za uporabo in nasveti za uporabnika.

5. Namestitev - napravo postavite skladno s proizvajal¢evimi navodili.

6. Viri napajanja - napravo napajajte izklju¢no iz virov, ki odgovarjajo parametrom, navedenim
nanapajalnem kablu. Ce niste prepri¢ani, kak$no napajanje imate doma, obrnite se na
prodajalca naprave oz. lokalnega dobavitelja elektricne energije.

7. Vodainvlaga - da bizmanjsali tveganje pozara ali elektricnega udara, naprave ne izpostavite
neposrednemu vplivu dezja, vode in vlage, na primer ne postavite je v savni ali kopalnici. Te
naprave ne smete uporabljati v blizini vode, na primer zraven kadi, umivalnika, korita oz. $kafa, v
vlaznikleti oz. v blizini bazena (in podobnih mest).

8. Predmetiin tekocine v napravi - skozi odprtine v napravi ne potiskajte nobenih predmetov,
saj se tisti predmetilahko dotaknejo tock z nevarno napetostjo in s komponentami, kar lahko
privede do pozara oz. elektri¢nega udara. Nikakor ne razlijte nobenih tekocin na povriino
naprave. Na napravo ne smete postaviti predmetov, ki vsebujejo tekocine.
9.Servisiranje - naprave ne smete servisirati samostojno. Po odpiranju ohisja je uporabnik
izpostavljen visoki napetostiin drugi nevarnosti.Vzdrzevalna dela in popravila lahko opravljajo
le usposobljeni serviserji.

10.Nadomestni deli - ob zamenjavidelov je treba preveriti, ali je serviser uporabil nadomestne
dele proizvajalca oz. alinadomestni deli ustrezajo originalnim delom. Uporaba nepotrjenih
delov lahko privede do pozara, elektricnega udara oz. drugih nevarnih razmer.

11.Maksimalna temperatura v prostoru, kje je naprava, je 35 °C.

12. Nasvetiglede elektri¢nih razelektritev - ¢e delovanje naprave motijo elektri¢ne razelektritve,
je trebanapravo izklopitiin ponovno vklopiti oz. jo prestaviti na drugo mesto.
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OPOZORILO

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otroki) zzmanjsano fizi¢no, senzori¢no ali
mentalno sposobnostjo ali brezizkusenj oz. znanja, razen ¢e so pod nadzorom osebe, ki je
odgovorna za njihovo varnost, oz. ¢e so se poucile znavodili o varni uporabi naprave. Prisotnost
odraslih je obvezna, ¢e napravo uporabljajo otroci. S tem se lahko zagotovi varna uporaba
naprave.

1. Vklopljene naprave ne ne smete pustiti brez nadzora! Napravo izklopite, tudi ¢e naprava le
nekaj ¢asa pociva.

2. Naprave ne smete uporabljati preko zunanje ure s ¢asovnim sistemom oz. preko lo¢enega
sistema z daljinskim upravljanjem.

3. Dabiseizognilinevarnostiv primeru poskodovanja napajalnega kabla, zamenjave lahko
opravi le proizvajalec, pooblas¢eno servisno podjetje oz. ustrezno usposobljen strokovnjak.
4. Pred zacetkom uporabe naprave je treba preveriti, ali napetost naprave ustreza napetosti
lokalnega elektri¢nega omrezja.

5. Dase preprecinastajanje pozara ali nevarnost elektri¢nega udara, napravo zas¢itite pred
vrodino, vplivom dezja, vlage in praha.

6. Naprave neizpostavite mo¢nemu magnetnemu polju.

7. Naprave ne postavite neposredno na ojac¢evalnik ali sprejemnik.

8. Naprave ne postavite na vlazno mesto, ker ima vlaga negativni vpliv na elektri¢ne
komponente.

9. Ko napravo prestavite izhladnega prostora v topel oz. vlazen prostor, lahko pride do
kondenzacije vlage na le¢iznotraj predvajalnika. To lahko povzro¢i nepravilno delovanje
naprave. Napravo pustite vklopljeno vsaj na eno uro, da vlaga izpari.

10. Naprave ne ¢istite s kemijskimi topili, ker se lahko na ta nacin poskoduje lakirana povrsina
ohija. Napravo obrisite s ¢isto, suho oz.rahlo navlazeno krpico.

POZOR

Izjava

S tem Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z0.0. izjavlja, da je tanapravav skladu z
zahtevami in drugimi ustreznimi dolocili uredbe 2014/53/EU. Celotno izjavo o skladnosti si lahko
ogledate na spletni strani www.blaupunkt.com v zavihku izdelka.

Odgovorni subjekt: 2N-Everpol Sp.Z 0.0.

Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
Telefon: +48 2233199 59, e-naslov: info@everpol.pl

N’

&Y

Naprava je izdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajoin
ponovno uporabijo.
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Ce je nanapravi oznaka prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek veljajo dolo¢ila
evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je treba z lokalnimi zahtevami za zbiranje
elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepatije treba v skladu z lokalnimi predpisi. Izdelek se
ne sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno odstranjevanje starega izdelka
pomaga izkljuciti morebitne negativne ucinke na okolje in ¢lovekovo zdravje.

Naprava je opremljena z baterijo, ki jo dolo¢a evropska smernica 2013/56/EU. Baterija se ne sme
odstranjevati skupajzgospodinjskimi odpadki. Treba se je seznaniti z lokalnimi predpisi za
loc¢eno zbiranje odpadnih baterij, ker le ustrezna odstranitev preprecuje morebitne negativne
ucinke za okolje in ¢lovekovo zdravje.

Podatki za varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi trije elementi
embalaze lahko odstranljivi: karton (3katla), polistirenska pena (zunanja za$cita) in polietilen
(vrece, zadcitna plast). Naprava je izvedena iz materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih lahko po
demontazi s strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevati je treba lokalne
predpise za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih naprav.
Zazapisovanje in predvajanje je treba obvezno pridobiti soglasje. Glej Zakon o avtorskih
pravicahin pravicah izvajalcev/umetnikov.

Opomba glede ERP2 (naprav, povezanih z energijo)

Tanapravazekonacrtom izpolnjuje zahteve 2. etape Uredbe Komisije (ES) $t. 1275/2008 o
izvajanju Uredbe 2009/125/ES glede porabe energije o vzpostavitvi okvira za dolo¢anje zahtev
za primerno okoljsko zasnovo izdelkov, povezanih z energijo.

€3 Bluetooth

Podjetje Bluetooth SIG, Inc. USA je lastnik blagovnih znamk in logotipa Bluetooth®. Za uporabo
teh znamkin logotipa se zahteva licenca. Druge znamke in trgovska imena so v lasti ustreznih
lastnikov.
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Zahvaljujemo se vam za nakup nasega izdelka. Model je opremljen s spodaj navedenimi
glavnimi funkcijami:

«  FunkcijaBluetooth za preto¢no predvajanje zvo¢nih datotek

. Radio PLL FM s spominom postaj

+  Predvajalnik MicroSD

. Vhod AUX

+  Vdelanakumulator

Razporeditev upravljalnih elementov

~ o o

1. Stikalo On/Off: pritisnite za vklop ali izklop naprave

2-3.Tipke Volume +/-: pritisnite in pridrzite za nastavitev ravni glasnosti.

4.Tipka Play and Pause.

5.Tipka Mode: kratko pritisnite, da bi preklopili na¢in predvajanja med Bluetooth/FM/ microSD
in AUX IN.

6.Napajalna vti¢nica DC 5V in kazalnik polnjenja LED.

7.Vti¢nica za kartice microSD.

8.Vhod AUX.

Polnjenje baterije

Ta naprava je opremljenazvdelanim notranjim litijevim akumulatorjem. Pred zacetkom
predajanja naredite vse, kar je navedeno spodaj, da bi napolnili akumulator.

1.S pomoc¢jo prilozenega kabla USB-microUSB povezite zvo¢nik s polnilnikom (uporabite
polnilnik za USB oz. vti¢nico za USB na racunalniku zizhodom z nazivno vrednostjo USB: 5V/1 A
oz.drugi polnilec USB z napajalnim tokom, ki je enak oz. ve¢ji od 1 A). Spojnik microUSB mora
biti priklopljen na napajalno vti¢nico DC 5V zvo¢nika, drugi spojnik pa na polnilnik za USB. Nato
je treba priklopiti polnilnik za USB na omrezno napajanje.

2.Dioda LED za polnjenje med polnjenjem svetirde¢e in ugasne, ko se baterija popolnoma
napolni.

3.Zvoénik se samodejno izklopi po izérpanju akumulatorja, zato je treba ponovno napolniti
akumulator.

4.1zhodni zvok je lahko moten zaradi nizke ravni napolnjenosti akumulatorja. To ni okvara. Treba
je pripraviti napravo na napajanje.

Pomembno: Priporo¢amo, da uporabite polnilec za USB z naslednjo specifikacijo: 5V/1 A oz.z
vrednostmivecod 1 A.Vecinaizhodov za USB naracunalnikih ima napajalni tok 5V/1 A
(preverite specifikacijo racunalnika). Ob prenizki vrednosti napajalnega toka lahko pride do
motenj zvoka ali nepravilnega delovanja zvo¢nika. Ce se to zgodi, odklopite napajanje in na
nekaj minut pustite napravo pri miru, nato se zvo¢nik resetira. Zavedati se je treba, da to ni
okvara.
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Opombe:

Podaljsanje zivljenjske dobe baterije je mogoce. Ce sledite enostavnim nasvetom glede
polnjenjain skladis¢enja.

a) Prvo polnjenje akumulatorja naj bi trajalo najmanj 10 ur.

b) Napolnite in hranite napravo pri temperaturah od 5 °C do 35 °C (od 40 °F do 95 °F).

c) Ne polnite akumulatorja dlje kot 24 ur. Prekomerno polnjenje oz. praznjenje lahko skrajsa
zivljenjsko dobo baterije.

d) Zivljenjska doba baterije se s¢asoma skrajsa.

e) Izklopite zvo¢nik, ¢e ga dlje ¢asa ne uporabljate.

f) Zvocnik lahko predvaja glasno med polnjenjem.

g) Veckratno polnjenje in praznjenje akumulatorja vpliva na njegovo zivljenjsko dobo in
delovanje. Ne moremo zagotoviti enakega ¢asa delovanja akumulatorja skozi celotno
zivljenjsko dobo; nasa garancija in servis ne veljata za ¢as delovanja.

Uporaba Bluetooth

Zvocnik je opremljen s funkcijo Bluetooth, ki omogoca brezzi¢no predvajanje zvoka zdrugih
naprav Bluetooth, kot so pametni telefoniidr. Za vklop funkcije je treba slediti spodnjim
korakom.

1.Preklopite vir na nacin Bluetooth, nato bo utripala modra LED-dioda, kar pomeni, da je zvo¢nik
pripravljen za povezovanje zzunanjimi napravami Bluetooth.

2.Vklopite funkcijo Bluetooth na zunanji napraviin poiscite razpolozljive naprave Bluetooth
(seznanite se znavodili za povezovanje zunanje naprave).

3.Preverite razpolozljive naprave Bluetooth na seznamu v meniju zunanje naprave in izberite
"BP BT06", da bi za¢eli povezovanje. Vtipkajte »0000« (4 ni¢le), ¢e se ob povezovanju pojavi
vprasanje glede gesla. Modra LED-dioda preneha utripatiin sveti stabilno, ko povezovanje uspe.
4.1zberite in vklopite glasbo na zunanji napravi Bluetooth. Nato bo zvok predvajan s pomo¢jo
tega zvocnika.

5.0b predvajanju Bluetooth lahko kratko pritisnete tipko za predvajanje/ustavitev, da bi
predvajali ali ustavili predvajanje glasbe; kratko pritisnite tipko za glasnost +/-, da biizbrali
prejsnji ali naslednji posnetek.

Funkcija prostoroénega seta: ko je mobilni telefon povezan zzvo¢nikom in se pojavlja
prihajajociklic; kratki pritisk tipke predvajanje/ustavitev omogoca sprejem klica; za boljso
kakovost zvoka ob pogovoru je treba govoriti na razdalji 30 cm (priporo¢ena razdalja) v smeri
odprtine za mikrofon; kratki pritisk na tipko play/pause omogoca koncanje pogovora in
vzpostavitev predvajanja glasbe.

Opombe:

a) Nimogoce zagotoviti, da se vse naprave Bluetooth uspesno povezejo, zaradirazli¢nih
konstrukcij in proizvajalcev.

b) Prosimo, da v prostoro¢nem nacinu mobilnega telefona ne postavite zelo blizko k zvo¢niku,
drugace lahko pride do motenj, ki vplivajo na kakovost zvoka pogovora.

c) Maksimalno opravilno obmocje Bluetooth znasa 10 metrov (¢e ni ovirano).

UporabaradijaFM

Pred zacetkom poslusanja radia prestavite napravo k oknu oz. priklopite kabel avdio kot zunanjo
anteno (moznost), da biizboljsali kakovost prejemanja.

Skeniranje postaj: preklopite vir na nacin radija FM, nato kratko pritisnite tipko za
predvajanje/ustavitev, da bi samodejno skeniraliin shranjevali razpoloZljive radijske postaje FM
(maksimalno podpirano do 45 programiranim postaj) kratko pritisnite tipko za glasnost +/-, da
biizbrali prejsnjo oz. naslednjo programirano postajo; pritisnite in pridrzite tipko za glasnost
+/-,da bi povecalializmanjsali glasnost.
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Predvajanje kartice TF/microSD

Pred zacetkom predvajanja je treba kopirati glasbo v obliki MP3 na kartico TF 0z. microSD
(podpirane kartice do 32 GB), nato namestiti kartico v vti¢nici na zadnjem panelu naprave.
Vklopite napravo in pojdite na nacin predvajanja microSD; zvo¢nik samodejno oddita kartico in
zacne predvajati glasbo.

Vnacinu predvajanja kartice TF/microSD kratko pritisnite tipko za glasnost +/-, da bi izbrali
prejsnjialinaslednji posnetek; pritisnite in pridrzite tipko za glasnost +/-, da bi zmanjsali ali
povecaliglasnost. Kratko pritisnite tipko za predvajanje/ustavitev, da bi predvajali ali ustavili
predvajanje glasbe.

Opombe:

a) Nacin predvajanja kartice TF/microSD je na voljo le takrat, ko je kartica ustrezno namescena v
napravi.

b) V nacinu predvajanja TF/microSD je podpirana oblika MP3, vendar pravilno predvajanje vseh
datotek v obliki MP3 nizajamceno.

c) Ne vsinosilci TF/microSD so podpirani, saj so njihove konstrukcije in proizvajalcirazli¢ni,
maksimalni podpiran volumen kartic je 32 GB.

d) Paziti je treba, da je kartica TF ali microSD pravilno vstavljena v vti¢nico.

Uporaba AUX IN/MP3 Link

S pomogjo prilozenega kabla avdiostereo 3,5 mm povezite vti¢nico AUX IN te naprave z linijskim
izhodom oz.izhodom za slusalke v katerem koli zunanjem predvajalniku, kot je predvajalnik
MP3 idr. Vklopite napajanje in preklopite vir zvoka na nacin AUX IN; izberite in vklopite glasbo na
zunanjem predvajalniku; zvok bo predvajan skozi ta zvo¢nik.

Opombe:

a)V nacinu AUX IN je upravljanje funkcijami na zunanjem predvajalniku avdio; v zvo¢niku je na
voljo le nastavitev glasnosti.

b) Paziti je treba, da je na¢in AUX IN na voljo le po priklopu kabla avdio.

Specifikacija:

Vir napajanja: DC5V, 1A (oz. DC 5V, nazivni tok ve¢ od 1A)

Razli¢ica Bluetooth: 4.1 + EDR, najboljsa delovnarazdalja je do 10 metrov.

Frekvenca FM: 87,5 ~ 108,00 MHz

Uporaba TF/microSD do maksimalno 32 GB, uporaba oblike avdio MP3.

Nazivnamoc: 1x5W

Baterijsko napajanje: litijeva baterija 3,7 V/1.200 mAh

Cas polnjenja: priblizno 3-5 ure v primeru napajanja s tokom DC5V, 1A.

Cas predvajanja glasbe: priblizno 4 ~ 5 ure.

Poraba energije: 5 Watt

Poraba mociv stanju pripravljenosti: <0,5 Watt

Deli: 1 kos - napajalni kabel USB, 1 kos - kabel avdio 3,5 mm

(ta specifikacija se lahko spreminja brez predhodne najave)

Resevanje tezav

1.Nimogoce vklopiti naprave.

a) Prosimo, napolnite napravo in poskusite Se enkrat.

b) Prosimo, obrnite se na servisni center, ¢e se napaka ponavlja.

2.Nizvoka oz. je zvok v nacinu Bluetooth moten.

a) Izklopite Bluetooth in ponovno povezite zzunanjo napravo.

b) Postavite napravo Bluetooth blizje k zvo¢niku.

3.Nirazpolozljivih FM postaj oz. je zvok med poslusanjem FM postaj moten.

a) Priklopite kabel avdio stereo 3,5 mm in ponovno skenirajte razpolozljive postaje FM.

b) Preklopite se nadrugo frekvenco.

c) Poskusite prestaviti napravo blizje k oknu, da bi izboljsali kakovost prejemanja.
4.Zvoc¢nik ne more odcitati zvoka s kartice TF oz. microSD.

a) Preverite, ali se pravilno namestili kartico TF ali microSD v vti¢nici.

b) Preverite, ali so zvo¢ne datoteke shranjene v obliki MP3.
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Competence Center
2N-Everpol Sp.zo.0.

ul. Pufawska 403A

02-801 Warsaw, Poland

phone: +48 22 33199 59

e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com
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